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Аннотация
Дополнительная сюжетная линия романа «Неподвластный феномен»!
Секреты есть и у Балтийского моря. Во время прокладки «Северного потока – 3» экипаж рабочего судна поднимает со дна мертвую женщину со статуэткой. Тело неизвестной прекрасно сохранилось, а мерзкая статуэтка искажает рассудки и плоть. Благодаря стараниям убийцы судно отправляется в прибрежный городок, где в тумане таится кромешный ужас.


Николай Ободников
Святой Гийом


Глава 1

1.
В недрах морского трубоукладчика «Святой Гийом» (или Папаши, как иногда говорили старожилы) кипела работа. В цехе пахло сварочным дымом и по́том, и едва ли что-то из этого казалось вкуснее другого. Подавали, подвергали дробемётной очистке и приваривали друг к дружке огромные черные трубы, чтобы уже через несколько минут наружу, будто испражнение, выполз очередной виток исполинской непрерывной плети, пущенной по дну.
Так под белыми небесами Балтики рождался будущий газопровод.
«Роды» принимал Демид Марзоев, вахтенный помощник капитана. Этот высокий русый мужчина с золотыми зубами дышал полной грудью и с удовольствием скалился. Он стоял на корме и следил за тем, как «Святой Гийом» буквально снимает себя с черной нити. Для этого трубоукладчику приходилось синхронизировать движение ленты, подающей газопровод, и собственную скорость с помощью динамического позиционирования.
— Только не газуй, Серый, слышишь?! — проорал Демид в рацию. — Газ оставь всяким там полякам и немцам, ладно?! — Он расхохотался.
— Так точно, товарищ вахтенный помощник, — отозвалась рация скучнейшим голосом на свете. — Ты — мой бог и сельдь в шубе, аминь.
На корме и в цехе трубоукладчика грянул дружный хохот. Демид тоже рассмеялся, ловя зубами солнце. Вчера он выиграл в карты, и теперь всю следующую неделю машинисты будут величать его именно так.
Демид повернул голову:
— Корсин, Василь, как дела? Что-нибудь интересное показывают? Я бы не советовал подключаться к полуночному каналу старпома, если что.
У фальшборта подрагивала крупная лебедка с тонким кабелем. Кабель был усилен армированными нитями, так что без труда удерживал донного робота. Словно светлячок, донный робот парил на глубине в двести метров, осматривая свежие участки газопровода. За роботом следили Корсин и Василь, усевшись за столиком с монитором прямо на свежем воздухе. Первый — неопрятного вида оператор донного робота. Второй — вертлявый стажер Алексей Васильев в полоскавшейся на ветру тельняшке.
— Всё отлично, Демид Степанович. — Василь вскинул вихрастую голову. Улыбнулся. — Работаем как швейцарские часы.
— О, спасибо за столь высокую оценку наших трудов. — Демид подумал, что Василь очень похож на Солнышкина, только постарше. — Из какой, говоришь, богадельни тебя к нам закинуло?
— Из Самарского государственного. Для преддипломной практики. И там не богадельня. Это крупнейший технополис Поволжья.
— М-м. — Разговор начал наскучивать Демиду.
— А можно спросить?
— Валяй.
— Но это немного неудобный вопрос.
— Я уже почти зол, парень. Что там у тебя?
— Почему мы прокладываем «Северный поток — 3» почти там же, где находится второй? Ну, вы понимаете.
Демид оживился. Если подрастающее поколение и должно чем-то интересоваться, так это последствиями чужих ошибок.
— Потому что дно здесь уже изучено. И потому что мы, русские, молодцы. А разве нет? Некоторые страны были так любезны, что публично признали это и даже согласились проспонсировать прокладку третьего «Северного потока». Знаешь, даже упрямые лошади иногда тянут в нужную сторону. Ну а мы просто вставляем соломинки в соломинки. Толстые бетонные соломинки.
— Демид, звучит так, будто речь идет вовсе не о трубах! — ахнул Свиридов. Не снимая сварочного шлема, он подпер рукой в толстой перчатке подбородок, изображая задумчивость.
За механиком заржала почти вся корма. Демид тоже расхохотался. Его зубы засверкали, и одна из чаек заинтересованно закричала. Не смеялся только Корсин. Долговязый, с плоским лицом, он не отрывался от экрана, на котором демонстрировалось всё, что видел донный робот.
Тонкие губы Корсина разлепились.
— Дары Кан-Хуга. Йиг-Хоттураг милостив ко мне.
Демид не расслышал этих слов, а если бы и расслышал, то ни черта бы не понял. Куда больше его озадачила внезапно вытянувшаяся физиономия Василя. Парень выглядел так, словно зашел в комнату и увидел там собственную мать обнаженной, придирчиво разглядывавшую себя в зеркале. Демид подошел.
С экрана монитора смотрело женское лицо, освещенное фонариком робота. Довольно приятное, если не брать в расчет то обстоятельство, что и лицо, и его обладательница лежали во мраке, осваивая глубину прокладки газопровода. А это, на минутку, около двухсот метров.
— Иосиф и Мария! Что я сейчас вижу? — прохрипел Демид. Опомнившись, он распрямился. — Так, мужики, баста! Перекур! — Поднес рацию ко рту: — Стоп, машина! Стоп, я сказал!
— Слушаюсь и повинуюсь. Ты — мой бог и сельдь в…
— Бл**ь, отбой карточному долгу! И остальным передай! — Демид опять вперился в экран. — Господи боже, я действительно это вижу! Как вы это нашли? Где это?
Василь бросил на Корсина странный взгляд. Сам оператор донного робота замер в отталкивающей позе. Голова чуть запрокинута назад, челюсть отвисла, глаза влажные, как камешки в ручье. Руки опущены между ног.
— Ну, ее нашел Корсин. — Василю не хотелось так говорить, но Корсин почему-то напугал его. И сильно. — Мы смотрели точность укладки, как и должны были, но робот всё рыскал где-то в стороне. Вот.
— Вот?
— Да.
До Демида кое-что дошло. Он внимательно посмотрел на Корсина.
— Что же это получается? Ты знал, где искать?
Лицо оператора прояснилось. Теперь оно выглядело чересчур гладким и безмятежным, но куда больше — неуловимо тошнотворным.
— Мы нашли дар Кан-Хуга. Царь Древних Океанов посылает нам свою обволакивающую волю. Это великое счастье.
Демид попытался прикинуть, когда именно оператор успел свихнуться. Сегодня ли? Корсин Вебер работал на трубоукладке, еще до «Святого Гийома», уже одиннадцать лет и всё, за что ни брался, выполнял средне, хоть и без ошибок.
«Ты мне никогда не нравился, Корсин Вебер, — подумал Демид, не сводя с него глаз. — Мне мало кто нравится, если уж на то пошло. Но хрен бы ты хотел поднять эту дамочку, если это твоих рук дело. Не понимаю».
Рация в руке Демида зашипела, и он вздрогнул.
— Золотозубый, что там у тебя?
Голос капитана был спокойным и отстраненным. Он не гремел и не требовал, но Демид знал, что любая остановка вне плана должна иметь серьезную причину. Словом, сейчас молния искала дерево. И скорее всего, золотозубое.
— Валер, тебе лучше самому всё увидеть. Без бутылки этого не объяснить.
— Кто-то пострадал?
— Да. Но никто из наших, так что выдохни.
— Мои выдохи слишком дорого обходятся. Сейчас буду.
Демид только сейчас сообразил, что у монитора сгрудились все, кто в этот момент находился на корме. Все в молчании таращились на женщину, лежавшую где-то на дне моря. Самую обычную, человеческую, а не деревянную, сорванную с носа какой-нибудь древней шхуны, чьи древние моряки, держа в руках древние пенисы, разглядывали ее пленительные изгибы.
Неизвестная была обнажена. По ее плотному бледному телу шарил луч фонаря. Напоминая черный пух, волосы застыли на свету, точно пойманные самим временем. Руки закрывали неподвижные полные груди. В ковшике ладоней, почти у самого подбородка, находилось нечто.
Демид ощутил, как его беспокойство спрессовывается в ком тошноты.

2.
Они встретились в коридоре. Это не было сделано специально, но так уж вышло, что Демид застал капитана и старшего помощника в одном из внутренних перешейков, по которому можно было выйти к мостику. Исаченко и Родионов тихо переговаривались. В распахнутую судовую дверь светило солнце, рассеивая тени.
— Вы бы хоть за фикусом спрятались, голубки. — Демид хотел было улыбнуться во весь рот, но подумал, что сейчас блеск золота будет неуместен. — Узнали что-нибудь?
Командовавший «Святым Гийомом» Валерий Исаченко внимательно посмотрел на вахтенного. Его проницательный взгляд никак не вязался с растянутым легким свитером, надетым под капитанский пиджак, и болтавшимся на шее мальтийским крестом.
— Мы послали запрос на берег, золотозубый. Получили дословно следующее: если сможете — доставайте. Так сказать, в рамках помощи международному правопорядку. А нам нравится международный правопорядок, верно, Демид?
— Так точно, товарищ капитан! — Демид не удержался и всё-таки пустил ртом солнечных зайчиков. — Но связались-то мы со своими, как я понимаю?
— Ну а с кем же? — фыркнул старпом. — Ты хоть представляешь волокиту с трупом, обнаруженным в водах Швеции, но вблизи Борнхольма?
— Боишься, датчане визжать начнут?
— Старпом хочет сказать, что у нас на шее — выяснение гражданства мертвой госпожи. Разумеется, если ее извлечение осуществимо. Так что, Демид? Это осуществимо? Или мы недостаточно нежны для утонувших подростков, этих своенравных сучек?
Старпом бросил на капитана взгляд, который в лучшем случае можно было назвать странным. Демид же не первый раз поймал себя на мысли, что видит и слышит капитана как-то иначе. Как будто за лицом у того пряталось еще одно — с багрово-красными, рубиновыми глазами.
— Там явно не подросток, а вполне себе созревшая барышня, — машинально возразил Демид. — Мы поднимем ее, да. Будем нежнее, чем с трубами. Уже в процессе, так сказать.
За утопленницей должен был отправиться «Пикар» — управляемый сферический батискаф. Обычно с его помощью выполнялись работы по контролю за положением труб, особенно если имелись подозрения на боковые смещения на глубине.
— Только стоит ли отправлять с Корсиным студентика? — продолжил Демид. — В смысле Василь — смышленый парень, а его погружение запланировано. Да я бы с ума сошел от счастья, если бы мне разрешили в жестянке по дну покататься.
Исаченко вскинул бровь:
— Но?
— По-моему, Корсин чем-то одержим, а я не хочу, чтобы парень был заперт с психом в одной коробке. Да у Корсина маслом на роже написано: «Рожден для одиночества и онанизма». Вот пусть и отправляется в одного. Если надо, я ему в сиделки пойду. Я. Но не парень.
В словах Демида имелся определенный смысл. После новостей о крушении глубоководного аппарата «Титан», считавшегося титанически несокрушимым, никто не горел желанием запирать себя в желтом кругленьком гробу. Так что вся работа по обнюхиванию дна легла на Корсина. А он, надо признать, воспринял это с воодушевлением.
— Ты мой вахтенный, Демид, моя золотая левая рука, поэтому ты останешься на борту. К тому же ты не так хорош в управлении «Пикаром», да?
— Эти джойстики, эта… хрень… Короче, они не для меня, Валер, сам знаешь. Ты только посмотри на мои руки!
— Это было «во-первых», золотозубый, — довольно резко сказал Исаченко. И опять, как показалось Демиду, какое-то жутковатое глубинное лицо соединилось с лицом капитана. — А во-вторых… Нет-нет, подержи рот закрытым, чтобы я не ослеп раньше времени. А во-вторых, мальчонке сам скажешь. Если захочешь. Только не рань его слишком сильно — не все это могут пережить.
— Черт, Валер, какой же ты умный. И проблему решил, и мне яйца зажал.
Неожиданно вмешался Родионов. Лицо старпома говорило, что он не меньше обеспокоен.
— Я тоже не думаю, что Василь в «Пикаре» — это хорошая затея. Там ведь труп. Ну какое у парня останется впечатление от подводной ярмарки, на которую он так рассчитывает?
— Ну, у нас уже есть гонец, которому срубят голову.
Ничего так и не добившись, Демид махнул рукой и потопал на корму.

3.
Демид так спешил застать погружение «Пикара», что чуть не запнулся о приступку.
«Так-так, спокойнее, старый ты дурень, — сказал он себе, уменьшая длину и скорость шага. Иногда он называл себя стариком, хотя ему исполнилось только сорок семь. — Разве ты забыл, что без твоего ведома на борту могут разве что посрать?»
На покатых боках батискафа играло солнце. Люк был открыт. Внутри сидел Корсин. Он проверял показания датчиков, зачем-то водя по ним гнутым указательным пальцем, словно в поисках шрифта Брайля. Василь крутился поблизости, ведя съемку со своего смартфона.
— Это для мамы, — с улыбкой заявил он, и улыбка стала еще шире. — Она будет в восторге! И вспомнить не вспомнит про больные ноги! — Неожиданно он смутился. — Я не буду снимать ничего лишнего, а внутри только щелкну глубиномер и что-нибудь в иллюминаторе.
— Да, лишнего снимать не надо, а то куры на смех поднимут, — промямлил Демид, не зная, как лучше начать.
«Господи, парень, не усложняй мне и без того сложную задачу, — мысленно простонал он. — Зачем ты вообще сюда маму приплел? Хочешь, чтобы я прослезился и купил ей таблеток?»
Палец Корсина прекратил исследования, а сам оператор донного робота наклонился к распахнутому люку.
— Василь, ты, главное, в штаны не надуй. Мокро должно быть только снаружи, да? Действуем по такой схеме: на тебе — данные, на мне — управление и прочая скукота. Будешь как всамделишный глубоководный турист, малец.
— А если что-то пойдет не так, Корсин, — тяжелым голосом промолвил Демид. — Что тогда? Аннулируешь его туристическую визу?
— Да что может пойти не так, господи? О, да ты, похоже, в чем-то сомневаешься, угадал? — Корсин с наигранным сожалением посмотрел на Василя: — Ох, малец, как бы нам не запретили сделать все эти потрясающие снимки для твоей мамы.
На лице Василя вспыхнула тревога.
— Демид Степанович, да не буду я ничего трогать! Мы же обговаривали это! И мертвая дамочка меня не интересует! Вы ведь сами говорили: повезет, если будет хоть одно погружение на «Пикаре»!
— Я просто не хочу… — Демид умолк, внезапно сообразив, что идет против собственных же убеждений. — А ответь-ка, Василь. Ты-то сам как? Готов проявить мужество и выдержку? Считай, море испытывает тебя, зажимает между небом и дном. И оно будет так делать каждый божий день, пока ты носишь эти полоски.
Все, включая Василя, посмотрели на его тельняшку. Наконец он поднял голову.
— Готов на все сто процентов, товарищ вахтенный помощник капитана, мой бог и сельдь в шубе, аминь.
На корме грянул смех. Демид и сам хохотнул.
— Будет тебе, Демид, не жмись, — проворчал Свиридов. Он держал в руках планшет и как раз заканчивал диагностику двигателей батискафа. — Пусть Василь прокатится и порадует мать. А если Корсин напортачит, мы ему всем миром башку отвинтим. Да, парни?
Механику ответил нестройный гул голосов.
Плечи Демида опустились, а сам он взъерошил Василю волосы. Увидев на лице парня лучезарную улыбку, тоже улыбнулся. «А ведь он прав: другого шанса может и не быть. Господи, надеюсь ты не забыл послать мне сигнал о том, что это ошибка, а я не проглядел его». С этими мыслями Демид направился в рубку управления.
Вихрастая голова Василя скрылась в батискафе, и люк захлопнулся.
Внутри желтой посудины остались два человека, готовые нырнуть в глубину.

4.
Батискаф лег на воду, и случайная волна пенистым гребнем омыла его. Тросы, удерживающие «Пикар», чуть ослабли. Впрочем, не настолько, чтобы не потребовалось вмешательство человека. Таким человеком был Гордей Свиридов — рукастый механик, отвечавший за установку термоусадочных манжет на стыки труб газопровода. Настолько рукастый, что мог подменить всех и каждого, но только не в графе «ЗАРПЛАТА».
Проверив, как сидит гидроизоляционный костюм, Свиридов шагнул с кормы. На мгновение утонул, овитый пузырьками. Вынырнув, погреб в сторону покачивавшегося «Пикара». Постучал в лобовой иллюминатор.
— Не скучай, Василь! Водица — что мамкино молоко! Теплая!
Корсин показал ему средний палец, и механик продемонстрировал свой.
— Не бери в голову. — Рыбьи глаза Корсина безучастно уставились на парня. — Этот идиот просто ничего слаще титьки не пробовал.
— Можно подумать, ты — титько-мастер! — рявкнули динамики голосом Демида. — Занимайся своим делом, Корсин!
— Ну, разумеется, товарищ вахтенный помощник.
Самому Василю было не до шуток. Когда батискаф только лег на воду, ему показалось, что он заперт в лифте, который вот-вот сорвется прямиком в ад. С палубы всё казалось не таким страшным. По корпусу батискафа застучали ноги Свиридова. Послышались щелчки, говорившие о том, что крепления тросов отстегнуты. Василь побледнел. Раздался глухой всплеск. Это Свиридов спрыгнул с батискафа.
— Так, «Пикар», с креплениями покончено, — сообщил Демид. — Можете погружаться.
— Есть погружаться. — Корсин легонько нажал на аналоговый стик штурвала.
Полоса прозрачной воды поплыла вверх и уже через пару секунд полностью обхватила иллюминатор. Перед людьми в батискафе простерлась голубая бездна, ведущая к темным синим цветам ночного неба, прямиком в гости к мертвой женщине.
— Глубина там такая, малец, что мы даже не успеем почувствовать, как океан сворачивает нам шеи, — вдруг доверительно сообщил Корсин. Услышав покашливание Демида в динамиках, ухмыльнулся. — Но не беспокойся, этого не случится. Обернемся где-то за час. Как в магазин сгонять.
— А как мы найдем то самое место?
— Пойдем на сигнал донного робота. Вот он, видишь?
Василь прилежно перевел взгляд на радар, но вместо изучения данных почему-то уставился на ноготь оператора. Ноготь был округлым и странным, похожим на состаренную чешуйку огромной рыбины.
— А почему у трубоукладчика такое странное название? — спросил Василь. Спросил больше для того, чтобы не ощущать страшную пустоту под батискафом, а заодно и у себя в груди. — В смысле почему именно «Святой Гийом», когда все наши научные и инженерные суда сплошь «академики»?
— Да ты у нас болтун, да, Василь? — Рот Корсина изрезала неприятная улыбка.
— Я отвечу парню, — вклинился голос Демида. — А ты, Корсин, не отвлекайся. Хочешь знать, почему Папашу так прозвали, да, парень?
— Да, хотел бы.
— Ну, наверняка ты слышал, что «Святой Гийом» — это совместный проект России и Швейцарии, который собрали где-то на верфи Южной Кореи. Нам всё оплатили. Нам теперь платят за всё, как ты знаешь. Поэтому-то от общего проекта Швейцарии досталось лишь имя. Они выбрали какого-то своего лауреата «нобелевки». А я так считаю: нам страшно повезло, что мы не плаваем на каком-нибудь «Удачливом сыре».
— Да? А почему Папаша?
— А разве Папаша нам не Папаша? — Демид рассмеялся.
Этот разговор немного успокоил Василя. Теперь он как завороженный глазел в иллюминатор. Телефон в его руках снимал не переставая. Снаружи «Пикара» клубился темно-синий сумрак. Луч прожектора превращал всё в сплошную ночь на дороге — когда водитель за рулем мчащегося автомобиля видит только крылышки насекомых да тьму.
А потом во тьме что-то сдвинулось.
Сперва это напоминало ту самую дорогу, о которой подумал Василь, но он быстро сообразил, что видит трубопровод. В полумраке моря он казался канатной лентой, уходящей в небытие.
— Мы прибыли. — На лбу Корсина блестел пот, хотя внутри батискафа становилось всё прохладнее. — «Пикар» ждет указаний.
— Хорошо, отлично, — отозвался Демид. — Картинку получаем. Приступайте к подъёму. Корсин!
— Да?
— Постарайся, чтобы находка не получила повреждений.
— Это и в моих интересах тоже.
— Что? Что ты имеешь в виду?
— Говорю, всё сделаю в лучшем виде. Разве я не так работаю?
Демид ответил что-то невнятное, и Василь с улыбкой подумал, что вахтенный выругался, накрыв ладонью микрофон.
Женщина обнаружилась в пятнадцати метрах восточнее газопровода. Сердце Василя забилось быстрее, в равной степени качая по телу ужас и восторг. Женщина в его воображении неожиданно предстала мягким неокрашенным цветком. Казалось, она без каких-либо последствий перенесла тяжесть моря, разрушительное влияние воды и даже собственную смерть.
Ноги неизвестной были плотно сжаты, хотя никаких приспособлений, которые бы удерживали их вместе, не наблюдалось. Скрещенные руки покоились на груди, тая в себе некий предмет. Словно для полноты картины, вокруг танцевал и вихрился морской снег, подгоняемый винтами «Пикара». Лицо женщины украшали какие-то символы.
А еще Василю мерещилось, что ее ресницы дрожат на свету.
— Она не человек, — прошептал он и сам испугался собственных слов.
— Как и полагается дарам Кан-Хуга и владыки его Йиг-Хоттурага, — отозвался Корсин опьяненным голосом. — А теперь не мешай, малец.
«Пикар» подплыл ближе, и его манипуляторы, представлявшие собой пару двухметровых конечностей, снабженных кистями с двумя пальцами на каждой, подались вперед. Манипуляторы осторожно погрузились в морские отложения примерно в полуметре от женщины: у шеи и в области коленных впадин. Поднялись столбики мути.
Тело женщины почему-то казалось твердым и неделимым. «Пикар» словно поднимал со дна статую из белого мрамора.
Желая почувствовать эмоции единственного живого человека поблизости, Василь перевел взгляд на оператора. И тут же ощутил, как ноги наливаются чем-то очень тяжелым — тем, что вполне может заменить тазик с цементом.
По шее Корсина — с той стороны, что видел Василь, — катилась кровь.
Она выступала из трех продольных складок. Складки открывались и закрывались, толкая наружу то, чему следовало бы циркулировать внутри.
— Эм, Корсин, у тебя там кровь.
— Это перерождение, малец.
— Что? Не совсем понял. Ты истекаешь кровью!
Динамики щелкнули, и раздался голос Демида:
— Что там у вас, черт возьми, творится?!
— Всё в полном порядке, золотой зуб, — отозвался Корсин. Пренебрежительно фыркнул. — Просто у мальца небольшой приступ клаустрофобии.
Он резко обернулся, и Василь вздрогнул. До него вдруг дошло, что он заточен на глубине с безумцем. Корсин ничего не говорил, но каким-то невероятным образом излучал злобу. Щели на его шее раскрылись, и оттуда ударили кровяные струи, больше похожие на аэрозольные. В батискафе словно развернулась сценка из какого-то дурного фильма про инопланетян.
Василь вскрикнул. Иллюминатор, за которым манипуляторы тащили неизвестную к поверхности, уплыл вбок. Через несколько секунд глаза Василя закатились, а сам он обмяк, клюнув носом.
Его смартфон так и не запечатлел подъём «Пикара».

5.
Батискаф опускался на палубу практически бесшумно, но в последний момент трубоукладчик качнуло, и раздался стук. Вполне обычный. Как если бы ударились два деревянных костыля. Совершенно нетипичный, абсолютно неморской стук. От этого звука внутри Демида всё перевернулось. Он не отрывал глаз от иллюминатора. Пытался разглядеть за скалившимся Корсиным его юного спутника. Но взгляд тонул во мраке, царившем внутри «Пикара».
— Отпирай люк, скотина, пока я его болгаркой не срезал! — проорал Демид. Мертвая женщина его сейчас совершенно не волновала.
Демида окликнули. Капитан и старпом. Они тоже выбрались на корму, чтобы взглянуть на добычу. Впрочем, как и многие другие.
— Полегче, золотозубый, — мягко произнес Исаченко. Говорил он с какой-то необъяснимой тлетворностью в голосе. — Не забывай: внутри могут быть невинные.
Пальцы капитана поглаживали мальтийский крест, и Демид подумал, что вместо Исаченко сейчас снова заговорил какой-то другой человек. Тот, чьи глаза напоминали красные угли.
Мало что поняв, Демид нажал кнопку разблокировки люка. Потом еще раз. Чуть погодя врезал по ней со всей дури, едва замечая, что процесс разблокировки уже завершен. На люк навалился Свиридов, потянул его на себя. Едва возникла достаточно широкая щель, Демид сунул туда голову, чуть не ободрав себе уши.
Зубы вахтенного помощника тускло засверкали.
— Молись, чтобы чайкам не достались твои глаза, Корсин! Молись об этом! Молись обо всём сразу, чертов ты псих! — Демид плечом откинул люк. — Василь, ты в порядке? Василь?!
— Да, я здесь, господи, — раздался голос парня. — Вы просто ничего не видите с солнца. А еще страшно орете, аж в ушах звенит.
У Демида отлегло от сердца. Но через мгновение сердце опять принялось тарабанить по ребрам. В люке показался Корсин. На лице оператора блуждала отстраненная, неприятная улыбка.
— Дай пройти, Демид.
— Да, конечно, мой дорогой.
Демид отступил, а потом толкнул Корсина и зажал в кулаках его толстовку. Выдернул опешившего оператора на палубу из батискафа, будто пробку — из бутылки. Декоративная молния толстовки жалобно застучала, теряя зубчик за зубчиком.
— Какого хера там стряслось, а, Корсин? Только отвечай быстро, а то от желания перекусить тебя сводит челюсти!
Губы Корсина разлепились, и он хмыкнул.
— Малец страшно переволновался, но вот он, погляди, живой и здоровый.
— Он видел кровь! Я слышал! Мы все слышали! А потом он умолк!
Лицо Корсина стало абсолютно безмятежным.
— Я его и пальцем не тронул, если ты об этом.
Капитан наблюдал за ними из-под полуприкрытых век, с неприятной улыбкой вуайериста, выследившего жертву. Осознав это, Демид остановился. Сегодня он не порадует ни чужого демона, ни своего. Демид оттолкнул Корсина и подал бледному Василю руку.
— Я видел кровь на шее Корсина, но мне, по-моему, показалось. — Лицо парня горело от стыда. — И фоток ровно половина от запланированных. Простите меня, Демид Степанович.
— Ничего, еще пошлешь маме фотографии на больные коленки. Будет их с горчичниками лепить.
Говоря это, Демид внимательно разглядывал Корсина. Шея оператора была абсолютно чистой, с созвездием из четырех родинок. А еще кожа имела подозрительный красноватый оттенок, словно ее недавно тщательно скребли или терли.
Между тем находка «Пикара» набирала восторженно галдевших поклонников. И тому была причина. Лучи солнца, касавшиеся кожи неизвестной, порождали странный визуальный эффект. Прикрытые груди, предплечья и плотный живот светились радужным перламутром. Только волосы висели темной грязной паклей, лишенные очарования глубины.
— Господи боже! — воскликнул Свиридов. — Она так прекрасна, что мне стыдно буквально за всё в своей жизни! Даже за волосы в ушах!
Демид недоверчиво посмотрел на женщину. Вилий Акимов и Данил Нечаев, два дюжих моряка (второй торопливо запихивал йо-йо в карман штанов), уже сняли ее с манипуляторов «Пикара» и переложили на палубу. Демиду хватило одного взгляда, чтобы всё стало ясно.
— Думаю, за свою жизнь ей не в пример стыднее твоего, Гордей.
— Что ты такое несешь, Демид! Говорить так — словно чайку словами убивать!
— Да? Ну так ощути себя чайкой, болван.
«Черт, опять ты берешь на себя слишком много, — укорил себя Демид. Он присел на корточки перед женщиной. — И вряд ли омлет из этих разбитых яиц придется хоть кому-нибудь по вкусу».
Его не интересовал волшебный, рыбный блеск мертвой кожи. Он разглядывал тонкие белые полосы, складывавшиеся в волнистые асимметричные узоры. Но поверит ли ему хоть кто-нибудь?
— Видите это? — Демид показал на живот и левую щеку неизвестной. — Такие шрамы носили сумасшедшие в том гребаном культе, где все скопом утопили себя. Память-то еще не отшибло?
Акимов скрестил на груди руки, являя собой непоколебимость буквально во всём.
— Так это ж было лет десять тому назад, — буркнул он.
— Да, здоровяк, всё верно. И потому она не могла так хорошо сохраниться. Вдобавок те придурки утопили себя где-то в проливе Лаперуза, а мы, извольте напомнить, топчем Балтику. Не по дну же она сюда приперлась, да?
Повинуясь некоему порыву, Демид коснулся щеки женщины. Оттянул холодную кожу, будто заглядывал в свежий порез. Плоть раздвинулась, демонстрируя спиралевидный, в чем-то даже кулинарный узор. Порезы были глубокими, так и не зажившими до конца, словно эти раны неизвестная получила за часы до кончины.
От экипажа, яростно сверкая глазами, отлепился Корсин.
— Не смей ее касаться, ты, говно золотое!
Ничего не понимая, Демид сперва ощутил, как растянулся на палубе, а потом — как его голову пытаются сорвать с шеи, будто цветок со стебелька. Наконец сообразил, что к чему. Попытался вклинить подбородок между пальцами оператора и своей шеей. Захрипел от натуги и удушья.
— А ведь я знал… знал, что ты… к-козел какой-то! Так и будете столбами стоять?! Снимите его!
Никто не шелохнулся.
Все с отвисшими челюстями смотрели, как прекрасная женщина-смерть из глубин Балтийского моря буквально тает на глазах.
Сперва ее конечности огрубели, покрываясь твердым желтым жиром. Он пузырился и застывал восковыми волдырями на внутренних локтевых сгибах и других нежных участках. Потом неожиданно развернулся процесс стремительного омыливания, точно вода и время наконец-то очнулись и решили по-быстрому прибрать тело. Живот женщины вздулся, как от чудовищного переедания, и вдруг прохудился. Дохнуло черной, капающей гнилью. Теперь плоть расползалась и растягивалась. Обнажились ребра. Они были тонкими и острыми, почти рыбьими.
— Ты впустил в ее рану воздух, кретин! — истерически провизжал Корсин. — Фарфор Кан-Хуга! Фарфор Кан-Хуга! Йиг-Хоттураг не прощает такого! Не прощает таких червей!
Он попытался выцарапать Демиду глаза и почти преуспел в этом, но его оттащил кто-то из мотористов. Кажется, Колотько. Демид, тяжело дыша, мотнул головой. Неторопливо поднялся и вперился взглядом в Корсина, которого всё еще держали. Сжимая кулаки, шагнул вперед. В оскале сверкнуло золото.
На этот раз Исаченко вмешался.
— Корсин Вебер, у тебя есть хоть какое-нибудь объяснение своему дьявольскому поведению?
Демид остановился, недовольно поглядывая на капитана.
— Конечно. Сейчас покажу, — просипел Корсин, стряхивая с себя руки Колотько. — Да вот же оно. У ваших ножек.
К оторопи окружающих, оператор плюхнулся животом на останки женщины. Толстовка тут же до самой спины пропиталась зловонной кашицей. Корсин быстро заработал руками, разбрызгивая вокруг себя темную слякоть. В следующую секунду его лицо озарилось каким-то болезненным восторгом, а сам он вскочил, прижимая к груди статуэтку.
Оглянувшись, он рванул вдоль фальшборта туда, где было меньше всего людей. Василь тоже стартанул, напоминая второго участника какого-то дикого забега. Парень врезался Корсину плечом в живот и на ходу перехватил статуэтку, точно мяч.
Корсин грохнулся, размазывая по палубе жирные разноцветные останки. Совершенно неожиданно разрыдался, топоча ногами. Плечи оператора донного робота отбивали некий такт, пока голова каталась по плечам, исторгая горестные вопли.
— Господи, заприте его, пока он не навредил кому-нибудь, — с отвращением распорядился Исаченко. Посмотрел на Демида. — А тебе нравится всегда быть правым, да, золотозубый?
— Только не в таких случаях, Валер. В пень такие случаи, ей-богу.
Корсина поволокли прочь. Василь же сосредоточенно глазел на статуэтку, прочищая пальцем изгибы, складывавшиеся в некое отвратительное существо, словно бы выточенное в зеленоватом яйце. Руки сами чуть подкидывали добычу, словно наслаждаясь ее весом.
— Давай находку, парень, — сказал Демид.
— Я пока подержу ее у себя, ладно? — неожиданно вырвалось у Василя.
— Извини, приятель, но эта вещица не твой член, чтобы ты имел на нее столько прав. Давай сюда, пока я не рассвирепел.
Забрав статуэтку, Демид почувствовался себя довольно странно. Как будто в нем открылась жажда неясного и сокрытого, если не сказать кошмарного. Яйцо ощущалось скользким и живым, словно его покрывали десятки крошечных, извивающихся змеек. Изнемогая от отвращения, Демид передал статуэтку Исаченко. Глаза капитана задумчиво сузились, когда он ее взял.
Демид тряхнул головой, запоминая странное ощущение, и пролаял:
— Кто сегодня на палубе? Не стойте столбами и соберите эту лужу в какое-нибудь ведро, пока она окончательно не испарилась! И пусть ведро будет с плотной крышкой! Черт возьми, что за ленивцы! Вы бы еще срать здесь сели!
Началась привычная суета.

6.
Корсин внимательно смотрел на свою правую ладонь и улыбался. Всё было хорошо, а вскорости будет еще лучше. Хоть содеянное на корме и привлекло к нему лишнее внимание, день выдался поистине великолепный.
После беседы с судовыми офицерами и осмотра Зиновьевым (противный старикашка вколол ему что-то) Корсин немного вздремнул. Потом честно отработал остатки смены, поужинал и вернулся к себе. Экипаж сторонился его, как прокаженного. Но что взять с дураков, у которых в голове один песок, а не волны?
Вечером, когда на «Святом Гийоме» зажглись судовые огни, Корсин покинул свою каюту. Он делил ее с тремя мотористами, но не делил с ними того, что прятал под матрасом. Сейчас в руке оператора донного робота лежал нож — достаточно острый и злой, чтобы передать привет чьим-нибудь детишкам.
Время близилось к девяти, все работы давно остановились. Большая часть экипажа наверняка набилась в кают-компанию, накачиваясь легким пивом. Корсина переполняла уверенность, что он угадал и тему сегодняшних посиделок: «Корсин-мудак и его визгливая ария отдавленных яиц». Возможно, кто-то даже нарисовал плакатик, оповещающий о теме вечера.
Корсин наконец покинул туалетную кабинку. Он перемещался по судну от одного туалета до другого, точно крыса, бегущая по трубам. На второй палубе с любовью посмотрел на волны. Темное и громадное, будто живая капля, море ждало, когда он полностью изменится.
У двери капитанского кабинета копошился Василь. Он напоминал человека, который позабыл, что сон давно закончился и пора вставать. Примерно раз в пять секунд парень дергал дверную ручку и ковырял ногтем замок.
— Никого нет дома, малец, — сказал Корсин.
Глаза Василя распахнулись. Куда шире, чем следовало для страха. А вот для страха и стыда — в самый раз.
— Я просто хотел посмотреть на ту вещицу. Ну, которая со дна.
— Нет-нет, малец, не прикидывайся. Ты хотел вломиться в кабинет и спереть то, что тебе совсем не полагается.
— Это не так. Зачем вы придумываете?
Пожав плечами, Корсин подошел ближе:
— Так или не так, но ты пойман с поличным, малец. И только добрый дядя Корсин Вебер может решить твою судьбу. Как Цезарь в Колизее.
Василь отступил. В его глазах промелькнуло нечто похожее на упрямство.
— Тебе никто не поверит, Корсин. Только не после того, что ты отчебучил на корме.
— Да ну! — Изобразив удивление, Корсин засунул пальцы в рукав почищенной и просушенной толстовки. Вынул оттуда нож, держа его за краешек. Никакого агрессивного хвата. — А вот мне кажется, что поверят. Ведь у тебя нож. Ах ты ж, мать твою, нож! А еще ты в «Пикаре» постоянно твердил о крови, которую якобы видел на мне. И что ты теперь скажешь, пострел?
Лицо Василя залила синеватая бледность.
— Попробуешь очернить меня, — произнес Корсин, — и я расскажу, как ты ковырялся в двери, словно у себя в носу, а потом приду к тебе ночью и настрогаю из тебя посылок для любимой матушки. Усек?
— Да, усек, — прошептал Василь.
— Ну так беги и сиди тихо, будто обмочившаяся мышка.
Василь развернулся, но не побежал, а поплелся. Шагал так, словно его только что вынули из морозилки. Корсин был уверен, что парень ничего не расскажет. Лик Йиг-Хоттурага уже завладел мыслями и телом Василя, хотя тот и не осознавал этого.
Корсин наклонился к дверной ручке и поддел кончиком ножа облицовочную панель. Та легко скользнула вбок. Затем Корсин отжал ригель замка. Этот небольшой трюк он заготовил как раз на такой случай.
К облегчению Корсина, капитан оставил статуэтку на столе, а не запер в сейфе. Вероятно, изучал ее, вертел в руках, позволяя разуму узреть чуть больше. В свое время Корсин пытался поведать Исаченко об океане, истинном и бездонном, но капитан был чертовски осторожен. Особенно там, где он не мог возвышаться над остальными хотя бы на полголовы.
Внутри Корсин случайно опрокинул стул и настороженно застыл. Какое-то время прислушивался к тому, что происходит в коридоре, готовый пустить в ход нож.
Ничего.
Видимо, Василь не только убрался к себе в конуру, но и прихватил с собой все тревожные шорохи.
Облизав губы, Корсин коснулся гладкой, отполированной волнами поверхности статуэтки. Ноги задрожали, словно осязаемые изгибы завели пружинки в его теле.
— Йиг-Хоттураг! — Корсин поднял статуэтку над головой. Глаза блестели от слез. — Славься великий Йиг-Хоттураг, правитель Кан-Хуга и Даритель Вод, Посланник Гоз-Хег’рьи!
В области шеи закололо. Опять пошла кровь. Корсин выглянул в коридор и заблокировал за собой дверь. Теперь оставалось сделать так, чтобы «Святой Гийом» отправился в ближайший порт. А это Истад. Собственно, других судоремонтных верфей поблизости днем с огнем не сыщешь.
Накинув капюшон, Корсин направился в цех, где днем проводилась сварка труб. Статуэтка лежала в сквозном кармане толстовки, будто страусиное яйцо. Посторонним среди моря взяться неоткуда, так что Корсин без помех миновал главную палубу, а уже оттуда по лесенке спустился в трюм. Немного поплутав, вышел в цех контроля и сборки.
Сюда из хранилища наверху подавались трубы, чей вес немногим превышал двадцать тонн. Ночной смены сегодня не планировалось, но вдоль гусеничного конвейера всё равно прогуливались два моряка. Конвейер тянулся почти через всё судно, так что патрули встречались чаще, чем хотелось бы Корсину.
Вавко, узкоплечий моряк с широким лбом, как раз доказывал Несмачному, что аргентинский футбольный клуб Бока Хуниорс изобьет мячом любых британских железнодорожников до состояния синих задниц. Заметив Корсина, он умолк.
— Тебе нельзя здесь находиться, Корсин. — Вавко хотелось послать Корсина куда подальше, но он знал, что у оператора сегодня не все дома. — Если ты забыл, здесь нельзя находиться настолько, что я должен дать тебе пинка. Или задержать.
— Господи, да ты посмотри! Наш визгун еле на ногах стоит! — воскликнул Несмачный. — Его вообще док осматривал?
— Даже вколол че-то там. И богом клянусь, ему понравилось.
Корсин тоже узнал Вавко. Этот придурок сегодня конвоировал его до каюты и был, надо признать, довольно любезен. Корсин, подходя ближе, опять изобразил слабость. Теперь он слышал тяжелые ароматы их тел, как будто состоявшие сплошь из сварочного дыма. Но так пахли почти все на Папаше.
— Проклятый малец ударил меня, — пожаловался Корсин, наполняя голос неподдельным изумлением.
Он откинул капюшон, и лица моряков вытянулись.
Шея Корсина была в крови. Сделав над собой усилие, он заставил жаберные щели раскрыться и буквально харкнул через них кровью.
— Это чё такое, бл**ь? — прошептал Вавко, хватаясь за ахнувшего товарища. Никто из них не обратил внимания на отвисшую толстовку оператора.
Корсин, практически не глядя, взмахнул ножом. Лезвие полоснуло Вавко по шее, рассекая кожу и всё, что за ней пряталось. Несмачный же был так потрясен видом жабр, что не сразу врубился, что у него под носом машут ножом.
Второй удар пришелся Вавко точно в висок. К этому моменту он уже посвистывал и булькал, как пробитая водяная грелка. Несмачный зашевелился. Несколько мгновений он усиленно размышлял над тем, что предпринять. Пока мыслительный процесс пытался очиститься от образа растянувшегося Вавко, Корсин оставил в животе второго моряка две раны, словно подсадив тому в брюхо два улья боли.
Несмачный заорал, но крик вышел не таким громким, как он рассчитывал. Хватаясь за всё подряд, Несмачный попятился. Безучастные рыбьи глаза Корсина пугали его. Можно сказать, только по этой причине он позволил оператору прыгнуть на себя и закончить начатое.
Наслаждаясь кровью, хлюпавшей в ладонях, Корсин положил нож на конвейерную ленту и вытер руки о толстовку. Теперь ее уж точно не отстирать. Корсин огляделся с видом человека, твердо решившего довести начатое до конца. На мгновение усомнился в здравости собственных действий. Он ведь мог просто угнать шлюпку. Если уж на то пошло, сумел бы и сам доплыть.
Теперь — сумел бы.
Но почему бы заодно не притащить Вельрегу́лу плавучий шведский стол? Черная тварь будет рада. Прибрежные городки подкармливали ее, и сейчас она, если Корсин не ошибался, как раз находилась в Истаде.
Наконец Корсин приметил то, что искал, а именно: дверь комнатушки, в которой хранились баллоны с пропаном. Обычно трубы варили с помощью промышленного индукционного устройства, больше похожего на защитный кожух, надеваемый на трубу. Пропан же хранился на случай ремонтных работ, когда требовалась газовая резка металла или газоплавильная сварка.
— Вот мы и займемся ремонтом, — хихикнул Корсин.
Отыскав тележку с пневматическими колесами, он погрузил в нее два баллона. Потом совершил еще одну ходку за следующей парой. Этого должно было хватить. Баллоны Корсин выставил плотной кучкой у ленты конвейера. К моменту, как он совладал с последним, со лба градом катился пот.
Подняв голову, Корсин отыскал тяжелые индукционные зажимы. Обычно с ними работали минимум два человека, но он собирался исполнить эту арию катастрофы сам. Едва не растянувшись под весом зажимов, Корсин опустил их и защелкнул, точно наручники, на баллонах.
Теперь посреди цеха стояло настоящее взрывное устройство.
Через сколько оно сработает, когда он запустит индукцию? Через десять секунд? Полминуты? Корсин понятия не имел, сколько у него времени в запасе, но решил не рисковать. Глупо улыбаясь, он на цыпочках направился к лестнице.
За ним тянулся провод от пульта индукционного захвата.

7.
До полуночи оставалось меньше часа, но на горизонте всё еще тлела красная бугристая полоса. Прогуливавшийся по палубе Демид избегал смотреть в ту сторону. Потому что знал: если больше положенного таращиться на огонь в море, то кошелек тоже начнет тлеть. Цветы, презервативы и прочие любовные снасти — вот что сулит море в огне.
«Не придумывай, золотозубый, — сказал себе Демид. — Чтобы прожечь дыру в кошельке, вовсе не обязательно быть романтиком. Достаточно обладать крепким морским корнем, за который все хотят подержаться».
Темная сторона Балтийского моря внушала страх. Кругом — ни зги. Только «Святой Гийом» парит в безбрежной тьме, точно призрак. Теперь море не казалось Демиду чем-то одушевленным и понятным — вроде бесформенной любвеобильной богини, забиравшей к себе лучших моряков, чтобы забавляться с ними до скончания времен. Только не после случившегося на корме.
— Ну-ну, так и спятить недолго, — укорил себя Демид.
Он так увлекся попытками проникнуть взглядом в толщу воды, что не заметил, как добрел до Гордея Свиридова. Механик стоял у фальшборта и, оперевшись на локти, курил. После каждой доброй затяжки он с видом ценителя нюхал пальцы, от которых несло солидолом.
Свиридов протянул сигаретную пачку, но Демид отмахнулся.
— С кем ты говорил, о повелитель сельди?
— А с кем можно говорить в такое время и в таком месте? Только с богом.
— И он отвечает?
— Он говорит: бойтесь снайперов, ибо они находят во тьме сигаретный огонек и целятся чуть повыше — точнехонько в лоб.
Свиридов добродушно рассмеялся:
— Да брось, Демид, в море нет снайперов.
— Чтоб ты знал — морские снайперы самые опасные из всех. Прямо сейчас они сидят на глубине и изучают твой скукожившийся лоб, готовясь поразить его костяной иглой.
Оба посмотрели на море, но увидели лишь отблески темного неба на поверхности слабых волн.
— Надеюсь, эти ребятки не промажут, — наконец заметил Свиридов. — Тебя так сильно беспокоит вся эта история с утопленницей?
Демид собрался было ответить честно, но, к собственному удивлению, напустил на себя беспечный вид. Даже широко улыбнулся, хотя и был уверен, что сейчас сверкать зубами бессмысленно.
— Я спокоен как стоячая вода в кадке, Гордей. Лучшее состояние на свете, как по мне. Доброй ночи.
Не оборачиваясь, Демид побрел мимо огнеупорной спасательной шлюпки, готовой при необходимости в любой момент сорваться в воду. Прямо в пасти морским снайперам.
— А ты сегодня не страннее обычного! — весело крикнул вдогонку Свиридов.
«Вот уж точно», — подумал Демид.
Его беспокоило многое. Все эти тревоги и волнения были выставлены на главной витрине его души, где они скалились и рычали на прохожих. Днем Корсина отвели в кабинет капитана и там попытались разговорить. Несмотря на довольно простые вопросы, отвечал он туманно, как астролог-торчок.
— Корсин Вебер, ты планируешь причинить вред вахтенному Демиду Марзоеву? — спросил Исаченко, но перед этим включил диктофон.
Их разделял широкий стол. Демид и старпом Родионов находились за спиной Корсина. В углу сидел Зиновьев. Этот сухопарый старик постукивал по медицинскому чемоданчику и почему-то с отвращением посматривал на мальтийский крест Исаченко.
— Мне нет никакого дела до вахтенного, — ответил Корсин. Он без усилий выдержал непроницаемый взгляд капитана.
— Ответь так, чтобы я тебя понял. — Губы Исаченко искривились в улыбке. — Ты желаешь вреда вахтенному?
— Нет.
— А кому-нибудь из экипажа?
— Тоже нет.
— А кому-нибудь вообще?
— Нет.
— Кто была та женщина?
— Это одна из дочерей Йиг-Хоттурага, Великого Древнего, владыки затонувшего Кан-Хуга, предвестника Гоз-Хег’рьи.
А вот это превышало всякие пределы туманности.
— Корсин Вебер, ты будешь возражать, если судовой врач тебя осмотрит?
Корсин Вебер не возражал, хоть они и были потом поражены особенностями его шеи. Не возражал он и когда Зиновьев вколол ему успокоительное. Потом Вавко отвел его в каюту, и все на какое-то время позабыли о спятившем операторе донного робота.
Демид не заметил, как дошагал до огромного крана, использовавшегося для погрузки труб. До слуха долетел слабый вскрик. Демид остановился и перегнулся через перила лестницы, ведущей в цех. Ничего не увидел. Потянулся к рации на ремне. Не то чтобы он нуждался в перекличке вахтенных матросов, но за сегодня было слишком много всяких странностей, чтобы игнорировать чей-то писк.
Рука с рацией застыла на полпути.
По лестнице поднимался Корсин. Его плешь и походку перепившего краба ни с чем не спутать. Интуиция подсказала Демиду отступить в тень крана и затаиться там. Спустя мгновение он едва не ахнул. Корсин нес ту самую яйцеобразную статуэтку, которую сперва подняли со дна, а потом заперли в кабинете капитана. Вдобавок правую руку Корсина покрывала какая-то блестевшая пленка.
«Не глупи, старик, это точно не вишневое варенье бабули!»
— Какой же ты всё-таки мудак, Корсин Вебер, — вырвалось у Демида, хоть он и пытался удержать гнев.
Корсин с испугом оторвался от статуэтки, но ничего толком не увидел, потому что кулак Демида съездил ему по лицу. Ничего не понимая, он всхлипнул и отскочил в сторону. Зарычал и сделал выпад правой рукой, в которой ничего не было.
— Что, позабыл дома любимую вилку, ублюдок? — желчно поинтересовался Демид.
Сердце тяжело стучало, напоминая, что он далеко не молод, но Демид не собирался уступать какому-то чокнутому придурку, который был его моложе лет на семнадцать. И уже поставил левую ногу вперед, готовясь нанести удар, когда ощутил, как эту самую ногу подкидывает.
В недрах «Святого Гийома» прогремел взрыв.
Палуба дернулась, всё протяжно застонало, но «Святой Гийом», вопреки ожиданиям, не развалился. Глаза Демида опасно сузились. Он видел только пятившегося Корсина. Где-то внизу послышалось шипение, говорившее о том, что за дело взялась система аэрозольного пожаротушения.
— Что бы там ни стряслось, я знаю, что это ты. И ты только что убил чайку, Корсин Вебер. Убил ее прямо вот здесь! — взревел Демид, ударяя себя в грудь.
По лицу Корсина было видно, что он не готов к противостоянию. Только не без ножа. Оператор развернулся бежать, но Демид настиг его, развернул к себе и снова наградил тумаком. Корсин грохнулся на спину, с визгом выронив статуэтку.
Тяжело дыша, Демид подобрал странную морскую реликвию. За целый день он так и не рассмотрел эту штуковину нормально. Она была непривычно тяжелой, а ее контуры изображали некое существо, в котором сплелись черты осьминога и особо отвратительного ракообразного. И всё это заключалось в форме мерзкого зеленоватого яйца.
На мгновение Демиду показалось, что каменное существо пытается проникнуть в его разум. Пытается, но не может. Потому что вахтенный был слишком зол, чтобы слышать какие-либо голоса, кроме зова крови.
— Что ты натворил, сумасшедший ублюдок? Почему на твоих руках кровь?!
— Я сломал твою игрушку, золотозубый. Теперь придется зашивать Папаше труселя!
— Чт… На кой черт?! Зачем?!
Корсин попытался было рассмеяться, но Демид наклонился и хватил его по лбу статуэткой. Зарядил так, словно хотел, чтобы чертово яйцо раскололось. Корсин тут же заткнулся, закрыв глаза. Отовсюду раздавались команды. Кто-то прямо сейчас бежал к пожарным насосам.
— Господи боже, — прошептал Демид.
Если всё действительно так плохо, как казалось, то у них нет выбора. Им придется найти прибежище, где можно зализать раны.
Только если эти раны несмертельные.

Глава 2

1.
Демид задумчиво смотрел на экран. Наконец видео загрузилось и было готово к совращению умов и краже квартир. «Обольщение слабоумных и внушение отвращения к любой форме индивидуальной собственности», — именно так вахтенный обозначал для себя выступления Виктории Галынской, основательницы религиозной группы «Воды Кан-Хуга». Не вставая с койки, он протянул руку и убрал шторку с иллюминатора.
В каюту проник молочно-серый свет. Снаружи клубился густой туман, превращая полдень в подобие бесцветного штиля. «Святой Гийом» приближался к Истаду, шведскому прибрежному городку, обладавшему, несмотря на малый размер, хорошей верфью для ремонта. Для этого трубоукладчику пришлось обогнуть датский остров Борнхольм и направиться дальше на северо-запад.
До прибытия оставалось несколько часов.
— Только этих белых соплей не хватало, — проворчал Демид и вернулся к видео. Он кликнул по кнопке запуска, и замерший на экране зал наполнился движением и голосами.
Шла встреча группы психопатов под названием «Воды Кан-Хуга». Ее члены — в основном молодые мужчины и женщины в самой обычной одежде — с обожанием смотрели на золотоволосую девушку, продвигавшуюся по рядам. Она шла простерев руки, словно находилась в поле, где гладила шепчущие колосья. Ее ладони целовали и прикладывали ко лбу, а полы скромного черного платья перебирали в пальцах.
«Та-дам, а вот и сумасшедшая, утопившая около десяти тысяч человек. Господи, разве такое вообще возможно? — думал Демид. — Она не настолько красива, чтобы за ней шли мужчины, и не настолько уродлива, чтобы женщины в ее присутствии испытывали облегчение. Неужели так легко задурить кому-то мозги?»
Девушка поднялась на кафедру, и Демид с отвращением заметил безобразный символ, повторявший контурами композицию найденной статуэтки. Нечто овальное и темно-зеленое, нанесенное на лицевую панель кафедры. И явно запечатлевшее в себе всю вонь океанического исподнего.
Демид со вздохом открыл иллюминатор. Клубившийся снаружи туман ничем не пах. Вахтенный опять вернулся к просмотру.
Мягко уперев руки в кафедру, девушка заговорила. Голос ее казался резонирующим и неприятным, как будто вместе со словами она испускала глубоководные сигналы, присущие морским животным.
— Совсем скоро Кан-Хуг откроет свои врата, и его воды понесут волю Йиг-Хоттурага по всей земле. Мы забыли, что случилось тысячелетия назад. Мы забыли, каково это — служить океану. Жизнь не родилась из маленькой ракушки, но проистекла из дворцов Кан-Хуга, одного из Семи Величайших Городов. Вам могут говорить о незыблемости истории и исторических фактов, но всё это ложь, порожденная теми, кто лишен памяти. Появление Кан-Хуга было одной из величайших космических катастроф. Геологические процессы планеты были нарушены, а ход мировой истории, еще не знавшей людей, — изменен. Земля, кою вы сейчас наблюдаете, была раскаленной пустыней. Но Кан-Хуг и правящий в нём Йиг-Хоттураг принесли океан.
Сидевшие в зале люди одержимо завопили: «Йиг-Хоттураг принес жизнь! Йиг-Хоттураг! Йиг-Хоттураг! Ашом-тхлаг! Ашом-тхлаг!»
— Деточка, да ты одна из этих… — Демид поморщился, вспоминая слово. — …катастрофистов.
Пока сумасшедшие скандировали омерзительные и непонятные слова, к кафедре подошла девушка в белой рубахе до пят. Присмотревшись к одежде, Демид заключил, что это скорее всего галабе́я или какая-то ее разновидность. Через мгновение он заметил на лбу и щеках девушки тонкие красные линии — следы порезов, которые со временем превратятся в милые кровавые пятачки.
Внутри Демида всё сжалось, когда он понял, что сейчас увидит, как на рубахе новообращенной проступает кровь. Он даже поставил видео на паузу, внимательно вглядываясь. Потом продолжил просмотр, но рубаха так и осталась чистой.
«Это сделано намерено, — вдруг понял Демид. — Они полосуют друг дружку где-то за кадром, чтобы не отпугнуть потенциальную паству, жрущую у экранов попкорн. А если бы рубашка и закровила, они бы попросту отмахнулись, заявив, что это вишневый сироп».
Теперь Демид был уверен, что символы, которыми фанатики клеймили себя, полностью повторяли тот, что изображался на кафедре. Это было так же ясно, как и то, что эти занимательные ролики остались только на сайте «Красная Орбита».
Виктория Галынская поцеловала девушку в лоб и отпустила ее в зал.
— История неверна, ошибочна. Человек никогда не слезал с дерева, никогда не брал в руки палку. Он выполз из океана, выпуская клыки и когти, неся под сердцем наследие Кан-Хуга. Были и другие космические катастрофы, но ни одна из них не оказала такого влияния на человечество и ни одна из них не была так беспощадно забыта. Но Кан-Хуг взывает к нам! Взывает к субстанции, что циркулирует в наших венах!
Зал опять разразился истошными восклицаниями: «Гоз-Хег’рья молится за нас! Гоз-Хег’рья молится за нас! Гоз-Хег’рья! Гоз-Хег’рья!»
Демид ощутил желание назвать их кончеными идиотами, но решил, что это жестоко по отношению к мертвецам. Он выключил видео и начал искать следующее. Ему хотелось разобраться в происходящем. Он, черт побери, должен был!
Следующим на очереди был ролик, в котором тысячи последователей «Вод Кан-Хуга» уходят в океан. Навсегда. Чтобы даже не всплыть через денек-другой раздутым фастфудом для чаек.
В дверь каюты постучали, и Демид торопливо захлопнул ноутбук, точно его застали за просмотром порно.
«Лучше бы так оно и было», — мрачно подумал он, опуская ноги на пол.
На пороге стоял Василь. Последние события не лучшим образом сказались на нём. Парень выглядел бледным и осунувшимся, точно свежий труп, которому еще только предстояло иссохнуть и перебраться в шкаф к другим скелетам.
— А, Алексейка-Алексеечка. Проходи. — Демид пропустил парня и вернулся на койку. Скосился, проверяя, закрыт ли ноутбук.
— Демид Степанович, я не знаю, как это сказать.
— Буквально для всего есть слова, парень. «Я алкоголик». «Я случайно сожрал муху». «Я верю, что Иисус — пришелец с Юпитера». Ты из каких? Ну?
— А снаружи такой туман. — Глаза Василя были пусты, как и пространство снаружи судна, затянутое пеленой. — Я вижу сны. Очень странные сны. Повторяющиеся. Та статуэтка… мне кажется, эта вещь как-то изменила мое восприятие.
Против воли Демид опять посмотрел на ноутбук. Там вполне могло найтись какое-нибудь полезное видео от кинокомпании «Кан-Хуг и Ко». Только вряд ли бы там объяснялось, что делать, когда погружаешься на дно в компании психопата. При мысли о Корсине в груди Демида заворочалась глухая ярость.
А еще он мог поклясться, что та мерзкая штуковина в форме темно-зеленого яйца и впрямь что-то делала с мозгами. Нахлынула дурнота, когда он вспомнил, как коснулся ее. Тогда он толком этого не понял, но позднее разобрал свои ощущения и пришел к кое-какому выводу. Статуэтка как будто насылала невидимых скользких паразитов. Они были голодными и порождали странный голод в теле и голове.
— Ты видишь во сне океан? — наугад предположил Демид и сам испугался того, что сказал.
Василь завертел головой. Глазел по сторонам так, словно его сновидения в эту самую секунду проступали на стенах каюты.
— Вода убьет всё живое. Задушит. — Взгляд Василя опять сделался бессмысленным. — Не раздавит, а задушит! Лишит воздуха, высосет его! А потом задушит!
— Тише-тише, успокойся. — Демид дотянулся до столика и выдвинул ящик. Назад его рука вернулась с бутылкой коньяка и стаканчиком. — На, выпей. Главное, думай про конфетку, чтобы не подавиться.
Василь посмотрел на выпивку так, словно она была бесформенной янтарной змеей, свившейся клубком сразу в двух емкостях: бутылке и стаканчике. Не меняя гримасы отвращения, выпил.
— Вода убьет не всех, но многих, — пожаловался он, всхлипывая. — И на том всё не закончится. Потом будет вселенский пожар. Вода защитит нас, но лишь для того, чтобы явилось оно. Не то, что спит на дне океана, а другое, более страшное. Более д-древнее.
Демид с облегчением выдохнул. Ему уже доводилось видеть моряков, которых длительная вахта делала восприимчивыми ко всякой ерунде. Пару лет назад Кадомцев, нормальный вроде малый, ни с того ни с сего вдруг начал видеть в черных точках на металле, остававшихся после сварки, гроздья черноплодной рябины, за которыми должны были прилететь дрозды. Бедолага боялся, что ему проклюют череп, но сразу успокоился, когда получил ярко-оранжевую каску.
Здесь тоже дело в шляпе. Парень немножко тронулся умом. Ничего нового. И, конечно же, ничего опасного. Наверное.
— Йиг-Хоттураг — Великий Древний; спящий, но пробуждающийся, — продолжал Василь. — Гоз-Хег’рья — Великий Неназванный, глас темнейшего из войдов. Кан-Хуг — один из Семи Величайших Городов. Кажется, так утверждали голоса из сна. Или они меня просто запугивали. Я не знаю.
По телу Демида прокатилась волна противной мелкой дрожи. Не над этим ли он не так давно потешался? Гоз-Хег’рья — именно эту абракадабру выкрикивали сумасшедшие на том видео. А еще они гладили шерстку какому-то Йиг-Хоттурагу — твари в образе яйца, которая не то дремлет, не то проснулась, не то забыла почистить зубы.
— Ты уверен, что слышал именно это? Ничего не напутал? Иногда у моря свой голос, и порой нужно к нему привыкнуть, как к жратве с камбуза.
— Это ни с чем не сравнить. — Василь мотнул головой. — Сегодня какое число? Девятнадцатое? Я уже три ночи живу с этим проклятием. Эти имена — они как будто состоят из валунов, которыми тебе ломают грудь. А такое не забываешь, даже если и видишь во сне. Но сейчас вроде как ничего — когда произносишь их своим языком. Не кажется, что кровь из ушей пойдет.
Демид в растерянности огляделся, не зная, чем еще помочь парню. А заодно и себе.
— У меня нет ответов, Василь. Боюсь, нет ни одного. Но знаешь, что мы с тобой сделаем, когда прибудем в порт Истада? Мы завалимся в первый попавшийся бар, и, если ты не проболтаешься, я угощу тебя отличным местным пивом. Но сперва сдадим эту сволочь местным властям.
— Вы про Корсина?
— Про него самого.
Корсина держали в трюме. Повинуясь некоему зловещему импульсу, Демид — с разрешения капитана, разумеется — распорядился, чтобы Корсина разместили по соседству с морозильной камерой, где тихо коченели Вавко и Несмачный. Демиду хотелось, чтобы мертвые вернулись к жизни и задушили ублюдка — или, по крайней мере, напугали его до смерти.
— Если у вас нет ответов, я знаю, у кого они могут быть, Демид Степанович.
Демид внимательно посмотрел на парня:
— Черт, мне уже не нравится, как это звучит. Но ты говори: вбивай гвоздь до конца в эту гробовую доску.
— Корсин. Ответы могут быть у Корсина.
Услышав это, Демид, к собственному сожалению, ничего не ощутил. Абсолютно.
— Что ж, вот так идейка, Василь. Знаешь, мне это не по нутру, но я согласен. У меня тоже накопились кое-какие вопросы без ответов. Так что предлагаю вытрясти из этого ублюдка всё до крошки, пока он еще на борту.
Василь с недоверием взглянул на вахтенного и кивнул.
Через минуту, мрачные и решительные, они уже топали по лестнице.

2.
Судовую кладовую, предварительно освобожденную от всего, что могло поспособствовать побегу, охраняли два моряка. Караулить Корсина вызвался едва ли не каждый. Моряки — это братство, а смерть в братстве требовала платить по счетам. Демид разделял всеобщее мрачное настроение, но на дежурства поставил людей, которые не опустятся до убийства из мести.
Появление Демида и Василя никак не повлияло на караульных. Данил Нечаев, скрестив на груди татуированные руки, с раздражением сопел, косясь на товарища. Вилий Акимов тихо ругался, пытаясь справиться с узелком йо-йо. Оба при этом напоминали перекаченных рестлеров, разыгрывавших для публики незамысловатую сценку.
— Если будете его колошматить, бейте ладонями, — сказал Нечаев, не отвлекаясь от своего раздраженного сопения.
— Ага, и трахать тоже нельзя, — добавил Акимов.
Заслышав это, Демид опешил.
— Лучше бы вам прямо сейчас дать адекватное объяснение своим словам, парни.
Нечаев с неохотой перевел глаза на вахтенного:
— Господи, Демид, это как табличка, содержащая ответы на самые частые и наиболее тупые вопросы. «Шаурмы нет и никогда не было. Собака просто убежала». Всё в таком духе.
Глаза Василя округлились.
— И часто это спрашивают?
— Угу, чаще, чем хотелось бы. — Лицо Акимова просветлело, и он показал распутанное йо-йо напарнику. — В следующий раз отправляй собачку на «прогулку», а не вышвыривай ее пинком за порог.
— Ты бы еще поучил меня собственным указательным пальцем пользоваться. Это моя игрушка, и если я захочу кого-то там вышвырнуть с ее помощью, то именно так я и поступлю!
Акимов усмехнулся и передал йо-йо напарнику.
Покачав головой, Демид отпер дверь кладовой и некоторое время всматривался в доступное пространство. Ему не хотелось, чтобы притаившийся Корсин попытался задушить его резинкой от трусов. Наконец вошел. Следом тенью проскользнул Василь и тихо прикрыл дверь.
Корсин Вебер, оператор донного робота и убийца, сидел в углу на полу. Локоть левой руки покоился на поставленной койке. Судовая кладовая имела всего один иллюминатор, и Корсин сел как можно дальше от этого оконца.
Поблескивая золотыми зубами, Демид привалился к стене.
— Скоро о тебе позаботятся власти Швеции, Корсин. Но пока этого не случилось, мы проведем небольшую доверительную беседу. И ты будешь с нами ласков и обходителен, как со своей мамашей, когда у нее болят зубы, это ясно?
Глаза Корсина сверкнули.
— Привет, малец. Как спишь?
— Я почти не сплю, Корсин.
— Вот новость. Я тоже.
Василь и Корсин замолчали. Демиду они вдруг показались братьями по несчастью. По судну даже ходили разговоры о том, что Алексея Васильева тоже не мешало бы запереть, пока он не натворил дел, и Демид со всей свирепостью поручился за парня. Но не оберегал ли он чудовище в облике человека?
— Что происходит с водой, Корсин?
Теперь мутного взгляда Корсина удостоился сам Демид.
— Ну вот. Наконец-то хоть один верный вопрос.
— Так что происходит?
— Вода стремится к птичкам, золотозубый. Отращивает крылышки.
Это не особо удивило Демида. Новости от других судов приходили самые разные. Да и спутниковый интернет никто не отменял. Исполинские водовороты возникали тут и там. Шторма. Подтопление суши. Назревал какой-то коллапс.
— Это как-то связано с чертовой статуэткой?
Губы Корсина изогнулись, а из горла вырвался хриплый смех. Демид с ужасом понял, что таким образом оператор пытался дышать. В полумраке на шее Корсина заблестела кровь. Зиновьев осматривал оператора, и Демид мог поклясться, что в жизни не видел старого доктора таким озадаченным.
«По-моему, человек отрастил жабры, — сказал тогда Зиновьев. — Или что-то очень похожее. Не исключено, что в скором времени у нас будет полный трюм человеческой икры».
«Человеческая икра, — с отвращением повторил Демид. — Но какой человек на такое способен?»
И вот теперь он, похоже, видел такого человека.
— Ты из секты «Воды Кан-Хуга»? Ты как-то связан с этими долбанутыми фанатиками?
На сей раз Корсин рассмеялся по-настоящему.
— Да ты и сам понятия не имеешь, о чём хочешь узнать, да? Пусть лучше малец говорит. Вот у кого в котелке нужная каша.
Демид замолчал, предоставляя парню слово. Тот замялся, изучая пол у себя под ногами.
— Я слышу голоса во снах. Они молятся существу под именем Гоз-Хег’рья. А еще они поют Йиг-Хоттурагу. Говорят, вода и огонь ждут нас. Но сперва будет вода. Много воды.
Лицо Корсина вытянулось и явило блаженную и плоскую улыбку.
— Врата Кан-Хуга распахнуты! Славься Йиг-Хоттураг! Славься пробуждающийся! Ашом-тхлаг! Ашом-тхлаг!
В голове Демида что-то щелкнуло. Он рывком отлип от стены и вцепился в Корсина. Выдернул его из теневого прибежища.
— Так, значит, ты всё-таки из этих! Что ж ты не пошел на дно с остальными, а? Для чего было нужно топить столько людей?!
Глядя в эти безмятежные рыбьи глаза, Демид внезапно всё понял: «Набранную партию дураков принесли в жертву. Виктория Галынская, жрица "Вод Кан-Хуга", утопила их, будто котят. Утопила каким-то чудовищным способом, и теперь на дне до сих пор могут сыскаться те, кого пощадил океан».
Демид присмотрелся к безразличному лицу Корсина. Оператор донного робота страдал от какого-то недуга. Под глазами набрякли водянистые мешки, словно кожа там изо всех сил пыталась удержать прилившую кровь. Щетина, несмотря на трехдневное заточение, отсутствовала. Лицо Корсина было отвратительно гладким, словно он часами сидел под сильными струями воды.
Слова застряли в горле, когда Демид увидел всё это. Насколько ему было известно, Корсин отказывался от еды и время от времени просил чашку морской воды. Да и ту использовал лишь для того, чтобы промывать странные щели у себя на шее.
— Похоже, твои мысли на верном пути, золотозубый. Но ты бы не о нас беспокоился. По-моему, малец слишком восприимчив. И прямо сейчас его разум делает вот так: буль-буль.
Бросив на потерянного Василя быстрый взгляд, Демид снова встряхнул Корсина:
— Что всё это значит? Ты, статуэтка, секта — какая у этого связь?!
— Есть только один способ спастись — это владеть ликом Йиг-Хоттурага. — Корсина затрясло. Слюна в уголках рта сбилась в пену, когда он заголосил: — Йиг-Хоттураг! Славься Йиг-Хоттураг! Океан поглотит дома, но не души! Славься Йиг-Хоттураг! Славься пробуждающийся!
Это привело Демида в бешенство. Он занес кулак, через секунду разжал его и ударил оператора ладонью. Корсин воспринял пощечину как нечто само собой разумеющееся. Он вернулся в свой угол и спокойно там сел.
— Пошли, парень, — бросил Демид.
Дежурившие моряки с безразличием изучали стены. Теперь они напоминали истуканов, чьи лица твердили: «Мы ничего не видели и особенно не слышали тот замечательный звук, когда лязгнула челюсть этого ублюдка. Но ты продолжай. Безразличие — наша валюта».
На нижней палубе стелился туман. Он напоминал осенний — за той лишь разницей, что пах какими-то травянистыми ошметками, лишь отдаленно напоминавшими гниющие водоросли. Шведский прибрежный городок всё еще прятался в молочно-серой пелене. Впрочем, Демид знал, что до берега уже рукой подать.
— Вы же не шутили насчет пива? — поинтересовался Василь.
— Вот что я тебе скажу, приятель. — Демид с тревогой всматривался в туман. Огни берега были едва заметны. — Ты сейчас где-то между Корсиным и мной, своим в доску парнем. А это скверно. Особенно для юного моряка, коим ты, без сомнений, являешься. Тебе и впрямь лучше держаться ко мне поближе. Даже если я начну хлестать пиво с колен портовой шлюхи.
— И лучше бы мне помалкивать при этом?
— Вот уж в точку, — согласился Демид, являя мрачную улыбку.

3.
Демид в растерянности глазел на приближавшуюся повозку, больше похожую на арбу. По крайней мере, он надеялся, что это именно она, потому что воображение рисовало мускульное животное о двух головах, имевшее сложенные крылья, образовывавшие купол. Порт Истада заволакивал густой туман. Портальные и козловые краны, склады, цеха, диспетчерская башенка и первые домики города — всё это казалось зыбким и нереальным, будто сотканным из воздуха. Серое и белое смешивались в самых разнообразных пропорциях.
Единственным движущимся объектом оставалась дьявольская повозка.
— Что это такое? — шепотом спросил Василь.
Он и остальные полукругом стояли за спиной Демида. Все без исключения надели красные судовые штормовки.
— А где, черт возьми, машина? — воскликнул Демид, едва повозка остановилась.
Теперь они видели, что ее тащило не какое-то двуглавое существо, а парочка местных. Внешность их была отталкивающей и в чём-то даже тошнотворной. Плоские лица, практически лишенные носов, ничего не выражали. Просторные рубахи под темными жилетками и штаны обвисли от влаги, скопившейся в воздухе. На практически безволосых черепах отражались слабые огни порта.
Демид замешкался, сообразив, что задал вопрос на русском. Шведским он не владел, но в порту, как правило, все свободно говорили на английском. Должны были. Он уже приготовился переложить вопрос на другой язык, но не успел.
— Где трупы? — спросил один из посыльных на русском, хотя и производил впечатление существа, которому легче изъясняться на мертвых наречиях.
— Покойники там, где и были, хоть и не там, где им полагается быть. — Демид скептически оглядел крытую повозку. Заметил под тентом тусклую керосиновую лампу. — Вы собираетесь забрать их на этом? Вы?
— Или так, или потащим на руках. Наше похоронное бюро очень хорошо заботится о своих клиентах.
На асфальт упал плевок. Свиридов поморщился, прочищая горловым звуком носовые пазухи.
— Мы в чертовом порту. Извини, конечно, Демид, что лезу, но у меня есть свои пять окислившихся копеек. Мы в порту, а значит, здесь должны быть машины, погрузчики. А как иначе латать судно? Но где, скажите мне, ремонтная бригада с материалами?
— Все в городе, на Празднике, — пожал плечами тот же вестовой похоронного бюро. — Управлять машинами некому.
— Так мы и сами можем! Руки не из жопы!
— Успокойся, Гордей. — Демид мрачно посмотрел на тяговую силу повозки, что, казалось, лишь по ошибке имела вид людей. — То есть вы заберете наших ребят и потащите их через весь город? А вот этот тентик должен укрыть их от измороси и любопытных глаз?
— Все на Празднике. Если вы найдете машину, то можете сами отвезти их на городское кладбище. Погребение в три пополудни. Капитан обязан быть. Или старший помощник. Кто-то из них.
Согласно корабельному уставу, умерших хоронили на берегу. Случалось, конечно, и морю получать мертвецов — когда это правило было невозможно соблюсти. Тогда тело заворачивали в парусину, на ноги прилаживали груз, и моряк получал достойное погребение.
Компания, владевшая «Святым Гийомом», гарантировала, что ее подопечные будут погребены достойным образом — на любом доступном берегу. Разумеется, по их собственному, документально заверенному желанию. Сам Демид не понимал идеи быть зарытым хрен пойми где, а не дома. Но и не осуждал таких. Как-никак моряк — это нечто больше, чем гражданин мира.
Чего Демид никак не мог взять в толк, так это почему им подсунули бричку, оборудованную парой колес и запряженную двумя плоскорожими конями-мутантами. Исаченко в разговоре с администрацией порта ясно дал понять, что им потребуется транспорт. А еще — ремонтная бригада и вся доступная в порту техника.
— Капитан и старший помощник прекрасно осведомлены о своих обязанностях. И неустанно напоминают всем нам об этом. — Демид постарался, чтобы его голос не звенел от бешенства. — Где администрация порта? Мне бы хотелось обсудить кое-какие вопросы, пока я не начал палить воплями.
— Мертвецы дышат одним с вами воздухом. Их надлежит доставить на кладбище, — упрямо повторил вестовой похоронного бюро, и второй важно закивал. Ни дать ни взять два торгаша на рынке. — Капитан или старший помощник тоже должны там быть. Три пополудни.
Демид переглянулся с остальными. Но прежде всего посмотрел на Корсина. Со стянутыми за спиной руками, тот безразлично изучал громаду «Святого Гийома». Стоявшие по бокам Нечаев и Акимов не сводили с него глаз. В тумане трубоукладчик выглядел растворенным, изъеденным молочной мглой.
«Этот ублюдок глазеет на статуэтку, — подумал Демид. — Уж не ведаю как, но он таращится прямо на нее, будь я проклят».
— Полтавец! Чтоб никаких посторонних на борту! — крикнул он.
Сигаретный огонек на трапе встрепенулся, когда один из моряков помахал рукой. Сотрудники похоронного бюро с кислым видом переглянулись. Сам Демид уже шагал в сторону административного здания, которое, судя по антеннам, было центром связи. Остальные последовали за ним.
— Демид, ты хоть понимаешь, насколько это странно! — прошипел Свиридов, едва они отошли. — Нас тащили на буксире, с нами разговаривали, и вдруг — никого нет! Порт вымер! Но я же знаю: тут полно техники! И почему нас не завели в сухой док?!
— Мы не задержимся здесь дольше необходимого. Папаша в любом случае на ходу. Вопрос только в том, когда мы будем способны прокладывать трубы.
— Хорошо бы так и было. Меня уже воротит от местного гостеприимства.
Корсин и охранявшие его моряки остались у начала лестницы. Лицо оператора не дрогнуло, даже когда Акимов закурил и назвал его одиноким голубком. Нечаев расхохотался, поигрывая йо-йо в широкой ладони, будто кирпичом.
Внутри центра связи обнаружился одинокий диспетчер, хотя портовая инфраструктура явно требовала больше обслуживающего персонала. У него было крайне невыразительное лицо с неприятными зачатками слабоумия. Диспетчер, как и положено, находился перед приборами, но взгляд его был сфокусирован на чем-то, что находилось вне стен. Казалось, он к чему-то прислушивался. Вероятно, к низкому гулу в трубах.
— Морской трубоукладчик «Святой Гийом», — сумбурно представился Демид. — Вы вообще получали наши сообщения? Я к тому, что у вас, похоже, пересменка, нет? Или где-то давали просроченный чили, а все ложки оказались у вас?
Диспетчер поднял водянистые глаза:
— Все на Празднике. Только я и остался.
— Да он из ума выжил! — Свиридов брезгливо вперился в диспетчера. — Ты из ума выжил, да? Где ремонтная бригада? Почему материалов до сих пор нет? Какого хрена нас пришвартовали рядом с сухим доком, а не в нём?
— Вельрегулу тесно в сухом доке. А так всё, конечно, готово. Ангары «пять» и «семь». Только вот наши все на Празднике. А это святой Праздник. Его никак нельзя пропускать.
При упоминании Вельрегула Василь втянул голову в плечи. Взгляд парня говорил о том, что он пытается что-то вспомнить. Между тем рот Свиридова распахнулся, готовясь к очередному залпу, и Демид поспешил заполнить паузу.
— Откуда вы все знаете русский?
— В океане сплетаются все языки.
— А что в океане говорят о преступниках? Их тоже сплетают? Где полиция? Это обговаривалось отдельно. Если вы не забыли, у нас на борту убийца, которого нужно изолировать. Сейчас же.
— Все на Празднике. Но я знаю, что в участке дежурит Нильс Эрнман. Если вы найдете машину, то сможете сами доставить туда убийцу. Но сейчас Праздник — какие уж машины.
— А что за Праздник такой, о котором все говорят? — осторожно поинтересовался Василь.
— О, религиозный. — Диспетчер раскраснелся от удовольствия, хотя больше это походило на приступ аллергии. — Он, скорее, языческий и сводится к традициям, которые будут непонятны чужакам. Мы чтим Ньёрда, если вам это хоть о чём-нибудь говорит.
Василь в задумчивости кивнул. Конкретно ему это ни о чём не говорило.
— Нам это говорит лишь о том, что вы нарушаете международные основы судоходства, — устало произнес Демид. — Нам нужен транспорт! Или предлагаете тащить убийцу через весь город? Дайте хоть бочку с дерьмом, чтобы мы продемонстрировали его во всей красе. А мертвецы в тележке, катящей по улице, вас тоже не смущают?
— В порту полно свободных машин. — Диспетчер протянул руку через стол и снял связку ключей с крючка. — Берите любую. Полицейский участок будет дальше по главной улице. Не пропустите. Кладбище — на другой стороне. Нужно лишь пройти немного.
Подкинув ключи в руке, Демид направился к двери:
— Вот это уже больше похоже на сотрудничество. Господи, ну и морока.
— А бар-то у вас работает, раз все на Празднике? — сварливо уточнил Свиридов.
— Мы никогда не забываем про выпивку. — Плоские губы диспетчера разошлись в улыбке, обнажив на миг острые маленькие зубы. — Меня вот о чём просили напомнить. На городском кладбище всё готово. Три пополудни. Капитан или старший помощник. Кто-то из них должен присутствовать. Но лучше бы явились все. Так оно сподручнее будет.
Оставив диспетчера таращиться в пустоту, они торопливо вышли.

4.
Вскоре выяснилось, что диспетчер лгал. Если порт и переполнял какой-либо транспорт, то находился он явно вне досягаемости. Ангары стояли мрачные, собирая на гофрированных стенах капельки влаги, которыми сочился туман. Внутрь было не попасть. Демид в компании Василя и Свиридова исследовал почти всю территорию, но так и не нашел, куда можно было бы воткнуть ключи, чтобы они сработали. Повсюду царило запустение.
— Так, ну всё, я выкипел, — прорычал Демид, вконец утомившись пересекать порт из края в край. Связка ключей казалась издевательством. — Сейчас вернемся к этому паршивцу и вытрясем из него столько машин, сколько раз он нам соврал! Нет, лучше вытрясем столько машин, сколько сыщем поломанных костей у него в теле! А я ох как заряжен на поиски.
Однако диспетчерский пункт был уже закрыт. В окнах двухэтажного зданьица было темно, только туман упрямо терся о стекла.
Устав колотить в дверь, Демид ощутил себя по-настоящему обманутым. Пожалел, что отправил Акимова и Нечаева к трапу, где им в случае чего помогли бы обуздать Корсина, надумай тот брыкаться. Останься они здесь, и диспетчер, возможно, не рискнул бы свалить в туман. Возможно.
— И что теперь прикажешь делать, а, Демид? — спросил Свиридов, вертя головой.
— Прикажу запросить инструкции, раз уж я такой беспомощный, — огрызнулся Демид.
Он вынул спутниковый телефон из кармана штормовки и какое-то время глупо таращился на экран. В последнее время Исаченко всё меньше походил на себя, и Демиду не хотелось лишний раз испытывать это на собственной шкуре.
К огорчению вахтенного, капитан ответил почти сразу.
— Вижу, у тебя непреодолимые трудности, золотозубый. Неужели не удалось поймать ни одной портовой крысы?
Взглянув на мрачную громаду «Святого Гийома», Демид представил, как Исаченко стоит у перил верхней палубы и брезгливо осматривает туман, гадая, почему не движутся фары машин. Его внутреннее лицо — лицо человека с кровавыми глазами — искажено яростью.
— Машин — нет, персонала — тоже. Здесь вообще пусто. А те, кто встречались нам, утверждали, что все отправились на какой-то религиозный праздник. Мы типа прибыли на местный Шаббат.
— Кого восхваляют?
— А разве это так важно? Корсина придется тащить на горбу, если мы хотим от него избавиться, а для мертвецов похоронное бюро выделило какую-то сраную бричку с двумя волами-недоумками.
— Сколько с тобой людей, золотозубый?
— Пятеро, включая меня.
— Как думаешь, золотозубый, пятерых хватит, чтобы стеречь двух покойников и человека, который несколько дней голодал?
Демид стиснул зубы, не сводя напряженного взгляда с мутных огней трубоукладчика.
— Понял, Валер. Выполняю.
— Я в тебя верю, моя золотая челюсть.
Василь смотрел на Демида во все глаза. В его вихрастой голове, облитой туманом, явно не укладывался весь этот разговор.
— Это море, парень, — отстраненно бросил Демид. — Здесь не место для академиков.
Вынесли тела убитых моряков. Они были плотно завернуты в парусину, с которой падали хлопья инея, оставшиеся после морозилки. Разумеется, на «Святом Гийоме» не ставили паруса — хотя бы по той причине, что их не было, — но эту тяжелую ткань всегда брали с собой.
Плоскорожие работники похоронного бюро устроили мертвецов в повозке и вообще, как отметил Демид, действовали довольно-таки профессионально. Повозка неторопливо покатила к выезду из порта. Следом направилась и команда Демида.
Потянулись улицы Истада. В тумане аккуратные европейские домики с двускатными крышами выглядели призрачно, если не сказать враждебно. Из городка словно ушла вся жизнь. Колеса повозки размалывали песчинки на мостовой. Где-то на ветру гулко захлопал ставень.
Устав таращиться на туманное безмолвие, Демид взглянул на вестовых похоронного бюро.
— Где ваши собаки? Почему так тихо?
— Все на Празднике.
— И собаки?!
Похоронщики переглянулись, а потом один из них пожал плечами:
— У нас нет бродячих животных.
— А домашние? Домашние собаки-то у вас есть?
— Есть, но они тихие.
— Как это? Не бывает тихих собак.
Впереди нарисовался силуэт, и вестовые похоронного бюро замолчали, сверля глазами неизвестного мужчину. Тот стоял у фонарного столба и пытался закурить. При виде процессии он выронил спичечный коробок и метнулся в переулок. Немало удивленный, Демид бросился следом.
— Не спускайте с этого ублюдка глаз! — крикнул он матросам.
Возившийся с йо-йо Нечаев сейчас же растянул веревочку игрушки и намотал себе на громадные кулаки, точно удавку. Корсин с безразличием отвернулся.
Демид готов был биться о заклад, что заметил на лице курильщика две эмоции: сожаление и ужас. Сожаление досталось им, пилигримам с Папаши, а ужас — плоскорожим похоронщикам, не имевшим за душой ничего, кроме тупой крытой повозки о двух колесах.
— Стой, приятель! Да постой же!
В переулке туман клубился еще сильнее. Пытаясь дозваться, Демид несколько раз использовал русский и английский. И туда, и туда добавил немного брани. Подобрал оброненный неизвестным бегуном спичечный коробок. По размокшей этикетке с лаконичным изображением огонька шли крупные буквы, сделанные ручкой с плохим стержнем: «НЕ ХОДИТЕ НА ПРАЗДНИК».
Озадаченно качая головой, Демид вернулся. О спичках решил не рассказывать.
— Надо же, Демид Степанович, а этот вроде был нормальный, да? — произнес Василь и осекся. Сообразил, что это было как минимум грубо по отношению к вестовым похоронного бюро.
Однако те никак не отреагировали на это. Их, казалось, вообще мало что волновало.
— Мужик сто процентов был напуган — так улепетывать, — произнес Свиридов. — И надо признать, я теперь тоже хочу умотать куда подальше.
Демид внимательно посмотрел на похоронщиков. Сжал в кармане коробок спичек.
— Вы что-нибудь знаете об этом? Почему он сбежал?
Они пожали плечами и потащили повозку дальше, даже не сомневаясь, что за ними последуют.
— Похоже, тот мужик испугался твоих золотых зубов, Демид, — неожиданно подал голос Корсин. — Я бы тоже обмочился, увидь такой звездный оскал.
Акимов рывком развернул его к себе и двинул кулаком в живот. Корсин согнулся. На шее вздулись кровавые пузыри, точно он пытался надышаться всеми доступными способами.
— Полегче, ребята. Не хочу, чтобы он вспомнил, как писать жалобу, только когда мы будем уже у Борнхольма, — с наигранной заботой попросил Демид, и матросы расплылись в понимающих ухмылках.
Они ступили на ржавые трамвайные рельсы и продолжили шествовать по молчаливому и туманному городку. По мере продвижения усиливался неприятный запах. Если в самих портах обычно витал душок машинного масла и водорослей, то в прибрежных городах пахло разве что канализацией. Однако Истад по какой-то причине смердел гнилым ландышем.
Всё чаще встречалась тина, застрявшая между булыжниками мостовой. Иногда в тумане мелькали тени — такие же плоскомордые, с выпученными глазами, в которых не отражалось ничего, кроме царившего здесь молочного мрака.
Когда Демид уже было решил, что в Истаде не сыскать ни одного нормального человека, его окликнули. Он обернулся и увидел небольшой железнодорожный мост. Его желтые огни едва просматривались в серой пелене. Под мостом стояла старуха. Левой рукой с намотанным поводком она опиралась на трость. Правой кокетливо поигрывала сигаретой.
— Служивый, огоньку не найдется? — поинтересовалась она на английском.
Фраза была до того затасканной и портовой, что Демид невольно рассмеялся, с удовольствием демонстрируя золотые зубы.
— Я не служу, но огонек для такой красотки всегда найдется.
Старуха зашлась в клокочущем смехе, точно море обкатывало мелкие камешки.
— Ну так иди сюда, я тебе киль смажу.
Демид жестом показал, чтобы Корсина держали подальше, а сам направился к старухе. Моряки кивнули и оттащили оператора донного робота к тротуару. Похоронщики издали несколько отрывистых звуков. Однако породили их не голосовыми связками, как подобает природе человека, а словно бы грудью. Эта странность быстро изгладилась из сознания экипажа, оставив стойкое и необъяснимое отвращение.
Подойдя ближе, Демид убедился, что неизвестной до старухи еще далеко. Туман будто намеренно ее старил, делая черты лица резче. Она хорошо пахла. Демид вдруг сообразил, что заматерелый запах пота куда приятнее вони городка. Он достал подобранные спички. Зажег одну из них.
Огонек осветил усталое, но язвительное лицо. Глаза женщины, темные и глубокие, как у итальянки, скользнули по предупреждению на спичках и прямо посмотрели на завороженного Демида.
— Долорес.
— Демид.
— Что вы позабыли в этой дыре? Всё человеческое давно покинуло эти проклятые места.
— Раз мы здесь, значит, человеческое еще кружит в здешних краях. — Демид подозвал Свиридова и Василя, рассудив, что их присутствие не помешает. — Что здесь происходит? Почему Истад настолько протух? Я здесь не бывал, но не припомню, чтобы шведские городки были столь мерзкими.
— И что за Праздник? — вставил Свиридов. — Все как будто с ума посходили!
— Кто поклоняется глубокой воде, тому и Праздник. — Долорес опять затянулась.
— Нам сказали, тут поклоняются Ньёрду, — осторожно добавил Василь.
— Ньёрду? — Долорес хохотнула. — Нет, мальчик мой, здесь всем заправляет Вельрегул, каракатица со дна, питомец Великого Древнего, если вам это о чем-нибудь говорит. В этом месяце его кормит Истад. Поэтому поскорее заканчивайте свои дела, если не можете без них, и убирайтесь. — Она выпустила струю дыма из ноздрей. — Вам не попадался Тайс? Это мой пес. Он неугомонный, но верный. Не хочу помирать без его визга.
Василь побледнел и задрожал, и Демиду пришлось положить руку ему на плечо. Парень тут же немного расслабился.
— Никаких псов, только мгла на пути. — Демид показал спичечный коробок лицевой стороной. — Что это означает?
— Я думала, ты умнее, служивый. Это означает, что на Празднике вам будут рады только в одном случае.
— В каком? В каком случае нам будут рады?
Когда Долорес уже открыла рот, чтобы ответить, раздалось поскуливание. Оно шло с другой стороны арки под мостом. Долорес мгновенно переменилась в лице. Перехватив трость на манер дубинки, она заковыляла на шум. Прежде чем Демид успел что-либо сказать, ее покачивающаяся фигура растворилась в тумане.
— Постой, Долорес! Долорес!
Поскуливание и шаги стихли. Остался только вездесущий туман. С опор моста сорвалось несколько капель, словно по нему кто-то быстро, но очень тихо пробежал.
— Демид! Демид! Обернись и посмотри на меня! — шепотом позвал Свиридов. — Ты видишь, как я напуган? — Судового мастера на все руки бил озноб. — Мне не нравится это место. И Василю оно не нравится. Господи, даже местным оно не по нутру! Свяжись с Исаченко, пусть он поищет другое место для ремонта Папаши.
Демид посмотрел на Василя. Тот словно находился в обмороке, хоть и стоял на ногах.
— Кто прав, тот прав. Но мы не можем плавать с убийцей и двумя его жертвами на борту. Нам придется избавиться от одного и проститься с другими. Иных вариантов попросту нет. Пока что нет.
Свиридов разом перешел от испуга к обиженной мрачности.
— Пойдем, парень, — сказал он Василю. — А то нас здесь накормят чем-нибудь похлеще лапши на уши.
Похоронщики, завидев их, глупо заулыбались. Кто-то из них, как показалось Демиду, передразнил скулившего пса, но он не был в этом уверен. Корсин смотрел непроницаемым, рыбьим взглядом.
Истад продолжил раскрывать свои туманные улицы.
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— Так что, говорите, он сделал?
— Убил двух моряков и осуществил подрыв в цеху контроля и сборки, — терпеливо повторил Демид.
Они находились в полицейском участке, сыскавшемся на главной улице, называвшейся Фридхемсгатен. За одной из люстр-вентиляторов тянулся моток скукоженной клейкой ленты с пытавшимися ее колонизировать мертвыми мухами. Из офисных глубин тянуло дорогими сигарами.
Демид, мрачный и недовольный, буравил глазами единственного полицейского. Сидевший за стойкой служитель правопорядка имел сальные черные волосы и одутловатое лицо пьяницы с красными узелками на носу. Несмотря на эти отличительные черты, полицейский и вестовые похоронного бюро, оставшиеся снаружи, были в чём-то похожи. Василь и Свиридов стояли у кулера, набирая воду. Нечаев и Акимов держали лыбившегося Корсина за предплечья, едва не приподнимая его над затоптанным полом.
Полицейский, представившийся как Нильс Эрнман, сделал пометку в бланке.
— Так, хорошо. Свидетели есть?
— Есть. Я. — Демид несколько раз нетерпеливо притопнул ногой. — Капитан «Святого Гийома» направил подробный отчет о том, что у нас случилось. К чему эти вопросы?
Нильс на мгновение задержал взгляд на Корсине. Потом глаза полицейского опять вернулись к бланку.
— Было бы неплохо, если бы ваш капитан явился сюда и лично всё подтвердил.
Нечаев и Акимов переглянулись. Даже они, морские волки — трубоукладчики, знали, что в этом нет необходимости. Полиция, имейся у нее потребность повидать капитана, просто поднялась бы на борт Папаши.
— Какая у вас должность? — спросил Демид, твердо решив высверлить взглядом дырку в полицейском.
— Криминальный инспектор.
— Отлично. Так вот, господин криминальный инспектор, сейчас на шведской земле интересы «Святого Гийома» представляю я, вахтенный офицер Демид Марзоев. Капитан будет к вашим услугам, но только у себя на корабле, понимаете?
— Но он же появится на похоронах собственных людей? Иначе это будет неуважением.
— О да, появится, можете в этом не сомневаться, — заявил Демид, хоть именно это он сейчас и делал: сомневался.
— Так вы утверждаете, что Корсин Вебер убил двух сослуживцев, хотя лично этого не видели, а сам он так и не признал вину?
Корсин выдал неприятную улыбку. Под тяжелым взглядом Акимова улыбка завяла.
— Так проведите расследование, будьте формалистами, грызите бумаги, — прошипел Демид. — Он был в чужой крови! Для задержания у вас есть всё необходимое!
Криминальный инспектор посмотрел на пластиковый пакет, в котором лежал окровавленный нож, коим, по словам судового офицера, воспользовался Корсин Вебер. Затем сунул руку куда-то под стойку и вернул ее уже с ключами. Связка тяжело шлепнулась на панель стойки.
— Хорошо. Я вас понял, вахтенный офицер. Пусть ваши люди сопроводят преступника Корсина Вебера в камеру.
Брови Демида взлетели. Нахлынуло жутчайшее deja vu. Инспектор явно издевался над ними. Ключи на стойке один в один напоминали те, что Демид получил от диспетчера.
«Либо у них здесь всё централизованно — ключи, туман, праздник, — подумал он, — либо у старика Демида просто-напросто едет крыша».
— А где ваши люди, господин инспектор? Не иначе как на Празднике, угадал?
Водянистые глаза Нильса строго уставились на Демида.
— Мы обеспечиваем безопасность всех мероприятий. В том числе Праздника.
— И как это я сам не догадался? — Демид махнул рукой Акимову. — Заприте этого скунса в самой вонючей камере.
— Это третья, — неожиданно подсказал Нильс. — Пахнет как в заднице. Там в прошлом месяце пьяного Хуго держали. Пока он дрых, показания давали его мочевой пузырь и кишечник. До сих пор всё толком не вычистили.
— В третью его, парни. Где мне расписаться, господин криминальный инспектор?
На стойку лег полупустой бланк заявления, какие обычно используются в международной морской практике, когда капитан судна заявляет о происшествии на борту. В глаза Демида бросилась надпись, сделанная инспектором от руки: «ОБСТОЯТЕЛЬСТВА ВЫЯСНЯЮТСЯ».
«Да и черт с тобой, — внутренне поморщился Демид, ставя подпись. — Только избавь нас от этой компании, а там что хотите, то и делайте».
— Вы ведь понимаете, что должны экстрадировать Корсина в Россию?
— Разумеется. Приятно попасть домой, не так ли?
— Да, наверное, — ответил Демид, не вполне понимая, о чём инспектор толковал.
Нильс опять склонился к бумагам. Не поднимая головы, произнес:
— И не забудьте о погребении. Ровно в три. Всего доброго.
— Ага, всего, — попрощался Свиридов, избавляясь от пустого пластикового стаканчика.
Когда Акимов и Нечаев вернулись, Демид вывел всех наружу. В густом тумане их дожидалось последнее дело, принявшее облик двух свертков в повозке.

6.
Как только двери полицейского участка закрылись, криминальный инспектор Нильс Эрнман поднялся со своего места и вышел из-за стойки. Взяв оставленные моряками ключи, запер парадные двери. Потом встал на цыпочки и убедился, что торцевой ограничитель выдвинут. Немного поглазел на туман за окном. Наконец опустил жалюзи, погасил свет и, точно привидение, поплыл в туманном полумраке к камерам.
Корсин сидел на койке в третьей камере, где ему и полагалось, и пялился в стену. Просто сверлил взглядом зеленоватую штукатурку, точно желал, чтобы она осыпалась. Пахло здесь и впрямь скверно. Обнаружив инспектора, Корсин слез с койки.
Некоторое время ключ упрямился, не желая попадать в уготованную ему замочную скважину. За это время никто не проронил ни слова. Наконец ключ и замок нашли друг друга, и решетчатая дверь отъехала в сторону.
Корсин Вебер шагнул в коридор и уже собрался было пойти дальше, но его остановил Нильс. Инспектор взял оператора за подбородок и впился глазами в его тощую шею. Жаберные щели, тонкие и багровые, покрывала корочка подсохшей крови.
Глаза Нильса в иступленном восторге распахнулись. Он потянул кожу на шее Корсина вверх, и жабры открылись, пустив несколько капель крови. То же самое Нильс проделал и с другой стороны шеи Корсина.
Когда любопытство было наконец удовлетворено, Нильс Эрман погасил в коридоре свет и вернулся в основной зал участка. Там еще раз удостоверился, что ничто не нарушает темноты здания, этой куцей попытки воссоздать океаническую тьму. Перед носом инспектора проскользнула тень. Как только Корсин Вебер скрылся в задних помещениях участка, Нильс повернулся к стене, на которой ничего не было. Даже ориентировок.
То, что он видел, наполняло его восторгом.
То, что он чувствовал, заставляло кипеть кровь.
Хлопнула задняя дверь, но криминальный инспектор не шелохнулся.
Он ждал.

7.
Домики Истада по-прежнему не внушали доверия. Взгляд Демида непрерывно отслеживал любое изменение на улице, любое движение. Как назло, умер последний ветерок. Туман, густой и удушающий, лежал на городке, точно огромный грязный сугроб. Погрузившись в мрачные размышления, Демид не сразу заметил, что к нему обращается Нечаев.
— Демид, послушай. — Нечаев зябко поежился, наматывая йо-йо на кулак. При его крупных плечах это выглядело почти невозможным. — Не мне судить о таких вещах, как порядок, но тот тип из участка поглядывал на Корсина как на родного.
— Вот как?
— Да.
Демид оглянулся. Полицейский участок уже поглотил туман. Истада позади словно не существовало. Реальность утрачивала зыбкость и вновь становилась собой лишь на жалком клочке вокруг Демида и остальных. Он посмотрел на Нечаева. Тот нахмурился и скрестил на груди ручищи. Штормовка закрывала татуировки на предплечьях (в основном готические якоря), но Демид доподлинно знал, что они там.
«Если уж наш Якорь заволновался, то мне и подавно впору завизжать», — заключил Демид.
Он остановился, давая похоронщикам протащить повозку чуть дальше.
— Мне тоже это не нравится, здоровяк. Но в чертовом Истаде всё так странно, что я скорее удивлюсь чему-то обычному.
Свиридов всплеснул руками, показывая наигранное удивление.
— Например?
— Ну, если бы ты, Гордей, вдруг охмелел и затянул «Бескозырку».
Механик насупился, но потом его лицо разгладилось и он пропел:
— «Я тебя, лишь тебя надеваю. Как носили герои. Чуть-чуть набекрень».
Исполнено было до того бездарно, что все рассмеялись. Даже Василь хрюкнул, пытаясь совладать со смехом. Теперь Истад уже не казался таким угрюмым и безнадежно утопленным в сером молоке.
— Эй, на «Гийоме», — позвал из тумана кто-то из похоронщиков. — Мы прибыли на кладбище.
Демид поспешил на дребезжащий голос и едва не налетел на столб высоких ворот. Черные, покрытые капельками, те были гостеприимно распахнуты. «Заходи и занимай места, пока всё не началось», — подумал Демид. Над воротами шла кованая арка. Вензеля на ней складывались в непонятную надпись: «Även de bästa kan göra misstag»1.
Демид подождал остальных и вполголоса спросил:
— Кто-нибудь знает шведский?
— Там что-нибудь про смерть и тлен, — безразлично отозвался Акимов. — Ну или про шоколад и пацифизм. Это же шведы.
Они прошли за вестовыми похоронного бюро на кладбище. Двухколесная повозка здесь казалась гармоничным дополнением туманных лужаек, на которых тут и там торчали надгробия и кельтские кресты.
— Это так странно, — пробормотал Василь. Заметив, что на него смотрят, пояснил: — Я про погребение за границей. Можно ведь дома, разве нет? Почему кто-то вообще выбирает быть похороненным не пойми где?
Улыбнувшись, Демид по-дружески приобнял парня:
— Ты верно мыслишь, приятель, но не учитываешь одного маленького нюанса.
— Не такой уж он и маленький, — заметил Нечаев.
— Это так, Данил, не такой уж он и маленький, — согласился Демид. Опять посмотрел на Василя. — Это первый шаг к виду на жительство. Ты получаешь слабину во всём, что касается путешествия в другую страну. И лишь по одной причине: здесь похоронена твоя родня. А там недалеко и до всех остальных благ. Скажем так, это особенность конкретно нашей компании.
— А почему мне такого не предлагали подписать?
— Потому что у тебя преддипломная практика. А на преддипломной практике о смерти не говорят, так?
— Многие даже составляют список стран, с территории которых их должны вывезти домой во что бы то ни стало, — добавил Акимов. — Хоть с мороженым горошком. И прям конкретно указывают, где хотят, чтобы их точно прикопали. Списки «Да» и «Нет».
Озадаченный Василь притих и больше вопросов не задавал.
Дорожка из влажного камня привела их к часовне с низким романским куполом. Имелась даже небольшая сцена с кафедрой. Перед сценой стояли ряды черных скамеек. Всё говорило о том, что прощались с усопшими именно здесь. По мнению Демида, это напоминало эстраду в дождевом облаке.
Один из похоронщиков скрылся в часовенке. Загремел чем-то. Второй выставил распорки, чтобы повозка не наклонялась, и положил руки на борт. Повернул плоское рыло к морякам.
— Погребение ровно в три пополудни. Теперь вы можете сообщить капитану и старшему помощнику, где их будут ждать, — сказал он невыразительным голосом.
— Явится кто-то один, не оба, — раздраженно напомнил Демид. Втянув голову, шагнул в темень часовни. — Но сперва я хочу убедиться, что наши товарищи дождутся своего часа в надлежащих условиях.
Изнутри часовня выглядела как кладовое помещение, оборудованное широким и надежным столом. У стен разместилась разнообразная похоронная утварь: раскладные стульчики, подставки под гробы, свечи, несколько грязных перелин на случай холода и прочее. В углу валялся сверток, из конца которого торчала головка щипцов.
— Что это? — Демид указал на сверток.
— Это для сада. У нас на кладбище есть прекрасный сад. Только сейчас его некому показать, потому что все на Празднике.
— Ясно. На празднике сейчас даже вы.
Похоронщики действовали почтительно, но без лишней медлительности. Они перенесли тела на стол в часовне, заперли ее и снова впряглись в повозку, намереваясь откатить ее к туманному силуэту сарайчика.
— Где их похоронят? — спросил Демид.
Один из вестовых похоронного бюро выпустил оглоблю из рук. Оглянувшись, махнул куда-то за угол часовенки.
— А прямо вот здесь. Могилы уже готовы. Для христиан, как и требовалось.
На том можно было бы и закончить, но Демид всё равно решил взглянуть. Хоть одним глазком. За ним потянулись остальные. За углом обнаружился холм. Он терялся в тумане, но от часовни еще можно было разглядеть, что на вершине стоит человек, облаченный в пышные одежды священнослужителя. Рядом находились двое субъектов с лопатами. Все трое, задрав головы, смотрели в беспросветное небо.
— Чего они ждут? — шепотом спросил Василь.
Акимов тоном знатока возвестил:
— Не иначе удара молнии. Или птичьего брызга в рожи.
— Гордей, у тебя зрение получше моего, — сказал Демид. — Что у священника за символы на одежде? Василь, и ты глянь.
Они присмотрелись. То же самое сделали Акимов и Нечаев.
— Вроде какие-то волны, — неуверенно пробормотал Свиридов.
Василь кивнул:
— Много волн. Но, может, и просто узоры.
«Значит, померещилось, — подумал Демид. — Главное, не знаки той чертовой секты, топившей людей».
— Так, ладно, наша задача выполнена, возвращаемся на Папашу.
— А как же бар с пивом? — робко спросил Василь.
Первым расхохотался Нечаев. Акимов с укоризной взглянул на вахтенного:
— Демид, ты нарушаешь главную заповедь моряка, ступившего на сушу.
— Это не обсуждается, Вилий. Я не буду искать ему портовых шлюх. Только пиво.
Это вызвало еще больший смех.
Они направились к воротам кладбища, но перед этим Демид послал на трубоукладчик геоточку предстоящих похорон. Следом отправил сообщение: «Три часа пополудни. На случай, если вдруг отшибет память». Убедился, что сообщение прочитали, хоть и оставили без ответа.
По главной улице, со стороны порта, двигалась колонна людей. Не больше двенадцати. Плоские лица блестели, омытые не то моросью тумана, не то потом. В середине колонны изгалялась Долорес. Она хохотала и иногда задирала подол платья, демонстрируя роскошные панталоны. Ее трость куда-то задевалась.
— Я просто пьяная старуха! Я ничего не знаю! — весело горланила Долорес. — Катитесь в ад! К черту ваш Праздник! Мы все катимся в угли!
Демид молниеносно расставил руки, преграждая дорогу остальным.
— Все назад!
Из-за его руки выглянул Свиридов. При виде горожан глаза механика округлились.
— А вот теперь я точно могу сказать, что мне и моим нежным почкам здесь не место.
— Боишься, отобьют? — усмехнулся Нечаев, и механик яростно закивал.
— Мы не будем вмешиваться, ясно? — предупредил всех Демид. — Мы вернемся на корабль и выслушаем мнение капитана. И сделаем это с размеренностью плотно отобедавших джентльменов. И вот вам прогноз погоды. Мы займемся ремонтом, если это возможно. А если нет, то просто уйдем в другой порт.
Василь вытянул руку, указывая на что-то. Затряс ею. Один из горожан нес под мышкой обмякшего пса. Судя по всему, разыскиваемого Долорес. Светлая шерсть на боку животного свалялась, и даже сквозь туман было видно, что там блестит кровь.
Пугающая и бессмысленная процессия, больше напоминавшая конвоирование, как раз проходила мимо. Отталкивающие лица одно за другим поворачивались к морякам. В бесцветных глазах вспыхивал огонек интереса и сразу угасал. Никто не произнес ни слова. Что бы сейчас ни происходило, это касалось только горожан.
— Мы для них пустое место! — яростным шепотом воскликнул Свиридов. — Но я даже рад! Пора уносить ноги! Демид?
Но Демид уже вышел на середину улицы. В красной штормовке Папаши, овитый туманом, он напоминал спятившего смотрителя маяка. Блеснули зубы, когда он открыл рот.
— Куда вы ее тащите, досточтимые жители Истада? Уж не хотите ли вы сказать, что у вас где-то есть развеселое местечко?
Процессия уже наполовину скрылась в тумане, когда раздался голос Долорес.
— Хочешь узнать правду, служака, — иди за мной! Иди на Праздник! Возможно, это спасет тебе жизнь! А возможно, погубит ее, раз ты такой идиот!
Она расхохоталась так, слово в ней раскачивался дьявол, швырнувший в топку особенно крупный кусок угля. Плечи Демида опустились, когда он внезапно понял, что некоторое время назад разговаривал с сумасшедшей. Но так ли это? И разве в Истаде есть кружок волонтеров, разбрасывающий спички с загадочными посланиями? Он посмотрел на свою крошечную команду.
«А теперь не вздумай ляпнуть что-нибудь такое, отчего мгновенно прослывешь безумцем. И тогда уже никто не назовет тебя богом сельди, даже если и проиграется в пух и прах».
— Голосуем. Кто за то, чтобы пойти на праздник и поглядеть, что за черти там пляшут?
К облегчению Демида, сразу трое подняли руки.
— Хорошо. Значит, наши с Гордеем голоса можно не учитывать.
— Да черта с два! — возмутился Свиридов. — Я против! Еще как против!
— И я чертовски рад, что ты против.
Пока никто не передумал, Демид отправил капитану еще одно сообщение: «Мы задержимся. Возможно, кому-то из местных требуется помощь. Возьми побольше людей на похороны. В хреновом городке неспокойно».
Ответ пришел незамедлительно: «Принято. Береги зубы, Сеня».
Распрощавшись с кладбищем, они углубились в туман.

Глава 3

1.
Примерно в то время, как Виктор Галынский впервые пытался обуздать свою паству, блеявшую относительно пастбища в виде банковского хранилища, Демид Марзоев углублялся в туман. За ним осторожно ступали остальные, иногда попадая ногой в лужицы, собравшиеся на мостовой. Для этих мужчин всё еще продолжалось девятнадцатое августа. И отвратительный понедельник был наполнен не только серо-молочной зыбью, но и далекими криками женщины по имени Долорес.
— Ты сошел с ума, Демид, — повторил Свиридов. Механик пучил глаза и шарахался от каждого туманного силуэта. — Мы должны вернуться в полицейский участок и растормошить тамошнего дебила. Пусть он занимается местными обычаями. Он, а не мы!
По правде говоря, Демид разделял сомнения Свиридова. Более того, он и сам хотел повернуть назад. Хотел, но не мог.
— Мы просто идем на Праздник, Гордей. Идем, чтобы кое-что разузнать. Ты слышал Долорес. Возможно, это поможет нам и Папаше выжить.
— Долорес? — Свиридов скривился. — Ты даже помнишь ее имя?
— Я и твое имя помню, тупица, но это еще не повод бежать в полицию.
Нечаев приглушенно заржал. Прежде чем Свиридов, хлопавший ресницами, сподобился на достойный ответ, в разговор вступил Василь.
— Стойте! А куда они подевались? Кто-нибудь слышит вопли той старухи?
Они стояли посреди площади. О том, что это была именно площадь, позволяли судить внезапно раздавшиеся размеры улицы. Угрюмые дома, усеянные каплями, расступились, открывая путь в мощенное булыжниками ничто. Здесь коньки двускатных крыш неестественно вытягивались и больше напоминали шпили.
— Ты еще слишком молод, парень, чтобы называть портовых женщин старухами, — наконец заметил Демид. Он тоже оглядывался по сторонам.
— Простите, Демид Степанович, мне показалось, что так вы быстрее поймете, о чём речь.
— Моряки не только понятливые, но еще и очень чувствительные в таких вещах. Не забывай об этом, парень.
Василь растерянно приоткрыл рот. Первым растянул губы в улыбке Нечаев, почесывая татуированные предплечья. Его внезапный беззлобный смех подхватили остальные. Не засмеялся только Василь.
— Вот тебе наука, парень, — добродушно промолвил Демид, — для изголодавшегося моряка не существует старух.
— Я бы никогда не позволил себе… ну, сказать лишнего. Никогда.
— Просто в следующий раз, когда решишь как-то охарактеризовать женщину, вспоминай свою маму.
Василь покраснел еще больше. Внезапно его глаза широко распахнулись. Скользя по влажным булыжникам, он сорвался с места. Замахал на ходу.
— Да вот же! Вот! Я, кажется, нашел!
Парень грозил с секунды на секунду развоплотиться. Поэтому Демиду и остальным пришлось броситься следом. Последние мрачные домики не просто остались позади — они буквально растворились в сером молоке. Какая-то часть Демида ожидала, что они наткнутся на какое-нибудь украшение, какими обычно обозначают центры площадей.
«Возможно, это и не площадь, — подумал Демид, когда им не повстречалось даже захудалого питьевого фонтанчика. — Или здесь вовсе нет центра, как на коленке хромоногого».
А потом в носы шибанул резкий запах. Казалось, где-то в тумане возвышались курганы тухлых морепродуктов, украшенных гниющими ландышами. Вдобавок запах имел маслянистый оттенок, похожий на сладковатую вонь свежей, но липкой каракатицы.
Василь вывел их к краю площади. Булыжники здесь мешались с пожухлой травой. Чуть дальше чернели скалы — такие же зыбкие и неуловимые, как и всё остальное. На переднем плане из молочной зыби восставал храм, удивительно похожий на увеличенную версию часовенки с кладбища.
Тихо скрипел флюгер, выполненный в виде странного кованого узора. Демид опустил взгляд. Приоткрытые храмовые двери тускло мерцали золотом. Узоры на них повторяли образ существа, запечатленного на статуэтке. Только здесь чудовище образовывало своими щупальцами подобие асимметричной звезды.
— А ты зоркий, Василь. Буду звать тебя «мальчик-рентген», — заметил Нечаев. — Господи, ну и вонища!
— А я думал, на Папаше после смены воняет, — согласился Свиридов.
Поднявшись по храмовым ступеням, Демид коснулся барельефа. Ощутил, как внутри всё смерзается от страха. Сам факт того, что люди могли поклоняться не каким-то привычным порокам или библейски узаконенным демонам, а чему-то нездешнему, наполнял его ужасом.
— Йиг-Хоттураг. — Василь с шумом проглотил слюну. — Это Йиг-Хоттураг, а это — один из его храмов.
Демид кивнул и пошире распахнул двери, готовясь перекинуться парой слов с плоскорожим семейством, тащившим Долорес. Однако внутри никого не оказалось. По нефу были расставлены скамьи. Горели свечи, но из-за тумана они выглядели скорее издевкой, чем подспорьем для глаз. И никаких религиозных атрибутов. Отсутствовал даже алтарь.
— Да нет, так не должно быть, — авторитетно заявил Свиридов. — Их как будто цыгане обокрали.
Пока остальные настороженно озирались, механик обследовал храм. В зоне поперечного нефа он ликующе воскликнул, указывая куда-то в угол. Там отыскались ступени, уводившие под храм. Они были истертыми, засаленными и вообще не внушали доверия. Да и сам ход выглядел как овальная гниль в коренном зубе.
— Новый рубеж. — Свиридов посматривал с торжеством. Мол, вот чё я сыскал, теперь-то вы точно обделаетесь. — Предлагаю еще раз проголосовать.
— Тебе не сломать нашу избирательную систему, маленький зарубежный агитатор, — произнес Демид, оглядывая ход.
— В следующий раз я заберу у тебя один золотой зуб за такие слова. Все слышали? Ты будешь спать, а я…
Свиридов осекся, потому что из хода отчетливо донесся вопль Долорес.
— По-о-ошли-и-и к че-е-ерту! К че-е-а-а-о-орту! Не-е-ет! Отва-а-о-о… О-о-о!
Нечаев словно услышал сигнал стартового пистолета. Он проскользнул мимо остальных и скрылся в темноте. Тихо выругавшись, Демид потопал следом.
— Куда это мы так спешим, матрос Нечаев?
— Не хочу, чтобы на медосмотре в раю все хихикали.
— Чего-чего?
— Типа яйца у него есть, — пояснил Акимов, шагавший сразу за Демидом. — Мол, хватает у дяди шаров, чтобы ответить на любой сигнал бедствия.
— Вонь ослабла, — встрял Свиридов. Он шел последним, подталкивая перед собой Василя. — Заметили?
Все принюхались, напоминая в темноте стайку оголодавших крыс. Неприятный запах и впрямь ослаб, словно пах сам храм наверху. Теперь преобладали чистые морские нотки йода. Но вскоре и они затерялись за новым видом вони.
Ход выводил в огромный и гулкий грот, заваленный каменными обломками. Его северная часть была изъедена эрозией. Там же плескалось туманное море. Шаркавшие силуэты привели всех в замешательство. В руках горожан покачивались тусклые светильники, явно захваченные из храма.
Чуть дальше процессию поджидали остальные жители Истада. Или же большая их часть. Набиралось не больше сотни, говоря о том, что городок либо вырождался, либо его население было умышленно и количественно усечено. А еще тут прямо-таки смердело несвежей рыбой. Вонь — наверху, вонь — внизу, а продышаться — только где-то в середине.
— Господи, вашу мать, прячьтесь! — быстро выдохнул Демид.
Все бросились кто куда. Демиду достались камень и ниша, заполненная зловонной жижей. Рядом присел Василь. Парень выглядел странно, как будто он постоянно к чему-то прислушивался.
— Довольны?! — прошипел из-за соседнего валуна Свиридов. — Теперь-то все счастливы?! Если нет, могу член колечком согнуть, чтобы вы все покачались!
— Заткнись, балабол! — осадил его Демид.
Убедившись, что их пока не заметили, он вынул спутниковый телефон. Быстро отправил на Папашу сообщение: «АННУЛИРОВАТЬ ВСЕ БЕРЕГОВЫЕ ПРОГУЛКИ. В ГОРОДЕ ОПАСНО». Что ж, теперь он, пожалуй, мог так сказать. Как и ожидалось, в условиях грота телефон сообщил о проблемах со связью.
«Когда придет — тогда и хорошо», — решил Демид, прекрасно понимая, что не в силах повлиять на это обстоятельство.
Горожане что-то хором затянули. Что-то заунывное, похожее на смертельно уставшую считалочку. Что-то вроде «Раз, два, три, четыре — кто-то съел носок в квартире». Процессия влилась в основную массу и передала Долорес и ее обмякшую собаку куда-то вглубь.
— Они призывают Йиг-Хоттурага! — простонал Василь, мотая головой. — Зовут его восстать! Восстать и вернуть океану всё, что причитается Великому Неназванному! Еще и эта несносная собака!
— Как ты это понял? — изумился Демид. Он прислушался. Для него слова истадцев звучали настоящей белибердой.
— Это ортодоксы. Они сознательно не вступили в «Воды Кан-Хуга». Идут старым путем. Старым, но верным.
— Черт возьми, парень! Я не об этом спрашивал! Как ты всё это понял? И что там с собакой?
Василь не ответил. Он вдруг страшно выпучил глаза и схватился за шею. Между пальцами просочилось темно-красное, как будто под ними лопнул пакетик с кетчупом. Демид мгновенно распознал, что за страх гложет Алексея Васильева, их вертлявого вихрастого студента, напоминавшего Солнышкина.
— А вот этого не произойдет, парень. Ничего такого не случится. В мою смену только руки ломают, но в рыб еще никто не превращался.
— А Корсин? — В блестевших глазах Василя читался ужас.
— А Корсин нам таким и достался — «просраченным». — Демид намеренно сказал «просроченным» через «а». — А тебе манишку купим. Или водолазку.
Из-за дальнего камня показалась голова Акимова.
— Что будем делать, вахта?
— Уходим! И как можно быстрее. Скажи остальным. Погоди, а где Нечаев? Этот дурень с йо-йо у вас?
В ответ Акимов растерянно показал игрушку, к которой почему-то не прилагалось хозяина. В груди Демида всё похолодело. Он вытянул шею и увидел, что матрос Данил Нечаев, прячась за камнями, продвигается в сторону горожан. В каждом его движении чувствовалась мрачная решимость.
Тут закричала Долорес. А потом море вздрогнуло и пошло рябью, разгоняя туман на воде. В воздух взвился гибкий и мощный черный прут — необъятный у основания и отвратительно влажный и вертлявый на вершине. Плоскорожие горожане восторженно взвыли, когда эта штуковина поднялась на высоту десяти метров.
«Прут» изогнулся и скользнул вниз. Долорес вопила не переставая и вдруг смолкла. Чудовищная конечность отыскала ее, обвила и подвесила над головами горожан, словно давая возможность насладиться зрелищем. Долорес хрипела и яростно дрыгала ногами. Саданула ботинком по одной из рож. Кто-то взвыл, роняя лампу.
Там вспыхнуло, но огонь быстро затоптали. «Прут» вздрогнул. Демид, смотревший во все глаза на этот ужас, почему-то вспомнил о полученных спичках. К этому моменту Долорес уже напоминала сломанную сахарную фигурку. Она даже не обмякла, а неестественно перегнулась в пояснице — там, где ее пережимала страшная морская конечность.
Из оцепенения Демида вывело самое обычное касание. Василь потянул его за рукав и показал на Нечаева. Матрос, уже не таясь, продолжал свой мрачный путь. И судя по ножу в руке, рассчитывал закончить этот самый путь разделкой рыбы в центре скопления горожан.
Какая-то пружина в теле Демида заставила его распрямиться во весь рост. Сверкая золотыми зубами, он громогласно пролаял:
— Матрос Данил Нечаев! Немедленно вернуться на свой пост!
Нечаев оглянулся. В его глазах было столько боли, что ее, казалось, можно было заворачивать в промасленную бумагу и грузить в вагоны.
— Там женщина, Демид. Я так не могу.
Всё решилось буквально за секунды, как обычно в жизни и происходит.
«Прут» выронил Долорес, причем сделал это над водой, некоторое время примеряясь к невидимой цели. Демид почему-то был уверен, что там распахнулась огромная пасть с черными губами, прильнувшая к поверхности воды. Так и человек подбрасывает орешек, пытаясь поймать его языком.
Освободившись от ноши, черный отросток устремился к Нечаеву. Матрос захрипел, когда щупальце заключило его в объятия. Лицо и шея Нечаева за какие-то мгновения обрели синюшный оттенок, говоря о немыслимом давлении на тело и всю кровеносную систему в целом.
На ум Демиду пришел отвратительный образ. Словно все они находились на обеденном столе, пока виновник торжества прятался где-то под водой. Но иногда он высовывал лапки и хватал что повкуснее. Возможно, Долорес показалась ему вишней в коньяке. Или старой курицей. Как бы то ни было, следующим блюдом стал Нечаев.
Нож в его руке ударил всего раз, а потом выскользнул из пальцев.
— Матрос Нечаев сделал свой выбор. — Голос Демида звучал словно издалека. — Теперь наш черед.
Схватив Василя за шкирку, он толкнул его в сторону хода. Побежал рядом, ничего не слыша, кроме гулких ударов собственного сердца. Свиридов и Акимов бросились за ними.
За их спинами монотонно бормотала черная масса горожан.
В этом гуле коротко взвизгнула псина Долорес.
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Они пробирались в сосредоточенном молчании, напоминая привидений. Туман каким-то образом ворвался с ними в ход и теперь заполнял его, как дым заполняет легкие курильщика. Глиняные стены были мокрыми на ощупь. Светильники лишь обозначали их. Демид поднимался первым, и с каждым шагом им всё больше овладевал страх. Разумеется, и без того можно наложить в штаны, видя, как неизвестная штуковина душит человека, но этот страх был совсем другим.
Демид завел их не туда. Не просто заблудился, здесь и плутать-то негде, а вот в суматохе нырнуть в другой ход — это запросто.
Молчание нарушил Свиридов. Он шел третьим, сразу за Василем, и всё это время подозрительно долго помалкивал.
— Как-то в детстве я подошел к ведру, оставленному моей бабкой. Ну, обычное дело для домовладения — оставить какую-нибудь штуку во дворе. Так вот, в ведре что-то плавало. Что-то ужасное. Точнее, не плавало, а как бы лежало в дрейфе. Оно имело белые и желтые цвета. Правда, всё казалось потемневшим от воды. А в самом центре лежала бусинка.
— Бусинка? — Акимов неуютно поежился. — И что это было? Ягода?
— Какая еще ягода? Крошечный глазик. Котята. Моя чертова бабка топила котят. В ведре. И я, сосунок, долго ревел по этому поводу. Я к чему это приплел. К тому, что позади нас тоже выставили ведро — с засевшим там мстительным духом тех самых котят и всех безвинно утопленных.
— Вот теперь я точно знаю, почему ты подался в моряки, Гордей, — заметил Демид.
— Да? И почему же?
— Потому что до усрачки боялся своей бабки.
Свиридов фыркнул, но потом, не удержавшись, нервно хихикнул.
«У нас шок, — подумал Демид. — Мы шли себе по улице, и вдруг зарядил шоковый дождь. И такой сильный, что смыл нашего товарища, местную женщину и ее пса».
Ход неожиданно раздвоился. Оба рукава вели наверх, но почему-то в разные стороны. Демид в нерешительности замер, почесывая затылок, будто какой-нибудь тракторист, застрявший посреди поля.
— Похоже, сегодня я на сортирах у всех морских богов. Вероятно, ходов было несколько, и я, тупица, выбрал не тот. Ну, не тот, по которому мы изначально спустились.
— По крайней мере, ты не стукнулся лбом о стену. — Акимов вытянул из кармана йо-йо. Его глаза покраснели, и он быстро убрал игрушку. — И даже при таком выборе мы всё еще дышим. Чё уж тут говорить, спасибо, вахта.
Демид криво усмехнулся. Интуиция подсказывала повернуть направо, и он уже почти сделал это, но вмешался Василь.
— Не надо, Демид Степанович, не туда. Налево. — Парень скреб шею и мотал головой так, словно хотел вытрясти засевшую там назойливую песенку или жучка. — Только умоляю, ничего не спрашивайте.
— А мне сейчас и не до викторин, знаешь ли.
Свиридов с интересом посмотрел на них:
— Ишь, как запели. Чего замер, повелитель сельди? Забирай влево.
Так они и поступили. На новой развилке Василь выбрал направление еще раз. Следующий ход вывел их к подобию открытой галереи, сделанной в толще скалы. Они прижались к скользкому бортику и заглянули за него.
Внизу простирался грот — огромный, набитый светящимся туманом, будто ватой. Море матово блестело. С высоты обнаружились аккуратные кучки гниющей рыбы, задававшие зловонный тон всему гроту. Они находились левее скопища истадцев, так что Демид и остальные, пока торчали внизу, попросту не могли их увидеть.
Среди гниющей рыбы слонялись плоскорожие горожане. Часть их проверяла качество рыбы. Другая направлялась к каменной стене грота, проникая в нее и не возвращаясь. На горожан покрикивал Корсин Вебер, почесывая под толстовкой и указывая куда-то рукой. Горожане шипели в ответ. Без сомнений, то снаряжалась самая ленивая погоня на свете.
— Они его выпустили! Корсина! — изумился Акимов. — И он у них теперь вроде нашего Демида! Что за хрень? Корсин ни разу не бывал в Истаде, я уверен в этом!
— Он быстрее и сообразительнее остальных, — сказал Василь. — Его мутация… более чистая.
— Мутация?
— Мутанты они и есть, — брезгливо проворчал Свиридов. — Я это сразу понял, как только стало ясно, что сухой док нам не светит.
Демид слушал их вполуха. Да, свободно разгуливавший Корсин оскорблял прекрасные виды местного протухшего ада, но он оставался всего лишь человеком. Или пародией на такового. В отличие от монстра, обитавшего в гроте.
Вид с галереи проливал свет на многое. Например, там, где Долорес стала добычей чудовища из глубин, лежал огромный плоский камень. Сейчас на нем отдыхала омерзительная остроносая гусеница — почерневшая и раздутая. Ее более толстая половина исчезала за мокрыми валунами.
Демиду показалось, что он различает черно-розовые присоски и росший в них жесткий волос, напоминавший крючья. По раздутому почерневшему телу «гусеницы» пробегала дрожь удовольствия, как обычно ежится человек, когда ему удается отведать любимое лакомство.
«Это не гусеница. И не прут. И не палка для битья крапивы, — сказал себе Демид. — Это щупальце, вокруг которого жители Истада водили хоровод, напевая "Маленькой елочке". А потом они пригласили мальчика из зала. Обычного паренька с татуированными руками и страстью к йо-йо».
— Василь, это Йиг-Хоттураг?
Услышав имя, парень напрягся. Его запавшие глаза опустились.
— Нет, Демид Степанович. Боюсь, это далеко не самое худшее, что ожидает нас и «Святой Гийом». По крайней мере, не сейчас.
— Сейчас? А что сейчас? Что ты имеешь в виду?
Василь пожал плечами и показал на волны внизу. Слабые, пришедшие издалека, они захлестывали острый берег грота. В пенистых разводах сжимались и разжимались концы щупалец. Они напоминали отвратительные лапы, которые в жадном предвкушении опустились на обеденный стол. Но показывал Василь именно на волны.
«Неужели море опаснее того, что в нём живет? — подумал Демид. — Будь осторожнее, парень. Рубище пророка еще никому жизни не красило».
Демида кто-то коснулся, и он напрягся, готовясь к чему угодно. К чему угодно, но только не к физиономии Свиридова. В испуганных глазах механика отражался его собственный страх.
— Демид, ты как хочешь, а я сойду с ума, если мы сейчас же не уберемся отсюда.
Акимов поднял руку в знак согласия. Здоровяка мутило.
Не вставая, они отлепились от бортика и покрались дальше. Через пару минут натолкнулись на странную и мерзкую комнатку, больше напоминавшую дикую смесь из кладовки и пункта пропуска в морге.
На полках стояли почерневшие корзины с остатками рыбьей чешуи. На единственном стуле расплылось застаревшее бурое пятно. Такими же пятнами изобиловал стол. Но больше пятен скопилось в глубоких выемках столешницы, явно оставленных тесаком. Пол покрывали какие-то застиранные тряпки.
На них, наполовину завернутые, лежали три мертвеца — кто-то местный и доставленные для погребения два моряка с Папаши.
Демид вдруг понял, что местным был тот самый мужик, который не побоялся обронить спички с посланием. Вероятно, попытка помочь чужакам стоила ему жизни. Как и Долорес. Или же дело было совсем в другом. Например, в расписанном по часам приеме пищи тем монстром.
Демид снял свою штормовку и накрыл ею моряков. Подумал, что никто так и не догадался приодеть их для похорон. Они так и были в рабочей одежде, в которой их застал Корсин, — теперь уже изрядно запачканной кровью. А сюда их принесли, чтобы они хорошенько разморозились перед тем, как их подадут к столу.
— А я всё гадал, почему Корсин так неумело пытался пробить Папаше дно, — промолвил Демид. — Он бы мог просто усвистеть со статуэткой на одной из шлюпок, раз она ему так нужна. Мог бы, но не стал. Уверен, в открытом море с ним бы ничего не случилось. Так для чего портить судно? А теперь я всё понял. И это приводит меня в бешенство.
— Что ты понял, Демид? Что это? — спросил Свиридов благоговейным от ужаса голосом.
— Корсин доставил в нашем лице корм для местной зверушки — если она, конечно, местная. А так здесь скармливали своих. Или потчевали той тухлой рыбой. В любом случае у Корсина всё складно получилось.
Он замолчал. Молчали и остальные, оглядывая жуткую комнатушку. Горела лампа, словно покойники боялись темноты и тумана. Демид взглянул на экран спутникового телефона. Сообщение не доставлено. И скорее всего, уже никогда не будет.
— Возможно, ничего этого не случилось бы, не найди мы то чертово яйцо, — продолжил он. — Или случилось бы что-то похуже. Мы не знаем. Но я знаю, что хочу сделать. И пусть все моря не обижаются на меня за это.
С этими словами он нагреб тряпок и разжег их, используя весь спичечный коробок, как крошечный яркий факел. Подобранные тряпки были сухими и потому занялись сразу. Демид покидал их на тела, нагрузил сверху корзин. Те яростно затрещали.
Раздался неожиданный и протяжный хруст. Это Акимов выворачивал столику ножки, подкидывая их в огонь. Трупную заволокло вонючим дымом. Сизые струи скапливались под потолком и там растворялись, говоря о наличии кустарной вентиляции.
Вооружившись тлевшей ножкой столика, Демид накинул на нее горевшую тряпку, потом покачал головой и швырнул всё это в огонь. На миг ему почудилось, что он видит обозленного и порядком напуганного мужчину, размахивавшего фальшфейером где-то в странном и темном месте, где по потолку струилась вода. Неизвестный, сам того не осознавая, берег руку с обручальным кольцом.
— Нет времени проверять, — сказал Демид.
— Что проверять? — тут же переполошился Свиридов.
Вместо ответа Демид взглянул на Василя. В отблесках огня его лицо казалось осунувшимся и пустым.
— Ты точно знаешь, куда ведешь нас, парень?
— Я просто бегу подальше от того, что чувствую.
— И что же ты чувствуешь?
— Что я хочу к ним. Как будто… утонуть желаю. Это вы хорошо с огнем придумали. Пасынок Йиг-Хоттурага и не подумает преследовать нас.
Свиридов и Акимов обменялись странными взглядами. Василь к этому времени уже побрел дальше. Вскоре он замер в коридоре смущенной фигуркой.
Наверх вели сразу несколько ходов.

3.
Приложение с картой утверждало, что они на месте. Правда, само место еще предстояло отыскать. Иван Родионов, старший помощник капитана, задрал голову. Надпись на арке кладбищенских ворот, казалось, увязла в тумане. Готические буквы едва просматривались.
— Кто-нибудь знает шведский? — буркнул он. — Или хотя бы околошведский?
— Как-то ютился я у одной шведки, — начал Сергей Колотько. Вид у моториста был при этом самый что ни на есть серьезный. — Лезу к ней, значит, с торпедой. Ну, наперевес. А она выставляет ручки, вот эдак, — он показал, как именно, — делает губки сердечком и молвит: «Погоди, красавец Сережа, я не хочу, чтобы тебя посадили».
Все двенадцать человек, включая Родионова, заржали. Серая хмарь кладбища уже не казалась такой недружелюбной, а сам Истад — полным скисших призраков. Моряки, как и команда Демида, были облачены в судовые штормовки.
Родионов еще раз взглянул на сообщение от Марзоева. Глаза сами вычленили фрагменты «взять побольше людей» и «в хреновом городе неспокойно». Старпому почему-то казалось, что где-то в сетях плохой связи бьется еще одно сообщение. Которое бы поставило точку. Или прояснило бы судьбу вахтенного.
— Я, естественно, отшатнулся от мадам, — заявил Колотько, вольготно вышагивая по кладбищу. — Ну, думаю, попалась рыбка, что лишь выглядит как акула, а на деле — только из садка выплыла.
— Несовершеннолетняя, что ли? — уточнил один из моряков.
— Да ты дослушай-то сперва! Я ей и говорю: «А сколько тебе лет, милая? Можно ли твой паспорт увидеть?» Сам-то я ни бельма в этом шведском, зато она по-нашему вполне. Ясное дело, обиделась. На грудь замок из лапок навесила. И говорит: «Я, мол, согласна». А моя-то чукча — не понимаю, о чём речь. «На что согласна, милая?» А она в ответ: «Переспать согласна. Если хочешь, можем обратиться в круглосуточную юридическую службу».
Туман прорезал хохот двенадцати глоток. Родионов тоже рассмеялся, хотя и был уверен, что лишь посмеивается. Вообще-то, Исаченко сам собирался посетить похороны, но Демид своими сообщениями нагнал жути. А капитан был довольно чувствителен ко всему, что могло ему навредить. Даже если только на словах. Так что честь провожать мертвых выпала Родионову. Разумеется, не ему одному.
Из тумана проглянул мрачный силуэт часовенки, и все направились к ней.
— Ну, я так и сел! — между делом повествовал Колотько. — Торпеда, ясное дело, обвисла и ушла на глубину. Думаю, какие юристы? Что вообще происходит? А шведочка всё давит на больное: «Я согласна. Согласна хоть на всю ночь. Теперь тебя никто не обвинит». Я вскочил, вещи — в охапку. Кому ж охота, что б его в чём-то там обвинили! А оказывается, в Швеции нужно получить четкое и ясное согласие от партнерши, если не хочешь прослыть насильником! «Да, мсье, я готова к сексу с вами! Вот подпись!» «Да, дорогой мужчина! Даю юридически заверенное согласие на почитание всех миссионеров мира! А заодно и всех собачек!»
На сей раз хохот был громогласным. Родионову даже стало стыдно. В первую очередь за собственное всхрюкивание, а уж потом за их отношение к месту, которое явно требовало тишины и покоя. Обида мертвых моряков на юмор его не беспокоила. Моряки — они и в загробной жизни моряки.
— Ух, я потом на злюке отыгрался! — Колотько погрозил кулаком туману, после чего смолк.
У часовенки их уже дожидались.
Перед кафедрой стояли два закрытых гроба, обтянутые пурпурными покрывалами с малопонятными узорами. Вполголоса переговаривались священник и местный полицейский. Лицо священника было необычайно белым и плоским, как будто его хорошенько утопили в муке, намереваясь потом зажарить. Одеяния служителя повторяли узоры покрывал: ряды волн, размазанные тошнотворные звезды, асимметричные овалы.
— Кто капитан? — спросил полицейский на безупречном русском.
— Старший помощник Иван Родионов. — Ритуал приветствия требовал, чтобы Родионов пожал им руки, но ему не хотелось. И не в последнюю очередь потому, что гробы были так странно оформлены. — Я уполномочен сделать всё, что легло бы на плечи капитана.
— Хорошо, присаживайтесь. Скамейки протерты, так что не извольте беспокоиться о влаге. Меня зовут Нильс Эрнман, криминальный инспектор.
Матросы с опаской расселись на каменных скамьях. В тумане возникли четыре фигуры. Рабочие с лопатами. Все как один молчаливые, торжественные, с плоскими рожами. Зайдя за последний ряд скамей, они устроили там какую-то возню с землей.
— Поскольку я представляю власть, а еще отношусь к тем, кто владеет русским, — произнес Эрнман невыразительным и скучным голосом, — мне придется подменить отца Ларса Пальме. Пока он будет молиться за души усопших, я по мере сил переведу его молитву. А уж потом наступит ваш черед болтать с мертвецами, прямо как я сейчас.
— Не понял, этот сыч нас трупами назвал? — прошептал один из моряков.
«Мне тоже так показалось, — подумал Родионов. — Но это может относиться и к плохому знанию языка».
Отец Ларс Пальме взглянул в туманное небо и заговорил. Срывавшийся с его губ язык не имел никакого отношения к Швеции. Это понял даже моторист Сергей Колотько, переживший забавное злоключение в постели со шведкой. Загримированный священник клацал зубами и чуть ли не рычал, когда повторял «Йиг-Хоттураг».
Моряки с беспокойством заерзали. У пяти заныли зубы. Еще у одного закровоточили десны.
— Отец Ларс Пальме сообщает, что эти двое были чем-то особенным. — Жестом, лишенным какого-либо беспокойства, Нильс Эрнман положил руку на кобуру. Послышался щелчок. — Про таких обычно говорят так: дерут друг дружку, а деньги — в кружку.
Родионов вмиг помрачнел. Ощутил, что сейчас скажет за всех.
— Закрыл бы ты рот, инспектор. Не знаю, что на тебя нашло, но никто не будет марать светлую память наших парней.
— Ну, разумеется, нет. — В руке полицейского возник пистолет. Он поднял его и наставил на опешивших моряков. — Кто обернется, схлопочет пулю.
Подтверждая свои слова, инспектор отвел пистолет в сторону и нажал на спусковой крючок. Пистолет коротко рявкнул. Гравийная дорожка, петлявшая между могил, стрельнула камешками. После этого пистолет вернулся на прежнюю позицию.
— Спокойно, спокойно, это точно какая-то очередная шведская приблуда! — громко объявил Колотько. — Уж мне ли не…
Речь моториста оборвалась свистящим, влажно чавкнувшим звуком. Послышалось неторопливое, но короткое шуршание.
«С таким звуком обычно вгоняют лопату в болотистую почву, — подумал Родионов. — Или в шею. А потом добытый клок чего бы то ни было скользит и замирает».
Он не мог обернуться, не рискуя получить при этом пулю, но почему-то был уверен, что моторист мертв. Насколько Родионов помнил, Колотько сидел один на последней скамейке, широко раскинув руки.
Последовали новые звуки. Почти все одинаковые — свист, чавканье, падение чего-то грузного. В тумане словно завелось некое прожорливое существо, прохаживавшееся по рядам.
— Сидите смирно, русские! — рявкнул инспектор и помахал пистолетом.
Священник продолжал завывать, раз за разом повторяя «Йиг-Хоттураг! Элшак-го!»
Ладони Родионова вспотели. Шею в области затылка охватил нестерпимый зуд.
— Что делать-то будем?! — вскрикнул кто-то из матросов.
Родионов какое-то время исподлобья смотрел на сцену, где изгалялись твари в одеждах полицейского и священнослужителя. А потом ринулся вперед. Вскакивать со скамейки было чертовски неудобно, и Родионову пришлось приложить все усилия. Он уперся носками ботинок в утоптанную почву, подался вперед — и рванул с места.
Нильс Эрнман, не меняя отрешенного выражения лица, выстрелил. Пару раз. И оба без промаха. Родионову показалось, что в воздухе возникли огненные прутья, на которые он нанизался. Губы в мгновение ока окрасились кровью.
Моряки гурьбой ринулись к часовенке, от которой вел огонь плоскорожий инспектор. Кто-то уже давал отпор гробокопателям, с воплями закрываясь предплечьями от лезвий лопат, коловших до кости. Внутренности старпома полыхали адским огнем, когда он упал набок, а потом скорчился. Его мир обволакивала тугая выцветавшая пелена.
В результате неосторожного толчка один гроб рухнул наземь. Откинулась крышка. Наружу вывалилась шелковая фиолетовая подушечка. В остальном пустой гроб можно было хоть сейчас возвращать на витрину. Без тошнотворных покрывал, разумеется.
Взревев, Родионов попытался подняться. Перед глазами мелькнуло нечто темное. Опять возник тот самый звук — будто что-то острое вонзилось в болотистую почву. Старпом заорал, прижимая к животу обрубок правой руки.
Их, явившихся на поклон погибшим морякам, кромсали и расстреливали.

4.
Как и ожидалось, воздух был отнюдь не свежим. Странная минеральная вонь ощущалась и здесь, у самого выхода, задрапированного густыми мазками тумана. Василь водил их около часа, сверяясь с внутренним компасом, который то барахлил, то выжимал из парня все соки. В любом случае Демид был признателен за то, что на это не ушло сорок лет, как у Моисея.
Возможно, Василь играл в кошки-мышки с тварью, обитавшей в гроте. По лабиринту что-то ползало — мягко и вкрадчиво, как рука дилера, рыскавшая по карманам в поисках товара. И Демид готов был поклясться, что эта скользкая «рука» не имела конца и края. Огонь выиграл им немного времени. А ближе к самому концу Демид вдобавок уверился в том, что свихнулся.
Пару раз он видел собаку. Со странной золотистой шерстью. Парень бежал именно за ней. Демид словно подключился к чужой галлюцинации. И теперь изо всех сил, вглядываясь в туман, пытался думать о чем-нибудь еще.
Они выбрались на выложенный камнями пятачок земли, прятавшийся на скальной возвышенности. Вниз уходила лестница из бетонных блоков. За покосившейся оградкой лежал Истад, завернутый в саван из тумана. Отсюда виднелись светодиодные огни порта. Они желтой россыпью лежали за серым, призрачным полем домиков.
«Только не задавай сейчас глупых вопросов, старик, — сказал себе Демид. — Свиридов и Акимов не поймут их. Точнее, поймут, но по-своему. Как голодные собаки, внезапно обнаружившие у себя под носом толстый зад хозяина мясной лавки».
Василь указал куда-то вперед:
— Демид Степанович, мне кажется, будет лучше, если мы взглянем на грузы, которые там хранятся. Это важно.
— Да неужели?
Он попытался разгадать, какая часть тумана может быть полезна и, главное, чем. Его глаза уловили серые туши промышленных складов, которые располагались в некотором отдалении от главной улицы. Разумеется, парень мог говорить и о боулинге — неоновая кегля тоже довольно неплохо вырисовывалась в тумане. Но какой прок от шаров и кегель?
Свиридов, в отличие от самого Демида, даже не помыслил о том, что нужно смотреть куда-то еще, кроме складских помещений.
— Не знаю, что ты задумал, мальчик, но русские моряки не воруют. Заруби это себе на носу.
— А вот тут бабка надвое сказала, Гордей. — Акимов с горестным видом изучал йо-йо в ладони. — Русские моряки, знаешь ли, и от долбаных щупалец не умирают.
Демид вздохнул. Каждый по-своему прав. Он вынул спутниковый телефон и расплылся в золотой улыбке, обнаружив, что теперь тревожность можно послать хоть за горизонт. Набрал номер мостика и включил громкую связь.
— Демид? Живой, значит. — Говорил Исаченко в своей неприятной манере: констатируя очевидное и почти наверняка поигрывая своим мальтийским крестом. — Где старпом? Если рядом, передай ему, что я не девочка, чтоб по сто раз названивать.
— Послушай, Валер! Послушай! Держи всех на борту! Слышишь? Подними трап! И ни в коем случае не ходите на кладбище! Истад — одна сплошная е**ная ловушка! — Тут Демид растерянно смолк. — Погоди, Родионов что, поперся на кладбище?..
— Иногда такое случается, когда кто-то умирает, но хочет, чтобы его задница гнила на чужбине. Где он? И что за странные сообщения? Я должен волноваться? Ты знаешь, золотозубый, я не люблю волноваться.
Демид досчитал про себя до десяти.
— Да, Валер, я знаю, что ты не любишь волноваться. Но сейчас, извини, придется. Здесь орудует группа сумасшедших. По-моему, они как-то связаны с сектой «Воды Кан-Хуга». Конечно, если ты помнишь такую. Это было…
— Им нужна статуэтка, — перебил его Василь. Голос парня был чужим. Он и сам казался каким-то нездешним.
— Статуэтка? — равнодушно уточнил Исаченко. — То самое яйцо со дна?
— Да. Оно… ускорит их перерождение. Ускорит перерождение любого, кто пробыл рядом достаточно долго. Или достаточно восприимчив, чтобы это случилось почти сразу. Как слива, что быстрее сгниет на батарее, чем в саду под деревом.
Исаченко умолк. Демид знал его как облупленного, чтобы понять, что капитан сейчас находился в состоянии тихого бешенства.
— Почему же эти люди не пришли к нам? — наконец осведомился Исаченко безучастным тоном. — Почему до сих пор не забрали то, в чём так нуждаются?
— Потому что верят, что мы не покинем порт, — ответил Василь. — Но им нужна не только статуэтка. Им нужны все мы.
Грянула тишина. Где-то рокотало море, качавшее туман.
— Так, я выслушивать это дерьмо не собираюсь, ясно?! — Свиридова трясло, и он обхватил себя руками. — У парня явно свистит фляга! Фить-фить! Так что пусть лучше заткнется, пока я не сыскал ему пробку по размеру!
Но Василь и сам замолчал. Его глаза не отрывались от размазанных складов вдалеке. Демид тоже устремил взгляд на клочки видневшихся крыш. Потом вкратце пересказал капитану ключевые моменты их прогулки, будто читая вслух страшную, провонявшую рыбой сказку.
— Мы возвращаемся, — сказал Демид в самом конце. — Если получится, заглянем на кладбище. Но я не обещаю тебе луну с неба — или старпома.
— Скажи-ка мне вот что, золотозубый. Есть ли на Папаше кто-нибудь, кто был бы хотя бы наполовину так же хорош в переговорах, как ты?
Этот вопрос потряс Демида. Пока юристы их «Мурманского теплоэнергетического имущественного фонда» и какого-нибудь корейского концерна препарировали друг дружку, точно жаб, он работал по старинке. То есть устраивал попойки, на которых заручался поддержкой окосевших корейцев, канадцев, поляков и всех тех, у кого имелся рот и не барахлила печень.
— Ты не посмеешь, Валер. Ты не бросишь нас здесь.
— Я бы ни за что не оставил курочку, у которой золотые не только зубы, но и яйца. Будь на связи, Демид.
— Буду, — машинально отозвался Демид. Он взглянул на телефон и убрал его.
Акимов и Свиридов смотрели на вахтенного ошалевшими глазами.
— Е-мое, так это не кухонные слухи, — удивленно изрек Свиридов. — Наш капитан и впрямь малость того.
Демид пожал плечами:
— У Исаченко золотая лихорадка или что похуже. Думаете, почему я на таком хорошем счету? Если вы понимаете, о чем я.
— Господи, так это из-за зубов, что ли? — не поверил Акимов.
— Ага, но не только, как видите. Так что страшитесь человека с плоскогубцами. Пошли уже, мои туманные ежики.
И они пошли.
Туман ощущался клоками чего-то живого, облепившего ступени. В результате Свиридов поскользнулся. Его вовремя подхватил Василь, что механику совсем не понравилось. Внизу, на площади, такой же пустынной и туманной, их поджидал новый сюрприз. По булыжникам бежала вода. Совсем рядом постукивал и побулькивал канализационный люк, извергая шлейфы воды.
Свиридов тоскливо оглядел свои промокшие ноги:
— Истад — самое дерьмовое местечко на свете, где мне только доводилось бывать.
Можно было бы изображать акробата на бордюре или скакать по фонарным столбам, надеясь сохранить обувь сухой, но Демид сразу отказался от этой затеи. Он бесстрашно ступил в ручеек и стиснул зубы, ощущая, как вода массирует ему щиколотки.
— Василь, ты об этом говорил у меня в каюте? На это показывал в гроте?
— Ну да, — безжизненно отозвался Василь. Его ноги тоже ласкала вода.
— И о чём же это он говорил у тебя в каюте, Демид? — живо поинтересовался Свиридов.
— О ком, Гордей. Не о чём, а о ком. О твоей мамаше. Говорил, что ей в танце не хватает такта и мягких тапочек.
Акимов приглушенно хохотнул, а потом заржал и Свиридов.
«Моряк не унывает до самого конца, даже если гибнут его товарищи», — подумал Демид и тоже сподобился на улыбку.
Они быстренько покинули пустовавшую площадь. Вернувшись на улицу с ее неприветливыми призрачными домиками, все забрались на тротуар.
Тут из тумана вылепилась тень. Брел один из горожан. Его босые ноги имели странную форму. Ступни выглядели необычайно размазанными, лишенными формы, словно между широко расставленными пальцами натянули парусину. Крошечные глазки сверкали злобными черными бусинками. Следом тащились еще несколько плоскорожих мужчин.
Демид ощутил на воротнике рубашки чью-то пятерню, а потом его грубо впихнули в узкий проулок. Сюда же Акимов быстренько затащил остальных. По крышкам мусорных баков прогуливался уродливый кот. Он открыл пасть и явил абсолютно пустую полость, лишенную клыков и даже языка.
Акимов замахнулся кулаком, и кот, шипя, шмыгнул между баками. Там зашлепало, будто по воде стремительно двигалась водяная змея.
— Демид, ты уверен, что хочешь заглянуть на кладбище? — яростно прошептал Свиридов. — Мне почему-то кажется, что кладбище вот-вот само к нам заглянет. Ты видел этого чертова кота? Готов поспорить, он пьет кровь!
Вместо ответа Демид широко улыбнулся. Золотые зубы тускло воссияли.
— О господи, — простонал Свиридов. — Можешь не продолжать, я тебя понял.
— Это совсем рядом, я помню карту.
Кладбище и впрямь находилось поблизости. Демид первым пересек пустую проезжую часть, наполовину сокрытую в тумане. Прижался лицом к прутьям забора, хоть и не планировал этого делать. Тут же присел, чтобы его не заметили. Его действия, точно цыплята, следующие за несушкой, повторили остальные.
У злополучной часовенки орудовали работники кладбища. Они рубили лопатами мокрые груды одежды. «Мокрыми грудами» их отчаянно называл разум Демида. Причем действовали работники осмысленно, словно какая-то конкретная «одежда» нравилась им меньше другой. Демид без труда узнал штормовки «Святого Гийома». Кто-то, помнится, даже предлагал добавить на спину комичное «НЕ СВЯТОША, НО ПАПАША».
На глазах у Демида ковш лопаты, казавшийся необычайно острым, рассек ткань штормовки и погрузился внутрь до половины. Плоскорожим отрядом гробокопателей руководил Нильс Эрнман. Он с независимым видом прогуливался, прижав ствол пистолета к подбородку. Совсем рядом стояла похоронная повозка, тоскливо скрипевшая всякий раз, когда увеличивался ее груз.
— Пойдем, — бросил Демид отстраненным голосом. — Пойдем, я сказал. Заглянем в чертов склад, о котором говорил Василь. Что бы там ни было, надеюсь это оружие.
Никто не возразил. Смотреть на происходящее попросту не было сил.
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Второй из трех ангаров оказался не заперт, и Демид почему-то совсем не удивился.
Василь привел их точно туда, где над головой имелась крыша, а на ее гофрированных листах не торчали местные, держа в руках арбалеты. От этих мыслей делалось дурно. Демид боялся, что с минуты на минуту начнет воспринимать парня так, словно он только что покинул скамеечку ротозеев Виктории Галынской. Той стервы, что бредовыми идеями утопила уйму людей.
«Спокойно, ничего такого не случится, — подумал Демид, оглядываясь по сторонам. — Просто у парня чуйка как у охотничьего пса. Или как у той псины, что мне привиделась. Хотя побей меня бог, если я въезжаю, что мы здесь найдем».
Внутри ангара стояли несколько белых грузовичков и погрузчик со спущенными шинами. Ровными рядами тянулись опечатанные ящики. Лежали мотки толстых кабелей с черными и синими жилами на оплетке. Между мотками и небольшими ящичками, годившимися разве что под чертиков в табакерках, гнездились упаковки бананов. Черные и скользкие, они одним своим видом заявляли о гнилой сути Истада. На одной из упаковок какой-то шутник написал зеленым маркером «БЕЗ КОКАИНА». Туда же присобачил плачущий смайлик.
Окна в дальнем конце ангара сочились белым из-за наседавшего снаружи тумана. По крайней мере, здесь туман не выедал глаза.
— Что мы ищем, о великий? — спросил Свиридов у Василя. — Хотелось бы газовых горелок и автоматов.
— Я не знаю. Видимо… ну… видимо, придется осмотреться.
— Ясно. Значит, осмотримся. — Механик без тени иронии начал оглядываться.
Акимов тоже шатался по ангару. Рукава его штормовки скрипели, когда он с мрачным видом запускал йо-йо. Затолкав игрушку в карман, Акимов взобрался на подножку грузовичка. Дверца распахнулась.
— Эй, народ! Бак-то полон, и ключи на месте. Кажется, в Истаде не только сходят с ума, но и ни хрена не запирают, когда приспичит. Мы можем вернуться на этой штуковине. Что скажешь, Демид? Прокатимся?
— Не вижу причин, по которой мы бы оставили этого крепыша мочить в ангаре резину.
Третьим следопытом, выслеживающим неизвестно что, был сам Демид. Но и он толком не понимал, что ищет. Обилие русских надписей на коробках наводило на мысль, что здесь хранятся в основном конфискованные грузы. Видимо, накопившиеся еще с тех времен, когда всё русское вызывало нездоровое отторжение.
Василь стоял у входа одинокой фигуркой. Внезапно потерянность в его глазах растаяла. Он опустил голову и упрямо зашагал вперед, как будто намеревался расшибить себе лоб. Шея страшно пульсировала. Под каждым ухом словно выросло по двустворчатому моллюску, что грозили вот-вот распахнуться, чтобы порадовать всех особо отвратительными жемчужинами.
— Этот, — показал Василь пальцем.
Все посмотрели на огромный черно-зеленый ящик. Его обтягивала сеть, за которой находились внушительные сумки, цветом и формой похожие на военные. По две с каждой стороны. Сбоку красовалась черно-белая наклейка.
Свиридов наклонился к ней. Прищурился.
— «Ростех. Парашютная система "Гермес". Полетная масса груза — десять тонн». — Обвел всех встревоженным взглядом. — На кой черт нам парашют для техники?
К собственному ужасу, Демид понял, что к чему. Догадка была зыбкой, как туман снаружи, но оттого не менее шокирующей.
— Мы берем это. Гордей, управишься с погрузчиком?
— Я управлюсь с любой техникой, золотой зуб. Но только не с отсутствием здравого смысла.
— Вот и возьми на себя только технику, умник.
Как и в случае с грузовичком, ключи от тяжелого вилочного погрузчика SANY были на месте. Погрузчик выпустил клуб сизого дыма, когда Свиридов завел его, и пополз к ящику, постукивая по полу сдутыми колесами. Акимов, высунувшись в окно, уже сдавал на грузовичке задом.
Демид подошел к Василю. Парня знобило так, словно снаружи валил снег. Впрочем, это могло быть и из-за промокших ног.
— Ты как, браток, держишься?
— Да, Демид Степанович, стараюсь кое-как. Спасибо.
— Слушай, вот тебе правда жизни. Если ты висишь на ветке, а держаться можешь только зубами, то начинай помаленьку грызть. И либо беды закончатся, либо ты напьешься.
— А, сок из ветки. — Василь сподобился на слабую улыбку. — Скажите, вы мне верите? Знаю, со всеми этими причудами я выгляжу не лучшим образом. Но вы верите мне?
— Причуды. Эк ты мягко всё обозначил. — Демид добродушно рассмеялся, и на сердце у Василя потеплело. — Знаешь, я верю глубинному себе. А он чертовски на тебя похож. Только золотые коронки себе на зубы не лепи, договорились? Как выяснилось, мода ни хрена не смыслит в драгметаллах.
Они рассмеялись.

6.
По Лангатен брел отец Ларс Пальме. Его одеяние священнослужителя частично намокло. Набегавшие крошечные волны всё пытались достать до костлявых коленок. Бледное лицо за гримом ничего не выражало, как ничего не выражает смертоносная бактерия, пока не попадет в организм жертвы. Позади тащились восемь сотрудников похоронного бюро «Онжел».
Айдан Олли тряс лопатой, зачерпывая ей воду. На лезвии появилась щербинка, и клок русых волос, застрявший в ней, раздражал гробокопателя. Захария Олсон ковырял в носу, старательно расширяя отверстие. Крошечные ноздри — вот что в новом облике, по мнению Захарии, действительно выводило из себя. Айдан и Захария были теми, кому выпала честь сопроводить чужаков на Каменное кладбище Истада.
Сегодня их работа никак не касалась Праздника. Сегодня они, если так можно выразиться, работали на кухне. Но даже это, как и всё происходящее в Истаде, творилось во славу Йиг-Хоттурага.
Сейчас Ларс Пальме держался за шею и иногда наклонялся к мостовой, зачерпывая пригоршни морской воды. Затем он отправлял ее в нывшие жабры. Белое плоское лицо поворачивалось к слепым окнам, изучало укромные туманные уголки домиков. Со стороны пересечения с Вэген донеслось пофыркивание портового грузовика.
Священник хмыкнул.
Он бы справился и без этой подсказки.

7.
Всё шло относительно ровно, не считая воды, катавшейся по бетонному полу ангара. Парашютная система уже стояла в кузове грузовичка. Зад машины просел. Грузовичок напоминал штангиста, широко расставившего колени, готовясь к рывку тяжести.
Первым незваных гостей заметил Василь. Они молчаливыми призраками возникли у распахнутых воротин ангара. Парень испуганно вцепился в стяжной ремень, которыми оплетали груз, и распрямился, не в силах вымолвить ни слова. Его заторможенную реакцию, как у оленя в свете фар, заметили остальные.
— Живей в грузовик! — пролаял Акимов, ныряя в кабину.
Отец Ларс Пальме поднял руки, точно собирался преломить туманный хлеб с чужаками, и сделал несколько шагов. Впрочем, заходить в ангар он не спешил.
— Замрите! Замрите и внемлите! — прокаркал отец Ларс Пальме на ломаном русском. — Вам не дано покинуть Истад. Отныне — не дано. Подойди, мой мальчик.
Демид не поверил своим глазам, когда Василь передал опешившему Свиридову стяжной ремень и направился к белолицему священнику. Правда, шагал он неуверенно, как под гипнозом. Грудь парня судорожно вздымалась и опадала.
— Какого хрена ты творишь, Василь?!
Недолго думая, Демид перемахнул через борт кузова. Попутно отметил, что воды стало больше, и вцепился в локоть парня, пока не стало поздно. Вздрогнул.
Глаза Василя были пусты.
По его шее бежали капли крови. Какие бы ужасные изменения ни терзали Василя, сейчас их действие усилилось. Казалось, сам Истад прибрал эту душу.
— Василь… — Рука Демида выпустила добычу.
Парень продолжил шагать и вскоре предстал перед священником.
— Смелее, мальчик мой, — подбодрил тот.
Демид ожидал чего угодно, но только не того, что парень, их юный вихрастый матрос, возложит ладони на плоскую белую рожу, точно это святой камень каких-нибудь нибелунгов.
— Смелость берет не только города, — прошипел отец Ларс Пальме. — Взгляни же на свой оживший сон.
Пальцы Василя зашевелились, счищая грим. Обнажилась синеватая плоть, покрытая мелкими чешуйками. Кожа священника, отвечая на касания, выделила подобие увлажняющей смазки. Буквально сочилась ею, смывая остатки маскирующей окраски.
— Ты должен принять себя. — Теперь лицо священника напоминало ободранную физиономию клоуна, которого протащили головой по асфальту. — Принять дар Кан-Хуга.
Прежде чем Демид успел что-либо предпринять, рот священника перекосился в вопле, а его пальцы впились в шею Василя. Парень завизжал и затанцевал на цыпочках, когда ногти отца Ларса Пальме глубоко вонзились в ранки. Кровь теперь не просто сочилась из шеи — она брызгала так, словно Василю перерезали артерию.
Взревев, Демид нырнул вперед. Сгреб в охапку Василя. С отвращением отметил, с каким чмокнувшим звуком пальцы плоскорожего покинули шею парня. Пнул отца Ларса Пальме ногой в живот — да так, словно это было желанием всей жизни.
— Газ в пол, Вилий! — проорал Демид, поворачивая голову.
Он рывком подался в сторону, едва замечая, как рыбья рожа священника скукожилась от боли. На мгновение Демиду показалось, что его окружили тени с лопатами. Но образы развеялись, когда перед самым носом пролетел рычащий грузовичок. Позеленевшего Свиридова болтало в кузове как последнюю оливку в банке.
Демид вцепился в поручень. Подошва ботинка соскользнула с подножки и закрепилась там только со второй попытки. Левое плечо взорвалось болью, напоминая о том, что оно сейчас держит вес сразу двух тел. Грузовичок резво вильнул, выскакивая из ангара в туман и влагу. Истадцы разлетелись как кегли.
На взгляд Демида, в ближайшие секунды должно было случиться одно из двух. Либо они с Василем сорвутся на потеху всему сумасшедшему городку. Либо рука Демида просто-напросто отстегнется от тела. Что-то вроде: «Прости-прощай, ты никогда не любил меня».
— Хватайся! Да хватайся же, твою мать!
К Демиду обращалось злое и всё еще нежно-зеленоватое лицо Свиридова. Рядом с этой зеленой луной маячила рука. Плохо соображая, Демид подтянул стонавшего Василя выше. С облегчением выдохнул, когда лишний вес уменьшился, а потом и вовсе исчез.
Они втроем распластались в кузове вилявшего грузовичка. Туман с неохотой отдавал улицы, но грузовичок яростно рычал, безошибочно находя дорогу.
— Вы там целы?! — проорал Акимов. — Я могу скинуть скорость!
— Нет! — Голос Демида плохо слушался, но он прохрипел еще раз: — Так отлично, прек-красно. Гони, Вил.
Василь вяло пошевелился, зажимая шею. Над ним навис Свиридов.
— Дай гляну, пострел! Давай же! Не бойся, я не проктолог: руки куда не надо совать не буду!
У Демида всё вертелось перед глазами. В плече словно рванула динамитная шашка. Вдобавок надоедал противный звук, шедший из одежды. Там будто завелся крупный металлический комар. Наконец Демид сообразил, что это надрывался спутниковый телефон в кармане штанов.
— Гордей, как парень?
— Жить будет, — буркнул Свиридов, вынимая из штормовки смятый, но чистый носовой платок. — А ты как?
— По-моему, мне нужен лед и пузырек нурофена. — Демид принял входящий вызов, едва удерживая телефон в трясущейся руке. — Новости должны быть очень хорошими, Валер.
— Лучше бы вам поторопиться, золотозубый. В задницу Папаши что-то вцепилось.
Боль в плече Демида мгновенно унялась.
— В смысле?
— Море нас держит. Мы пытаемся уйти. Теперь ясно?
Да, теперь Демиду всё было ясно. Куда уж яснее?
Их всех держало море.

8.
Валерий Исаченко всегда считал себя контрабандистом, нежели настоящим капитаном. И не думал, что когда-нибудь столкнется с подобным. В смысле со всякими сраными побасенками. Моряки — народ суеверный. Причем настолько, что и в колокольном звоне могут услышать, как прыгают апельсины. Моряки смотрят на погоду, облака, движение волн, друг дружку. Словом, ведут себя не лучше фермеров. Но еще ни на одном огороде не показывался «Летучий голландец», бороздивший чеснок или морковку.
Как бы то ни было, Исаченко не придерживался взглядов, типичных для морских волков. Он верил в деньги, жестокость, хорошенькие женские ножки, торчащие из крепкой попки, и в свое небольшое увлечение. И у него хватало ума и выдержки, чтобы это оставалось только с ним и с парочкой проверенных ребят.
Сейчас Исаченко равнодушно перебирал в уме все известные ему морские легенды. И раз за разом возвращался мыслями к тварям, обитающим на самом дне.
Огромным тварям.
Чертовски огромным тварям с раздутой требухой вместо сердец.
«Святой Гийом» тряхнуло еще раз. Это началось около двадцати минут назад. Исаченко как раз разговаривал с «Боммелба́сом». Норвежский траулер, проходивший недалеко от общины Граль-Мюриц, что на севере Германии, сообщал странные вести.
— Говорю тебе, русский капитан, там почти ничего не осталось. Я собственными глазами видел собак, помогавших людям плыть, и видел волны, что были не хуже гончих. Говорю тебе, мир тонет, будто разбитая бутылка.
Но об этом Исаченко и сам знал. Еще раньше он пообщался с бразильцами. Те рассказали о крышах домов Гжибово, торчавших посреди волн, — единственном, что осталось от польского прибрежного городка. Картина маслом была и снаружи «Святого Гийома». Там волны вовсю гоняли по асфальту порта Истада серо-белые шапки.
— Ты слышишь меня, русский капитан? — пролаял тогда динамик, утопая в помехах. — Бросай все свои дела и выходи в открытое море! А еще лучше — набери топлива и припасов столько, чтоб хватило до Судного дня!
— Спасибо за совет, Ва́гни, — хладнокровно ответил Исаченко. — Дельный совет — это всё, в чем я сейчас нуждаюсь.
— «Гийом» ведь способен вытащить задницу на простор? Слышал, у вас там что-то бабахнуло. Если что, мы вас подберем. Но за это вы расскажете о русских женщинах!
Губы Исаченко тронула жестокая улыбка.
— Нам лишь внутренности подкоптило. И я лично познакомлю тебя с русскими женщинами. Только придется говорить потише: они очень пугливы. И визгливы сверх меры.
Капитан «Боммелбаса» рассмеялся и отключился.
Загадок Истад вывалил предостаточно, но это не отразилось на здравомыслии Исаченко. Поэтому он распорядился заправить Папашу и раздобыть столько бочек со специальным судовым топливом, сколько вообще возможно. И какое-то время вооруженные ломами матросы хозяйничали в порту как у себя дома — в пустом одиноком доме, обкуренном туманом.
На капитанский мостик поднялся Зиновьев. Пальцы судового врача нервно барабанили по саквояжику. Исаченко облизнул внезапно пересохшие губы. Ощутил почти неодолимое желание вмазать.
— Александр Анатольевич, ты что-то хотел? Ты ведь знаешь, меня раздражает, когда врач приходит не вовремя.
Лицо Зиновьева, несмотря на тревогу в глазах, прочертила кривая ухмылка. Он открыл было рот — и неуклюже подпрыгнул на месте. Впрочем, как и всякий, кто в этот момент находился на мостике. Раздался страшный грохот. По переборкам «Святого Гийома» прошла вибрация, а сам трубоукладчик ощутимо просел.
Исаченко был единственным, кто не удержался на ногах. Рухнув на колени, он ударился руками о пол. Медленно поднялся, размышляя о том, кого удавить первым.
— Что там, вашу мать?
— Сели на мель, товарищ капитан, — пробормотал Савицкий.
Этот судовой офицер с черными усиками с ужасом пялился на экран гидролокатора, не замечая, что капает потом на бортового акустика. Впрочем, сам акустик тоже вспотел не хуже свиньи после пробежки.
Волосы на загривке Исаченко зашевелились, точно живые.
Гидролокатор утверждал, что прямо под «Святым Гийомом» находится нечто огромное — то, чего еще секунду назад не было. Оно неторопливо расплеталось и сплеталось, точно колоссальная мантийная полость громадного существа. Именно в тот момент Исаченко частично поверил в легенды морей. Но лишь частично.
— Малый вперед! — рявкнул он.
— Есть малый вперед! — отозвался Савицкий и наконец-то отлепился от акустика.
Мощные лопасти трубоукладчика пришли в движение — но сам Папаша остался на месте. Гулко загрохотало. Казалось, по корпусу «Святого Гийома» топочут здоровенные гусеницы, которыми кишело море.
Не побледнел только Зиновьев. Но лишь по той причине, что сразу притащил бледность с собой.
— Я, собственно, потому и заявился. Под нами вроде как чернильное пятно. Я вышел покурить и… вот.
Дальше всё происходило будто во сне. Не прекращая думать обо всех этих скользких тварях, что порождает море, а потом помещает их в фантазии моряков, Исаченко связался с Демидом. Старпом, гулявший где-то по местному кладбищу, не отвечал.
Моряк умеет ждать — в том суть мореходства.
Но ждать — чего?
Хмыкнув, Исаченко прислушался к собственным ощущениям и не первый раз в жизни убедился, что никакой он не капитан. Торгаш, способный захватить пару ящичков бананов с коксом (для себя и щедрых друзей), — да. Может быть, пират с мальтийским крестом на груди и нездоровой тягой к юным особам. Но уж точно не пресловутый хрестоматийный капитан.
Он надвинулся на Зиновьева и навис над ним.
— Пошли, дядя.
Глаза судового врача совершили вращательное движение, как у собаки.
— Что, прямо сейчас?
— Мне нужно успокоиться, сам знаешь. Так что не мели чепухи.
Покидая мостик, Исаченко, как мантру, повторил полюбившуюся мысль.
Да, никакой он, черт возьми, не капитан.

9.
Портовые фонари едва справлялись с туманом. Всё промокло насквозь. Хуже истощенного порта выглядел только трубоукладчик. Огромный, сглаженный мглой, «Святой Гийом» казался утратившим осанку. Судно странно подрагивало и кренилось на левый бок. Создавалось обманчивое впечатление, что море ушло, посадив трубоукладчик на курганы из ила и рыбьего дерьма.
«Только никуда оно не делось, — подумал Демид. — Папашу дурят, как и всех нас».
— Что мне делать, Демид? — проорал Акимов, объезжая диспетчерский пункт. — Я не вижу трапа!
Их грузовичок беспомощно кружил по затопленной территории порта. Фары прорезали молочную мглу, но были неспособны увидеть опасную границу, где заканчивалась твердь и начиналась зыбь.
— Прижмись к боку Папаши! — крикнул Демид. — Только не скинь нас в воду!
— Я всегда вижу края и берег!
— Вот и прекрасно, Вил, замечательно.
Демид прикинул, а действительно ли всё так чудесно, как он сказал.
В тумане, напоминая ожившие волнорезы, брели горожане. Они двигались в полнейшем молчании, с шумом раздвигая воду ногами. Взгляды темных глаз кочевали туда-сюда между «Святым Гийомом» и мотавшимся грузовичком. Демид не без вспышки гнева узнал Корсина и криминального инспектора Нильса Эрмана. Одежда этой парочки висела мокрым бельем. Либо они попали под ливень, либо добирались сюда вплавь.
А добраться сюда вплавь, как понимал Демид, можно было только одним способом — змеясь по воде, что в эти самые мгновения струилась по всему Истаду.
Свиридов в беспокойстве завертел головой. На лице отразилось отчаяние.
— Думаешь, прорвемся? Мы не сможем кружить вечно, будто нитка в сливе.
Демид и сам понимал, что дело плохо. Посмотрел на Василя. Парень был бледен, как постоявшая на солнце каша… сбрызнутая капельками крови. Демид почти наугад набрал капитанский мостик.
— А, мой золотозубый принц. — Голос Исаченко был отстраненным, ледяным.
— Валер, срочно посади кого-нибудь на Малыша! Пусть нас поймают вместе с грузом!
Малышом иногда называли младший погрузочный кран верхней палубы. Ирония заключалась в том, что Малыш был самым быстрым и маневренным погрузочным устройством на судне.
— Только если ты знаешь, как сдвинуть это корыто, — хладнокровно отозвался Исаченко. — Или готов лично его подтолкнуть.
— Я ни черта не знаю, ясно?! — взорвался Демид. — Но твоим людям нужна помощь, обдолбанный ты мизантроп!
В оторопи Демида, капитан зашелся в припадке какого-то дерганного смеха. Так же неожиданно смех оборвался.
— Живее кого-нибудь на погрузочный кран! И отправь людей в оружейную, если там найдется хоть что-нибудь от нашей беды! — Судя по всему, Исаченко смотрел на кого-то. Скорее всего, на Савицкого. — Но поторопись, Демид! Ох, лучше бы тебе поторопиться, золотозубый!
Демид кивнул, совершенно не подумав, что капитан не увидит кивка, и отключился. Хлопнул ладонью по кабине грузовичка.
— Вилий, смотри за стрелой Малыша! Мы должны быть точно под ней!
— Будем, если эти уродцы под колеса не сунутся!
На ум Демиду пришла совсем уж идиотская картина. Будто они всё нарезают круги вокруг диспетчерского пункта, как сумасшедшие. А за ними — под веселую музыку из черно-белой комедии — носятся пожарные машины с глупыми пожарными, за которыми с немыми воплями бегут мамаши с колясками, потрясая кулачками.
Глаза Василя распахнулись. В зрачках зияла ошеломляющая глубина.
— Они нас не тронут. Не тронут, потому что уверены, что мы никуда не денемся.
— Лучше бы ты не дергался, приятель. — Свиридов с явным отвращением на лице осмотрел его шею, заглянул под влажный платок. — И мы это уже слышали. Не сто раз, но слышали. Так что не болтай попусту.
Моторист добавил что-то про кровавые пузыри, которые бывают только у капризных и больных детей, но Демид пропустил это мимо ушей. Он внимательно следил за траекторией, которую выписывал их транспорт.
Грузовичок, рыча и порождая брызги, остановился в двадцати метрах от темного бока трубоукладчика, казавшегося дымным и ненастоящим. Разумеется, деление на метры было условным. Ныне порт начинался и заканчивался неизвестно где. Всюду расстилалось море. Кран Малыша как раз заканчивал разворот. Стрела, издавая умиротворяющий гул, пошла вниз.
— Вставай, Василь. Подъём! Скоро будем дома.
— Дома у мамы?
— Да… дома у мамы. — И Демид чуть не добавил: «У нашей обдолбанной мамы с лицом капитана».
Сверху раздался свист. К поручням верхней палубы высыпали вооруженные матросы. Двое курили с таким злостным видом, словно собирались с минуты на минуту грабануть местный банк.
Как и любое крупное судно, «Святой Гийом» имел оружейную. Разумеется, палить можно было исключительно в целях самообороны и только на борту. В иностранном порту всё подлежало пломбировке. Допуском к оружию обладали всего двадцать человек. Достаточно для пиратов и слишком мало, чтобы перестрелять население прибрежного городка.
— Говорят моряки российского судна «Святой Гийом»! — проорал кто-то с борта на английском языке, используя мегафон. — Внизу находятся наши товарищи, и, если хоть одна сука тронет их, мы откроем огонь на поражение! А поражать мы ох как любим! Вспомните «Орешник»!
Надо признать, угроза не возымела должного действия. Горожане всё так же месили ногами воду, угрюмо посматривая на замерший грузовичок.
Между тем крюк с крана достиг кузова. Свиридов сейчас же принялся крепить тросы парашютного комплекта. Глаза моториста были расширены от ужаса, но его руки, слава богу, подчинялись вовсе не глазам. Акимов выпрыгнул из кабины грузовичка, застыл, оглядываясь, после чего сделал несколько шумных шагов и забрался в кузов.
Корсин и остальные плоскорожие замерли, будто фигуры безумной и бесконечной шахматной партии. Они заполонили собой весь порт и при желании могли пробежать хоть сквозь волны, хоть сквозь пули, имейся у них на то желание. Туман лежал дымными облачками на их мокрых плечах.
— Мы подождем, золотозубый! — вдруг крикнул Корсин и рассмеялся. — Но потом мы с тобой лично потолкуем о сложностях работы в открытом море!
— Какого хрена, Корсин! — не выдержал Демид, краем глаза следя за тем, как продвигается крепеж груза. — Ты ведь даже не отсюда!
— В этом и суть истины: мы все не отсюда.
Внутри Демида всё сжалось. Перед глазами возник образ черных щупалец, что сжимались в кулаки, рвавшие волны на клочья. Мотнув головой, вахтенный вцепился в Василя и передал его тяжело дышавшим Свиридову и Акимову. Эти двое уже сидели на ящике, держась за тросы.
Жители Истада не шевелились, буравя их глазками. Настоящие рыбные изваяния, а не люди.
Забравшись на ящик, Демид задрав голову и проорал во всю глотку:
— Вира! ВИРА!
Электропривод крана взвыл. Грузовичок, казалось, с облегчением распрямился, когда комплект грузового парашюта поднялся в воздух.
На десятой секунде раздался подозрительный рокот. А потом вода словно осатанела. У бока трубоукладчика в воздух ударила густая пенистая струя, будто бы ее выдавил стремительно сжавшийся кулак. Вода ушла в туман и пропала. Потом всё повторилось. Что-то отвратительно заклокотало.
Лица матросов на борту «Святого Гийома» побелели.
— Господи, что там? — спросил Свиридов.
— Кулаки. Огромные черные кулаки, — отозвался Демид и сам не узнал свой голос. Он был лишен каких-либо эмоций, как пустой бланк.
Корпус трубоукладчика застонал, когда в клокотавших брызгах показалось черное тело. Отвратительная часть неизвестного существа стремительно перетекла в другое место. Казалось, бок «Святого Гийома» лизнул громадный гнилой язык. Наверху закричали. Бабахнул первый ствол. А еще через секунду палуба «Святого Гийома», точно гирлянда, запестрила вспышками.
Абсолютно опустошенный, Демид внезапно понял, что слышит странный, совершенно неуместный звук.
То во всё горло хохотал Корсин.
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Мир состоял сплошь из судовых скрипов, выстрелов и перекошенных, вопящих лиц. Парашютный комплект опасно раскачивался, норовя изобразить своенравного бычка. Грузовая палуба с ее снастями, обсиженными туманом, почти была под ногами. Она то приближалась, то отдалялась, точно колыбель.
Из кабины крана показалась взлохмаченная голова с вытаращенными глазами.
— Прыгайте! Живее! — проорала голова. — Херовы тросы сейчас лопнут! Или стрела дуба врежет!
Акимов без колебаний сиганул с ящика. Следом, скатившись по сетке, внизу очутился Свиридов. Их тут же оттащил в сторону пыхтевший Плетнев, гладковыбритый машинист, избавляя от судьбы размазанного паштета.
Демид уже было выгадал время для прыжка и даже взмахнул руками, когда в него вцепился Василь. Парень, казалось, к чему-то прислушивался.
— Нельзя! Демид Степанович, нельзя бросать этот комплект!
— А мне что прикажешь делать? В карман его положить?! — Демид яростно воззрился на голову, торчавшую из кабины крана. — Не щелкай хлебалом! Никогда качки не пробовал, сосунок! Тащи груз на борт!
Голова, явно обидевшись, скрылась. Ящик продолжил свой извилистый путь по воздуху. Крен судна не давал крану работать в привычном положении. Желтая краска стрелы вздулась, а потом и вовсе лопнула. Металл в том месте с неохотой рвался и растягивался, напоминая плотную отсыревшую бумагу. Голова в кране дернула рычаг сброса, и груз с грохотом рухнул на палубу.
Демида и Василя сбросило.
Тело Демида выставило самые острые свои части и лишь в последний момент позволило перекатиться. В локтях и коленях словно зажглись белые звезды. Неуклюже поджав ноги, Демид с ошарашенным видом замер. Сообразил, что застыл в позе, в какой обычно сиживали раскрепощенные дамочки с обложек журналов.
На палубе царила неразбериха. Перепуганные матросы палили куда-то за борт, пока всё скрипело и попрыгивало, грозя переползти на другое место. Демид завертел головой. Увидел в окне капитанского мостика Исаченко. И опять ощутил, что с лицом капитана что-то не так, будто им владеет кто-то еще, человек с кровавыми глазами.
— Полный вперед!.. — прохрипел Демид. Замахал рукой. В груди страшно свистело. — Полный вперед! Полный… Не тупи, Валер…
Кто-то рывком поднял его, вернув под ноги палубу. В обзор втиснулось измученное лицо Свиридова.
— Что будем делать, Демид? Я туго соображаю, надо признать. Из головы не идет то бабкино ведро. Только в нём почему-то мы. Так что делать-то?
Разразившись кашлем, Демид всучил механику спутниковый телефон:
— Позвони… Полный вперед… Пусть… полный… Тупицы, если еще не… А мы тут…
Лицо Свиридова осветилось радостью, и он, клацая по кнопкам, умчался туда, где было потише.
Со стороны порта взвилась сплошная стена брызг. Белая, шипящая, она закрыла собой туманный Истад. Вода холодной шрапнелью окатила судно. В ливневом потоке восстало черное щупальце. Теперь оно меньше всего походило на прут или живую гусеницу. Сейчас щупальце, странно окоченевшее, напоминало уродливое дерево. Громадный угольный баобаб, лишенный веток.
А потом щупальце начало движение.
— Оно падает… — выдохнул Демид. Выплюнул сгусток крови на ладонь и обнаружил, что к нему вернулся голос. — Оно падает! В стороны! Все в стороны!
Пытаясь вычислить, куда придется удар, Демид бросился к лестницам. Там, присев на корточках, уже обосновался Свиридов, яростно втолковывавший что-то по телефону. Василя и Акимова нигде не было видно, и Демид свирепо пообещал себе отругать их. Хоть за что.
Щупальце закончило сокрушительное маневрирование и обрушилось на грузовую палубу. Перекрыло ее. Стрела Малыша окончательно обломилась. Всего за секунду, за жалкое мгновение криков стало в разы больше. Чудовищная тварь, закинувшая конечность на трубоукладчик, точно ногу — на спящего супруга, вселяла первобытный ужас.
Из черно-розовых присосок выделялся гной, мгновенно растворяясь в растекавшихся потоках морской воды. В одной из таких лакун скорчились останки человеческого тела. Верхней его части.
Это была Долорес.
Глаза Демида совершили абсолютно чужое, механическое движение, обращаясь уже к Нечаеву. Ободранная голова матроса напоминала доисторический шар для боулинга, надежно зажатый в подобии отвратительной ладони. Еще правее находился мужчина, обронивший спички. Правда, теперь они были ему без надобности. Потому что для сигарет как минимум требовались руки и рот.
Затем эти части тел, как и многие другие, больше похожие на древние останки, посыпались на палубу. Тварь заваливала всё костями и бело-розовым мясом. А оно шмякалось и скользило во все стороны.
Стрельба прекратилась. Где-то истошно завывали, точно грешники в аду.
«Они сходят с ума, — внезапно врубился Демид. Он выглянул из-под лестницы и на дрожащих ногах направился к щупальцу. — Никто не переживет этого зрелища. Только я и мои парни, потому что мы еще в гроте успели наскрести из пальцев дулю».
Мысль была до того нелепой, что Демид скосился на собственные руки. Вопреки прогнозу, они занимались тем, что пытались выдернуть заглушку из бочки с топливом. Демид не знал, откуда она здесь взялась. Если уж на то пошло, то он не помнил и как дотащился до нее.
Чудовищный отросток зашевелился. Выделяя удушливый гной и расталкивая притащенную мертвую добычу, пополз влево, точно звенья бензопилы. Из складок плоти показались черные острые шипы. Они царапали и разрывали палубу. «Святой Гийом» дрожал всем корпусом, пытаясь вырваться из плена.
— Ко мне! — проорал Демид неизвестно кому и замахал руками. Опять закашлялся.
Продолжая давиться кашлем, подкатил бочку к мерзкому отростку. Чтобы переместить ее, требовался определенный навык. Самое сложное в таком деле — запрокинуть бочку на себя. Дальше было полегче: булькавшую ношу оставалось только перекатывать по краю дна.
В двух метрах от щупальца Демид с ревом опрокинул бочку. Топливо вязкими толчками полилось на палубу. Само щупальце никак не отреагировало на это, продолжая свое омерзительное движение куда-то вбок.
— Приготовить шланги пожаротушения! Приготовиться к… к огню!
Вспыхнул новый взрыв воды, и рядом с щупальцем легло еще одно.
«Нет, — сказал себе Демид, упираясь ногой в бочку, — эта штуковина та же самая. Сраный отросток оплел нас, обогнул под днищем и оплел. Возможно, где-то на Папаше шебуршит его приятель. И сейчас они готовятся разломать нас, будто конфету».
Тягучие звуки подсказали, что бочка почти пуста. Теперь ее можно было поднять, чтобы вытрясти остатки. К удивлению Демида, в бочку вцепились еще одни руки. Помоложе, но такие же крепкие.
— Я раздобыл зажигалку, Демид Степанович, — сообщил Василь трагическим шепотом. — Я ведь правильно истолковал ваши намерения? Только маме не говорите, что я такой, ну, пожароопасный.
— Господи, парень, я ведь даже не знаком с ней! — Демид оглянулся. Ужас, намертво въевшийся в лица моряков, привел его в бешенство. — Чего расселись, выродки?! Слить избыток топлива за борт! И раздобудьте мне хренову ракетницу!
Грузовая палуба представляла собой поле боя — за той лишь разницей, что ранеными и убитыми числились те, кто явно обезумел. Одними из немногих, кто не поддался страху, были Свиридов и Акимов. Они и еще двое бледных моряков подтащили бочку, маркированную как «ТОПЛИВНЫЙ НЕФТЕПРОДУКТ», к бортику.
Тускло сверкнул нож, сковыривая заглушку.
Бочку подняли, окатив Свиридова до колен, и перетолкнули за бортик. Она со всплеском пробила волны и вынырнула. На лицах моряков застыло напряженное ожидание. Демид не выдержал и расхохотался.
— Смелей, парни! Зальем эту дрянь чистейшим шампунем на свете!
Вниз полетел еще один откупоренный снаряд.
— Подналяжем, Василь. — Демид расплылся в своей коронной золотой улыбке, которая, к слову, почти не дрожала.
Парень, не меняя сосредоточенного выражения на лице, кивнул. Они подхватили бочку в четыре руки и запрокинули ее, заправляя шевелящуюся безобразную плоть, словно она была частью салата.
— Всё, отходим, — выдохнул Демид, когда пустая бочка с грохотом полетела в сторону. — Зажигалку.
Второй раз за сутки ему пришлось устраивать поджог — в попытке спалить вещи, которые наверняка потом будут сниться в кошмарах. И второй раз за то же время ему привиделся зловещий подводный город, в котором люди спасались с помощью огня. Словно от «Святого Гийома» к тому месту тянулись нити судьбы.
У первых капель пролитого топлива Демид запалил свой носовой платок. Подумал, что тот не такой чистый, как у Свиридова. Бережно положил платок в вонявшую лужицу. Там растекся голубой огонек. Через мгновение огонек рванул вперед.
Взвилось желтое пламя. Огонь чадил и лизал добычу, выбрасывая черные хлопья. Щупальце задрожало, перетягиваясь морщинами и корчась.
А потом море взревело.
Все, кто в этот момент держались на ногах, повалились. Многие с ошалевшим видом закрывали уши.
Демид же плевать хотел на собственный слух. Вместо этого он пополз к борту. Нужно было как-то поджечь топливо, что в этот момент пленкой покрывало волны и стекало по корпусу Папаши. Взгляд натолкнулся на сигнальный пистолет. Вероятно, кто-то обронил его, когда тварь поняла, что сунула клешню в печь.
Однако ракетница не понадобилась.
Яростно содрогавшееся щупальце устроило бег в обратную сторону, понемногу освобождая трубоукладчик. Вскоре оно замерло, боясь тащить огонь под воду, вероятно посчитав, что пламя будет полыхать и на глубине. Не до конца расплетенное щупальце дрожало, удерживая пламя над самыми волнами.
Чудовище было тупо как пробка. Демид понял это, вымученно таращась на скользкие кольца, овитые огнем. А потом пролитое топливо, повторявшее движение волн, всё-таки вспыхнуло.
Сверкнуло так, что глаза, казалось, остекленели от боли. Туман превратился в грязную смесь, похожую на подтаявший снег. Щупальце наконец собралось с духом и разом соскочило с трубоукладчика, уходя на глубину и таща за собой боль и унижение.
Грузовая палуба горела. За правым бортом «Святого Гийома» словно разверзся огненный ад. Лица у всех перекрасились в черно-красный.
Кто-то восторженно завопил. Какой-то моторист, чумазый как черт. Явно из тех, кто не побоялся возиться с топливом у монстра под носом. Демид и сам ощутил причину для ликований. Их Папаша, словно позабывший о возрасте старик, выпрямился и теперь набирал скорость.
Но оставалось еще одно дело.
— Где чертовы пожарные шланги?! — проорал Демид, оглядываясь. — Вы что, не чтите своего золотозубого повелителя сельди?! Так я вам вмиг растолкую, что к чему! Пошевеливайтесь, ламантины!
Душа вахтенного пела. Они выбрались. Вырвались из скверного местечка под названием Истад. Всё вернулось на круги своя. Должно было. А как иначе? Экипаж растягивал шланги, подавая по ним специальный раствор. Пена и вода исчезали литрами в огненной пасти.
А позади всё чадило самое яркое событие проклятого Истада.

Глава 4

1.
Демид поднялся на пустую палубу и сделал глубокий вдох. Темнеющее море у горизонта заволакивало ночной мглой. В сознании всколыхнулся жутковатый образ Истада — туманного городка, чьи жители свихнулись настолько, что завели себе кровожадную зверюшку размером с небоскреб. И в этот самый небоскреб они с удовольствием селили женщин с собаками и моряков.
«Не придумывай, старик, не надо, — скривился Демид. — Будь эта штуковина размером с чертову глянцевую многоэтажку, ты бы уже давно кормил рыб. Или получил бы свою комнатку в огромном домике без дверей».
На лестнице показался Василь — запыхавшийся, но всё такой же вертлявый и вихрастый. Его волосы и телодвижения были единственным, что напоминало о предыдущей версии Василя — любознательной, одержимой идеей налепить как можно больше фоток для любимой мамули.
Он немного замешкался, заправляя шнурки в ботинки. Судя по распахнутым глазам, это порядком напугало его. Потому что в таком случае ему пришлось бы одному бродить по переходам судна. Одному в стальном лесу безумия и кривых физиономий.
— Выходи-выходи, — подбодрил его Демид, помахивая рукой. — Даже заключенным иногда полагается прогулка. Где-то раз в год. Что, не знал?
Василь слабо улыбнулся:
— Теперь знаю, товарищ вахтенный офицер. Видимо, потом нам придется сыграть в тюремный баскетбол? Надеюсь, не на сигареты?
— Не-не. Вот же чушь. Это американский стереотип, навеянный кинематографом. У нас в российских застенках предлагается только резьба по дереву и почкам соседа.
Василь хмыкнул в нос, едва не рассмеявшись.
Прошло чуть больше суток с момента, как они вырвались из Истада. За это время экипаж «Святого Гийома» превратился в нелюдимый сброд. Не последнюю роль в этом сыграли ужасающие новости с материка. Точнее, новости с огрызков материка.
Но больше, конечно, на рассудки экипажа повлияла та невообразимая тварь, призывавшая верить в свои глубинные страхи, а не в собственные силы. Словно загадочная вонь гниющих ландышей, витавшая по Истаду, каким-то образом просочилась в души, коверкая и расслаивая внутренние миры.
У сцепки теперь уже никому не нужных труб Демиду и Василю повстречался матрос. Он сидел на корточках и лезвием перочинного ножа ковырял ногти левой руки. Смотрел на них так, словно готовился представить их на ювелирной витрине. Однако нож, судя по кончику клинка, уже давно выковыривал не грязь, а крошечные комочки окровавленной плоти.
«Господи, а вот и первая резьба по дереву, о которой я так неосторожно заикнулся», — подумал Демид.
Матрос проводил их с Василем абсолютно ополоумевшим взглядом. В выцветших глазах не отражалось ничего, кроме ужаса, пустоты и дикого интереса к собственным роговым покровам.
— Многие меня ненавидят, — вдруг скомканно заявил Василь, когда они прошли дальше. — Моя связь с Кан-Хугом пугает их. Как и связь с Йиг-Хоттурагом. Я пугало.
— Они и слов-то таких страшных не знают. — Демид метнул за плечо быстрый взгляд. Матрос с ножом как раз пытался сковырнуть ноготь безымянного пальца. — Но вот что я тебе скажу, Василь. Эти глупые речовки и выделяют тебя. И выделяют невыгодно. А таких жрут с потрохами, уж поверь мне. Восприятие экипажа сейчас не сложнее восприятия медузы. Ты для них всё равно что мертвая чайка. Только они не въезжают, кто ее убил.
— Кто убил мертвую чайку? То есть кто убил меня? Не врубаюсь.
— Нет, не так. — Демид покачал головой. — Кто принес несчастье на борт — вот что их волнует. Спасает лишь тот факт, что в эту самую минуту захлебывается весь мир, а не мы одни — горемыки на Папаше. Но ты всё равно прости их.
— За что?
— За то, что живут в страхе. Многие из них уже не те моряки, которых я когда-то знал. Ты и сам видишь, что некоторые опустились ниже некуда, хотя у них до сих пор есть работа, долг и воспоминания о доме и семье.
— Но ведь это больно — помнить о семье. Больнее некуда. — Василь готов был расплакаться.
— А большего порой и не нужно, — просто сказал Демид. — Иногда боль — это тросточка, которая помогает шагать дальше. Только добрести нужно до победного конца. Усек?
Василь задумчиво промолчал.
На корме дежурила команда из шести человек. Они темными силуэтами застыли у фальшборта — пронзали жестокими взглядами долгие морские сумерки. Демид с улыбкой узнал Акимова. Здоровяк с мрачным видом посасывал кусок сушеной говядины. Но делал это лишь потому, что никак не мог как следует ухватить его зубами.
— Они не отстают, — сообщил Акимов, заметив вахтенного.
Демид и сам прекрасно это видел.
На северо-западе горели огни. Белые, зеленые и красные, они неотступно следовали за «Святым Гийомом» всю ночь. Днем огни растворились в линзах неба и моря, но с наступлением тьмы вернулись. Словно Истадский туман породил зловещих и голодных светлячков. Демиду вдруг привиделся Корсин, управлявший одним из суденышек, — крошечный и злобный, с хлопающими ставнями жабр по всему телу.
— Скоро нагонят. — Акимов клацнул зубами и добыл-таки сплюснутый комочек мяса. — Как думаешь, Демид, у них найдется что-нибудь для абордажа?
— Что-то вроде сабель и красивых сапог? — Демид не выдержал и расхохотался, демонстрируя зубы. Символ его незыблемой власти тускло сверкнул.
Моряки тоже заржали. Надо признать, это взбодрило их.
Не засмеялся только Василь. После Истада он перебрался к Демиду. По словам вахтенного, суеверия — это единственная ценная валюта на борту, а Василь тянул сразу и на оракула, и на вмазавшего торчка.
А еще он не сводил глаз с бочек, напоминавших в сумерках обычные канистры какой-нибудь бензозаправки. Внутри едва слышно плескалось топливо, передразнивая волны. Рядом наготове лежали стальные стержни, притащенные из поврежденного цеха, старые сварочные перчатки и коробка с пузырьками штормовых спичек.
— Василь? — встревоженно позвал Демид и тут же пожалел об этом.
— Он хочет что-то сказать? Хочет опять накидать нам дерьма в головы, будто в свой домашний аквариум? — поинтересовался Беломорец, высокий моряк с байкерскими усами, в жизни не сидевший даже на велосипеде.
— Да, представь себе. А вот твой аквариум, Прохор, не мешало бы как следует прополоскать с содой. — Демид осекся. Его вдруг охватил ужас. Как будто Василь каким-то образом передал ему свое вялое, всепроникающее состояние.
Демид вцепился в поручни, вертя головой по сторонам. Море окончательно растворилось в сумерках. Лишь у горизонта наблюдался крошечный просвет. Кормовой прожектор был отключен. Разумеется, это шло вразрез с правилами судоходства, но в тех же правилах ни слова не говорилось о туманных городках и культах черных щупалец.
Сняв рацию с пояса, Демид рявкнул в нее:
— Это вахтенный. Включить кормовой фонарь!
Акимов с сомнением взглянул на него, но ничего не сказал.
Прожектор вспыхнул, разгоняя тьму. Показалась кильватерная струя, состоявшая из одних бледно-белых ладоней, лениво бежавших за трубоукладчиком.
— Господи, Демид, ты только что сообщил этим кретинам, где мы, — проворчал Беломорец. — И мой аквариум, кстати, в полном порядке.
— Они и так знали, где мы, — огрызнулся Демид. Поднес рацию ко рту: — Выключите.
Свет погас, погрузив всех в подобие мрака. Западная часть неба опять расцвела синими и пурпурными цветами. Но смотреть туда никому не хотелось.
— Приготовьте чертовы спички, — распорядился Демид, подчиняясь внутреннему импульсу, требовавшему кое-что проверить.
К спичкам метнулся Василь. Закопошился в коробке, будто жук. Демид тем временем намотал на стальной стержень варежку, зацепив ее рваными участками за неровности. После этого выбил заглушку топливной бочки и осторожно сунул внутрь импровизированный факел. Убедившись, что перчатка как следует намокла, отошел подальше и отвел руку в сторону.
— Василь.
Парень кивнул и чиркнул спичками. Импровизированный факел тускло вспыхнул, разбрасывая скудный свет, которого не хватило бы и на чтение. Но Демид и не планировал усаживаться за книжку. Он поднял факел над головой, готовясь к худшему.
И море взбрыкнуло.
Кильватерную струю изодрали толстые черные кольца, неожиданно показавшиеся на поверхности. Никак не меньше трех. Они свивались в тугие спирали и исчезали, чтобы появиться уже в другом месте. Море бессильно пускало пену, в которой скакали гибкие конечности чудовища.
Трубоукладчик тряхнуло, словно от него отделилось что-то тяжелое. Почти сразу волны унялись. Остались только привычные изгибы кильватерной струи.
— Оно ушло, — с облегчением заметил Василь.
Моряки смотрели с разинутыми ртами. Даже Беломорец, поглаживавший неконтролируемыми движениями свои байкерские усы, выглядел как человек, перед которым промчался грузовик как раз в тот момент, когда он собирался сделать шаг.
Демид вручил стержень с горевшей рукавицей Акимову.
— Оно недолюбливает свет. Днем мы, скорее всего, в безопасности. Но не ночью. По ночам нам потребуется открытый огонь. Иначе эта тварь утащит нас на дно, как вшивый ботинок.
— Но что нам жечь, Демид? — Акимов куснул говядину и задумчиво посмотрел на тощий факел в руке. — Топливо не годится для такой долгоиграющей затеи, а сам папаша почти весь из стали. Прикажешь надрать стульчаков из сортира?
— Думаю, вы, детки, разберетесь, как лучше поломать свою любимую песочницу. А я, пожалуй, переговорю с капитаном о том, как нам быть дальше.
— Переговори, давай. Только вряд ли от Господина Мальтийский Крест сейчас много толку.
Демид помрачнел. Ни слова не говоря, направился прочь. Василь, оглянувшись на небо, поплелся следом.

2.
У кабинета торчали два подозрительных типа. Они напоминали громил, подпиравших двери какого-нибудь паршивого клуба. Лоб одного перепоясывала красная бандана. Моряк расслабленно курил, и вид вахтенного офицера, возникшего в проеме судовой двери, словно ночной призрак, нисколько не смутил его.
— По какому делу? — лениво спросил Бандана. Он тянул слова, поэтому вопрос прозвучал как «Пы-а какому де-елу?».
— Прости, принцесса, — сказал Демид, — а твоя собачья какашка каким боком тут затесалась?
Второй запрокинул голову и заржал. Однако веселья в безвольных глазах не наблюдалось. Как и Бандана, он не шелохнулся. Эти двое и не думали их пропускать. По крайней мере, пока не наиграются вволю. Осознав это, Демид блеснул зубами. Поднял правую руку и обстоятельно пристроил ее на шее Банданы. Пальцы образовали клешню.
Глаза Банданы полезли на лоб, а задрожавший язык потешно подал сигарету, когда пальцы вахтенного сжались. Демид брезгливо сбил сигарету щелчком другой руки, а заодно попал по языку этого придурка.
— Ты намусорил, моряк, — сообщил Демид зловещим голосом. — Убери за собой, пока я не взбесился. И не забудь потом отмолить две вахты у котельной центрального отопления.
Бандана с выпученными глазами закивал и бросился ловить катавшийся по полу бычок. Второй матрос вытянулся по струнке и замер. Его глаза заученно остекленели. Надо признать, это не сильно удовлетворило Демида. Всё еще пожиная плоды бешенства, он буквально ворвался в кабинет. Чуть ли не силой впихнул туда оробевшего Василя. Сделал мысленную пометку выяснить имена «клубных громил».
— Что за портовые штучки, Валер? Ты здесь что, шлюхами из-под полы торгуешь?
Исаченко задумчиво взглянул на него. Развалившись у себя за столом, он проталкивал какую-то тряпку в горлышко полупустой бутылки. Справа выстроилась прочая коллекция из капитанского бара. Почти все уже закупоренные. Иногда мальтийский крест капитана и бутылка соприкасались, порождая короткие и невыразительные звуки.
— Проходи, золотозубый, садись. Привет, Василь.
В кабинете находились Зиновьев, их судовой врач, и Савицкий, еще один офицер. Оба заняли места у стен, словно королева-мать и архиепископ при сбрендившем императоре. Демид еще раз посмотрел на бутылки. Увидел пару экземпляров красного сухого.
— Не всё из этого будет гореть, Валер.
— А для людского страха много и не надо, Демид. К тому же я не хочу вызывать подозрения, сцеживая себе в карман топливо.
— Вот как? Что ж, ладно. Хотя мне и кажется, что еще рановато кусать друг друга. За нами следует то существо, Валер. Поэтому по ночам на нижней палубе должен гореть огонь. Пламя и дневной свет пугают его. А еще та штуковина, как по мне, чересчур обходительна с нами. Не исключено, что она бережет Папашу для истадцев.
— Наш Демид, как всегда, чересчур практичен, — заметил Савицкий. Он выглядел так, словно в этот самый момент находился в душном борделе, где всё наскучило и уже перепробовано по сто раз. — Человек дела, а не слов. Гроза всех гроз. Золотозубый бог, бл**ь.
Зиновьев странно покосился на Василя, явно прокручивая в голове обрывок какой-то мысли, и Демиду это не понравилось.
— Договаривай уже, Александр Анатольевич, — сказал Исаченко судовому врачу, а сам взялся за бутылку абсента. Ее зеленое сияние на миг отразилось в безразличных глазах капитана. — Как и сказал Савицкий, Демид — наш человек. Вся любовь и вся ненависть команды лежат только на нем.
— Да? А как же мальчик? Будем при нём говорить?
— А мальчик — его дело.
Зиновьев кашлянул:
— Что ж, извольте. Я и говорю, припасы и медикаменты рано или поздно закончатся. Это неизбежно. Поэтому их поиском лучше озаботиться прямо сейчас. Нам нужен неприкосновенный запас. Из всего. И на все случаи, какие только можно вообразить. А реалии утверждают, что случаев таких предоставится в избытке.
Демид мгновенно понял, ради чего эти трое собрались. Ему страстно захотелось назвать их крысами и пинками вышвырнуть с Папаши. Крысиные сборы — дальняя дорога, как говорится.
— Так, может, просто раздобудем эти чертовы припасы, а?
— Суши толком не осталось, Демид. — Савицкий смотрел почти что с любовью. Крошечной и больной любовью уставшего психопата с усиками. — Не осталось ни черта, понимаешь, золотозубый ты сукин сын? Мы идем вдоль шведского побережья, но скажи, видишь ли ты его?
— Угомонись, Олег, — бросил Исаченко.
— Нет, пусть эта клятая сука признает, что мы в глубокой заднице!
Демид скрестил руки на груди, показывая, что ничего признавать он не собирается. Василь стоял ни жив, ни мертв, уставившись в пол.
— Вот и я не верю. — Савицкий уронил голову на грудь и всхлипнул.
— Кто-то пустил большую волну, и мы находимся на самом ее гребне. — Исаченко смотрел перед собой пустыми глазами. — В пяти километрах от Престе разграбили норвежское судно. Это сделали рыбаки. Ты выходишь в море за лососем и вдруг понимаешь, что у тебя не осталось ничего, кроме вечно голодного брюха. Ни дома, ни накоплений. Только голод.
— Мы можем ловить рыбу, — заметил Демид.
Лицо старикашки Зиновьева сообщило, что он слышит чистейшей воды идиотизм.
— Что-то не припомню, чтобы макрель носила с собой аспирин.
Глаза капитана вдруг расширились, в них будто плеснули венозной крови. Он вскочил и швырнул бутылку. Та ударилась о барометр и разлетелась вдребезги. По каюте прокатился горьковато-хвойный запах. Подбитый барометр со звоном рухнул на пол, где и затих.
— Твои честные слова стоили мне бутылки отличного пойла, Демид.
— Ничего, переживешь. Ты всё равно планировал разбить ее о наши головы. Так что один — ноль в пользу крепких черепов.
Капитан хмыкнул, поправил свитер, но ничего так и не сказал.
— С вашего позволения, я займусь безопасностью Папаши. — Демид подтолкнул Василя к двери. Выпустил его и шагнул следом. — Приятного вечера, господа.
Ему не ответили.
Уже за дверью Демид внезапно понял, что любое братство — это лишь выдумка сытых и удовлетворенных мужчин.

3.
В голове Василя полыхал пожар.
Этой ночью явилась Летиция Никулина, его школьная учительница по литературе, которую он не видел много лет. Обычно она приходила, чтобы показать, насколько плоть моряка нежна и своевольна. Как правило, все «ночные уроки» заканчивались одинаково. Однако на сей раз Летиция изменила себе. Лишенная школьной указки, но не милого личика, она сидела в грязи в своем узком деловом костюмчике и вопила так, будто ее жарили на сковороде.
Она смотрела куда-то вверх, и Василь тоже поддался соблазну.
Над их головами раскинулся океан — рокочущий и бесконечный, словно смерть.
Иногда сон позволяет увидеть всё со стороны, но порой он дарит вполне конкретное знание. Так что Василь знал — знал, что воды мирового океана взмыли в небо и застыли там на веки вечные, словно приклеенные к звездам. Их внешняя сторона уже превратилась в ледяную корку с носившимися по ней синеватыми кристалликами.
Летиция вопила всё громче и надрывнее. Сам же Василь не отрывал глаз от неба. Звезды за куполом стремительно сместились в сторону, будто сработал какой-то вселенский механизм, управлявший небесами.
А потом океан вспыхнул.
Снаружи клубились колоссальные щупальца солнечного света. Обледеневший океан трещал и постукивал, но удерживал жар. Василь понял, что происходит. Каким-то образом снаружи ледяной корки пульсировало Солнце.
Их Солнце. То самое, вокруг которого они веками водили хоровод.
И прямо сейчас все запекались внутри синеватой глазури, яростно обстреливаемые солнечной радиацией.
Что-то коснулось подбородка Василя, и он повернул голову. Увидел безбрежный котлован, некогда державший все воды океана, но ныне заполненный туманом и болью. Там двигался чудовищный колосс, направляясь к испуганному наблюдателю от горизонта цвета раскаленного алого металла.
Йиг-Хоттураг.
Великий Древний правил тем, что осталось от человечества. Пасть, окутанная туманами, распахнулась.
— ГОЗ-ХЕГ’РЬЯ.
Мир задрожал. Солнце, колотившееся о замерзший океан, исчезло. Океанический мрак заполнил собой все лакуны израненной земли. Василь слышал, как рушится лед, пропуская через себя нечто такое, что покончит буквально со всем. С каждым.
Буквально за мгновение до пробуждения Василь увидел собаку. Она золотистой звездочкой мчалась откуда-то издалека. Именно ее лай Василь слышал в Истаде. Ему сделалось жутко. Собака несла смерть. А потом мир окончательно испустил дух.
— Кошмары, парень? — прорвался откуда-то извне голос Демида.
Василь распахнул глаза. Вахтенный сидел на своей койке и угрюмо таращился в экран ноутбука. Там выступала Виктория Галынская, вещая перед аудиторией с фанатичным, четко отмеренным блеском в глазах. Каюту заполнял серый рассвет.
— Как-то мне приснилось, что я пил жидких младенцев, — задумчиво проговорил Демид. — Страх душил меня, но я ничего не мог с собой поделать. Эти ребята были очень гладкими и приятными на ощупь. Наверное, в тот момент я и решил, что не хочу детей.
— У вас нет детей именно поэтому?
— Ну, мне нравится так думать. Что снилось?
— Матрешка.
— Матрешка?
— Да. Мы были матрешкой. Точнее, ее внутренней частью. Самой слабой.
Демид закрыл ноутбук и отложил его. Вздохнул.
— О ком конкретно ты говоришь, парень?
— О выживших. О нас. — Василь внимательно посмотрел на вахтенного. Его лицо изменилось, как будто он вспомнил о чём-то важном. — Только не говорите никому о грузе.
— Почему? Ни для кого не секрет, что мы раздобыли в Истаде ящик какого-то парашютного барахла.
— Тогда просто не напоминайте об этом лишний раз.
— Ну хорошо, хорошо. А о какой части твоего великолепного плана я должен вспомнить, если вдруг захочу наболтать лишнего?
Василь внутренне приготовился к блеску золотых зубов. Но Демид так и не улыбнулся.
— У меня нет планов, Демид Степанович. Хотя нет. Пожалуй, кое-что есть. Я не хочу стать таким же, как Корсин Вебер.
— Да брось. Не хочешь дружить с огромной подводной пиявкой? — Демид всё-таки улыбнулся. — Нам бы очень пригодился такой социальный навык.
— Этот цепной пес умеет только служить.
Стянув себя с койки, Василь отправился умываться. Его молодое лицо, явно обращенное к каким-то темным мыслям, отчаянно сигнализировало о том, что они все обречены.
Но Демиду не хотелось в это верить.

4.
К десяти утра они вошли в пролив Эресунн, а к одиннадцати уже должны были промочить горло в одном из баров Копенгагена. Но всё выглядело так, словно промочить горло решила вся суша. Вместо столицы Дании и причитающейся ей куска земли простиралось блестевшее, замусоренное море. Казалось, кто-то затопил муравейник.
Среди красных и синих грузовых контейнеров, чудом державшихся на воде, сновали катера с орущими людьми. Те размахивали руками и подбирали выживших. Муравьи, лишенные дома, в попытке спастись хватались за всё подряд. Суда покрупнее держались в отдалении. Те, что помельче, принадлежали береговой охране.
— Сумасшествие, — сказал Свиридов.
Демид кивнул и подумал, что сумасшествие — это сборы багажа, словно на носу обстоятельный переезд, а не срочная эвакуация. Однако многие, насколько мог видеть Демид, всё-таки успели собрать предостаточно вещей. Он слышал, что информацию о затоплении утаивают, но это явно не про Данию. Иначе откуда столько чемоданов и сумок?
— Куда мы отправимся дальше? — спросил Василь.
— Возможно, в Гётеборг, — отозвался Свиридов. — Говорят, у тамошних дамочек такие буфера, что на них плавать можно. Но я в это не верю. Я теперь вообще ни во что больше не верю.
— Я не хочу повторять всяких обмудков, но нам нужны припасы, парень. — Демид огляделся. Почти все высыпали на палубу, чтобы поглазеть на мусор захлебнувшегося Копенгагена. — И припасов понадобится чертовски много.
— Мы вернемся в Мурманск? — Василь, казалось, обрадовался. — Припасы нужны для возвращения?
«Только не вздумай спрашивать о своей матери, парень! — мысленно взмолился Демид. — Потому что ты разрыдаешься. И мне придется залепить тебе хорошую оплеуху. Потому что, если я этого не сделаю, разревутся все».
— Боюсь, припасы понадобятся совсем для другого, Василь. Похоже, акулы научились копить. Ты же сам всё слышал вчера.
— Слышал. Только я не думаю, что хотя бы вполовину умен как эти акулы.
— Как и я, парень. Как и я.
— Мурманск. — Свиридов с отвращением уставился перед собой. Демид уже пересказал ему всё о сомнительных планах Исаченко, поэтому механик решил не зацикливаться на этом. — Мурманск! Да в Мурманск теперь можно хоть напрямки рвануть! Шпалы нынче проложены во все стороны.
Они замолчали, изучая крошечные, но четко различимые разноцветные следы грязи, оставшейся от Копенгагена. Его парков, дорог, закусочных и прочих глупостей, которыми занимался человек, пока сиживал на горле природы. И вот она наконец не выдержала и расстроилась. Так сказать, пустила вдовью слезу.
А еще Демиду пришло на ум, что город потерпел кораблекрушение, расшвыряв по волнам экипаж из…
— А кто-нибудь знает, сколько людей проживало в Копенгагене?
Свиридов недоверчиво скосился в его сторону.
— Чуть больше шестисот тысяч. Наверное.
— Значит, экипаж из шестисот тысяч. Город пошел ко дну, а остатки его экипажа из шестисот тысяч теперь даже некому подобрать. — Мысль хотела, чтобы Демид раскрутил ее, а потом вывалил перед всеми. Красивую и страшную, как формулировка «погиб при исполнении». Но его оборвали.
— Человек за бортом! — вдруг крикнул кто-то. В голосе крикуна сквозили нотки комичного удивления.
Голосу ответил нервный хохот нескольких глоток.
— Гляди-ка, и впрямь человек за бортом. — Свиридов тоже смотрел куда-то вниз.
Демид сперва предположил, что стал свидетелем какой-то новой издевки. Потом увидел, что к Папаше приближалась моторная лодка. В ее чреве скукожилась пожилая пара. На руках обеспокоенной женщины с седыми волосами восседала болонка с красным ошейником. В отдалении скользили другие лодки. Их носы недвусмысленно целились в трубоукладчик, точно наконечники, отыскавшие мишень.
Среди прочих на палубе ошивались Исаченко и Зиновьев. Неприятный холодок в груди заставил Демида взглянуть на капитана. Холодок перерос во вьюгу. Лицо Исаченко опять выглядело иным. Как будто за ним скрывался какой-то другой человек — жестокий, прильнувший к окулярам внешней оболочки своими кровавыми оголодавшими глазами.
Поставив локти на фальшборт, Исаченко обратился к паре в лодке:
— Что у вас есть, дорогие мои?
Мужчина опомнился и быстро затараторил на датском громким и надрывным голосом. Женщина, чуть ли не плача, показала собачонку. Собачонка крупно задрожала и уже через секунду обмочилась прямо на руки хозяйки.
— Что у вас есть для выживания в открытом море? — повторил Исаченко, не меняя положения тела, больше подходившего для какого-нибудь разговора из окна.
Демид не верил своим ушам. Он оглянулся и с ужасом понял, что разделявших его изумление на порядок меньше тех, кому вообще плевать. Та тварь с щупальцами отравила их, наполнила сердца чем-то вроде комочков гноя. Моряки боялись. И страх этот был сложным и витиеватым.
— Нет, Демид, стой! — Свиридов до боли стиснул ему плечо. — Я тебя знаю. Знаю очень хорошо. Как облупленного! Так и норовишь сунуть башку в улей! Не смей!
— Гордей, они торгуются с выжившими. Садани меня багром, если это не так.
— Вот потому-то тебе лучше и держаться нашей компашки. Сечешь? Скажи, что сечешь, пока я тебя на якорь не посадил!
Между тем мужчина в лодке догадался перейти на английский.
— У нас есть недельный запас воды, немного провианта и кое-какие личные лекарства! Но… зачем вам это? Мы можем подняться? Пожалуйста! Мы планировали провести эту неделю в зоне яблоневых садов. Белинда даже прекратила жаловаться на отекшие…
— Какие? — оборвал его Зиновьев, чуть перегибаясь через бортик. — Какие лекарства у вас есть?
Мужчина что-то ответил, но Демид его не расслышал. Захлопали тросы, спуская шлюпку, предназначенную как раз для таких случаев. Шлюпка мягко упала на воду, и мужчина с благодарностью замахал рукой. Пока пожилая пара, едва ли догадываясь, во что они вляпались, перекладывала вещи из одной лодки в другую, Демид направился к капитану.
— Валер, всё хорошо? Почему-то мне кажется, что мы собираемся использовать этих бедных людей. А это совсем не хорошо, как ты понимаешь.
Человек за лицом Исаченко перевел кровавые глаза на Демида.
— Ты можешь поменяться местами с одним из них, золотозубый. Мы не возьмем ничего сверх того, в чём нуждаемся. Это закон моря. Новый закон моря. Первейший и единственный. Ныне волны переменчивы, Демид.
Рот Демида открылся, но оторопь, будто сургуч, запечатала в горле все звуки. Крепко залепила там возмущение и всю ту брань, что едва не сорвалась с языка.
Тем временем шлюпку с парой и их собачкой подняли. Однако сойти на палубу им не позволили. Моряки и не думали посторониться. Демид узнал среди этих говнюков Бандану — матроса, сторожившего кабинет капитана с сигаретой на языке.
— Лекарства, — отрезал Зиновьев, когда женщина попыталась вручить кому-то обмочившуюся болонку.
Женщина смутилась и передала застегнутый прозрачный пакет. Зиновьев тут же зарылся в него, утратив всякий интерес к выжившим. Мужчина начал подавать коробки, в которых покачивались пластиковые бутылки и блестевшие на солнце башенки консервов. Мелькнула верхушка громадной упаковки чипсов.
На четвертой коробке мужчина наконец сообразил, что их банально грабят. Он оторопело застыл.
— Оставьте нам хотя бы воду. Пожалуйста.
— А если наши опреснители выйдут из строя? — Исаченко нарочито обеспокоенно вздохнул. — Где же нам тогда искать — тебя и твою вкусную воду?
Демид смотрел на это вытаращенными глазами. Не то чтобы он не понимал мыслей капитана. Еще как понимал. В конце концов у них не плавучий госпиталь Девы Марии и не дрейфующая гостиница для болонок со слабым мочевым пузырем. Вдобавок неподалеку шуршали службы Дании — топя или вылавливая своих же сограждан. Так или иначе оказывая им всяческую поддержку.
В двухстах метрах от «Святого Гийома», как раз между трубоукладчиком и остатками разоренного «муравейника», показалось крупное черное тело — гладкое и неприятно бугристое. Оно поднялось к поверхности, рассеивая волны, и тут же скрылось. Точно злая мощная лапа, которую отправили из бездны проверить, не ушло ли солнце.
От испуга онемели все, кроме капитана.
— Возможно, ты и прав, Демид. Возможно, ты и прав. — Исаченко осклабился, и Демиду не понравилась эта глумливая улыбка. — Наверняка, эти люди сослужат нам неплохую службу. Как думаешь, призрак Истада любит мясо? Наверняка истадцы именно так его и умасливали.
В груди Демида словно бомба рванула, когда он понял, о чём речь.
— Спустить шлюпку! — проорал он, зыркая на Киселева, матроса у пульта. — Живее! Живее! Нам здесь лишние рты ни к чему! Давай! Давай! — Он посмотрел на перепуганную пару, задержал взгляд на ничего не понимающей болонке. — Простите, но я не знаю, чем вам помочь. С нами опасно.
Мужчина и женщина, обнявшись, торопливо закивали. Зажатая между ними болонка дала еще одну струю, но они ничего не заметили.
Когда шлюпка легла на воду, выяснилось, что течение снесло оставленную лодку. Мужчина, немного поколебавшись, соскользнул в воду. Держался он вполне уверенно, поэтому без проблем настиг отплывшее суденышко, завел мотор и вернулся. Женщина с болонкой осторожно перелезла к себе в ограбленный плавучий домик.
Демид глазел на это со смешанными чувствами отвращения и бешенства. А еще он понимал, почему пара не поднимает голов и говорит так тихо. Они боялись привлечь к себе лишнее внимание. В конце концов странные моряки могли пожаловаться и на нехватку мяса. Пока он так думал, к нему подошел капитан.
Свиридов и Василь благоразумно посторонились, напоминая ту самую престарелую чету. Глаза — в пол, и ни слова.
— Я и не сомневался, золотозубый, что ты схватишь всё на лету, как чайка, — равнодушно проговорил Исаченко.
— Валер, многим это не понравится. Ты понимаешь, о чём я. Мы должны были помочь этим людям.
На Демида опять взглянул человек с кровавыми глазами.
— Им помог ты. А я помогу всем нам.
«Святой Гийом» затаился, неся на себе около трехсот смятенных душ.

Примечания

1 «Даже самые лучшие совершают ошибки» (швед.).
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